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HNEPEXOJIHOCTbH, BAPUATUBHOCTDb U KOHIEIITYAJIBHBIE ITPU3HAKHU
ADPPUKCAJIBHBIX MOP®EM

Annomauus

B cratee paccMoTpeHa OJHAa W3 CaMBIX BaXXHBIX NPOOJIEM COBPEMEHHON JIMHTBUCTHKH:
NePEeXOAHOCTh, BAPHMATUBHOCTh M KOHLENTYyalbHble CBoWcTBa addukcanbHbX Mopdem. B
KOTHUTHBHOW JIMHIBUCTHKE H3MEHUYMBOCTH a(UKCANBHBIX MOp(heM paccMaTpUBAETCS B TECHOM
CBSI3U C 4YEJOBEYECKHM I1O3HAHMEM, BKJIIOYasl KOHLENTYaJau3allio, aHAJOTHUI0 M BOIUIOLICHHBIH
onbIT. COrIacHO 3TOMY MOJXOAY 3HaueHHs U GopMbl apPuKcaTbHBIX MOpheM (OPMHUPYIOTCS Kak
YHUBEPCAJIbHBIMU KOTHUTHUBHBIMH IPOLIECCAMH, TaK U CHEHM(PUUECKUMHU [T A3bIKA KOHBEHIIMSAMU.
KorHuTHBHBIN MOAX0]] K MOJIOKEHUIO aduKcambHBIX MOphEM B CUCTEME SI3bIKA U 0OCOOEHHOCTSIM
UX Pa3BUTHUS BBIXOJUT 32 PaMKU CHHTAaKCUUECKOM pOJIM 3TUX SI3BIKOBBIX €AMHHUL. JlomojHeHHe K
SIBIICHHSIM TIEPEX0/1a U BapHALIMU KAaK PE3yJIbTaTy MPUUYNHHO-CIEJACTBEHHON CBS3H TAK)KE OTPAKaeT
TO, KaK JIFOJAM BOCIPUHUMAIOT OKPYXXAIOIIUNA MUDP M KaK OHU BHOCAT CBOM BKJIaJ B CYIIECTBYIOILUE
KOHIICTITyaJIbHBIE PAMKH B S3BIKE, IEMOHCTPUPYS JIOTHIECKAN TIOIXOI.
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rpaMMaTHYECKHE KaTerOpUH, CIIOBOOOPA30BATEIIBHBIC CTPYKTYPhI, KOTHUTUBHBIN aCIICKT
D]
Anuesa B.3. i”

U Hacimu amwinoazwl Tin Oinimi uncmumymol
baky, Ozipoaiiocan
e-mail: batualiyeva@gmail.com

ADPPUKCHUAIIABIK MOP®EMAJIAPJBIH OTIIEJILIITT, O3I'EPI'IIITIIT ’)KOHE
KOHIENTYAJI/IbI EPEKIIEJIIKTEPI

Anoamna

Makamana kasipri Tin OLTIMIHIH MaHBI3ABI Macenenepiniy Oipi apdukcti MopdemanapabiH
TPAH3UTUBTIK, BapUATHBTUIIK XOHE KOHIIETITYaJJIbIK KacHeTTepi KapacThIpblianbl. KOrHUTHBTIK
nuHTBHCTUKaNa addukcri mMopdemanapAblH TYplieHyl ajaM TaHbIMBIMEH ThIFbI3 OaliaHbicTa
KapacThIPbUIAIbl, OHBIH IMIiHAE KOHLENTYyaJIN3alus, aHAJIOTHUs, ICKepIiK Takipube. byn tacinre
coiikec addurcTi MopdemamapablH MarFblHAJIaphl MeH (opmanapbl  oMOe0am  TaHBIMIBIK
MIPOLIECTEPMEH JIe, TIIre TOH MAPTTHUIBIKTAP apKbUIbI J1a Kacanansl. AQQPukcTi Mopdemanapabiy
TiN JKy#eciHaeri OopHbl MEH OJapiblH JaMy EpeKILIeTIKTEepiHe TaHBIMJIBIK KO3Kapac OChI TIIAIK
OIpIIKTEepIiH CHHTAKCHUCTIK POJIIHEH WIBIFBIN, ceOer-caap HOTIKECIHAC aybicy MEH ©3repy
KYOBUIBICTAapbIHAH 0acka, agamaap. bl ©31H KOpIIaraH JYHHCHI Kajgail KaObUIIAaHThIHBIH KoHE Oap
TIIIIK KOHIIETITYaJ Ikl paMKara Kajai bIKIal eTeTiHIH KopceTe .

Tyiiin ce31ep: KOTHUTUBTIK JIMHTBHCTHKA, adduKcoumrap, TPaH3UTTIK, TI'PaMMAaTHKAaJIbIK
KaTeropusiap, Ce3KacamMIbIK KYpbUIbIMIAp, KOTHUTHUBTIK aCIEeKT
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TRANSITIONALITY, VARIABILITY AND CONCEPTUAL FEATURES OF
AFFIXIAL MORPHEMES

Abstract

The article considers one of the most important problems of modern linguistics: transitivity,
variability and conceptual properties of affixal morphemes. In cognitive linguistics, the variability
of affixal morphemes is considered in close connection with human cognition, including
conceptualization, analogy and embodied experience. According to this approach, the meanings and
forms of affixal morphemes are formed by both universal cognitive processes and language-specific
conventions. The cognitive approach to the position of affixal morphemes in the language system
and the peculiarities of their development goes beyond the syntactic role of these linguistic units
and, in addition to the phenomena of transition and variation as a result of cause-and-effect
relationships, also reflects how people perceive the world around them and how they contribute to
the existing conceptual frameworks in language, demonstrating a logical approach.

Keywords: cognitive linguistics, affixoids, transitivity, grammatical categories, word-
formation structures, cognitive aspect

BBenenue. I3yuenue 0coOOEHHOCTEHN CTPYKTYPHI SI3bIKA, CBA3AHHBIX CO CTPYKTYpOil MopdeM, u
UCCIIEIOBaHUE M3MEHEHUI, MPOMCXOASIIMX Ha 3TOM YpPOBHE, OCTAeTCsl OJHOM U3 aKTyalbHBIX
npobiieM B IUIaHE ONpPENENeHUs OCOOCHHOCTEH pa3BUTUS S3bIKa. YPOBEHb MopdeMHO-
CIIOBOOOpa30BaHUS B CHCTEME S3bIKa OCOOEHHO OTJIMYAeTCSd CBOCH JAMHAMHUYHOCTBIO. ITO
MIPOSBIISICTCS KaK B AMAXPOHUYECKUX U3MEHEHUSX, MPOUCXOIALINX B XO/I€ IBOJIIOIMH S3bIKA, TaK U
B pacHIMpEHHH COCTaBa TpaMMAaTHYECKHX Kareropuii M ¢opMm ux BbelpakeHus. OmHuM u3
MoKa3aresnei TMHAMUYHOCTH CHCTEMBI CIIOBOOOPA30BaHMSI MOYKHO CUUTATh MOSIBIIEHUE B €€ COCTaBe
pa3nu4HBIX TUNOB addurconoB. OMHON U3 BaXKHBIX MPOOJIEM, CBA3aHHBIX C 3TUMH MPOLECCAMH,
SBIIIETCSl CYIIECTBOBAHHE B CJIOBax s3blKa BapHMAHTOB MOp(EM, KOTOpbIE BHICTYNAIOT B KaueCTBE
dbopMaTbHO W CEMAHTUYECKH  B3aMMO3aMEHseMbIX  dyeMeHTOB. I[lockombky — mporecc
CJIIOBOOOPA30BaHUSI U ACMEKThI, CBSI3aHHBIE C TUHTBOI'€HE30M, HAMPSAMYIO CBSI3aHbI C KOTHUTUBHBIM
MPOIECCOM, TO, MO HAIIeMy MHEHUIO, M3y4eHHEe MOpPPEMHON H3MEHUMBOCTH, apPUKCOMIOB U
MEPEXOJIHBIX MPOIECCOB B KOTHUTUBHOM HAMpPaBICHUH MOXKET CO3/IaTh YCJIOBHUSA AJISi KOMILIEKCHOMN
MHTEPIpPETANU TPOOIEMBI.

Metoabl m matepuaibl. OO0bEKTOM HCCIENOBaHUS ABIAIOTCS aduKcanbHble MOPQHEMBI.
UccnepoBanne MopheMHOro WHBEHTAps S3bIKa MOXKET BKIIIOYATh pPa3HOOOpa3Hble METOAbl. Mbl
UCIIOJIb30BaJIM  HECKOJIbKO METOJIOB HCCJEIOBAaHUS, KOTOpPhIE MOTYT HCIIOJIb30BAaThCA IS
JIMHTBUCTUYECKOTO aHaju3a: B OCHOBHOM METOJ JMHIBUCTUYECKOTO HAONIOAECHUA W OINHCaHUf,
METO]I KOMIIOHEHTHOT'O aHaJIN3a U METOJ KOHTEKCTYallbHOTO aHAN3a.

AddukconamMu TpPagUuIMOHHO HPUHATO CYUATATh MOP(EMBI, KOTOpbIE MOMHMO TOTO HYTO
SBIIAIOTCS. KOPHEBBIMU MopdeMaMu, 10 CBOUM (YHKIUSIM COOTBETCTBYIOT Takxke u addukcam [1].
JlomuaupoBanue aQ@UKCOUIOB B CHUCTEME S3bIKa OOBSICHACTCS PAJOM BHYTPHS3BIKOBBIX U
couuanbHbIXx npuyuH. OJHUM M3 BaXHEWIIUX TMOKa3aTeled MOABMKHOCTH SI3bIKOBOW CHCTEMBI
SBJIIETCS ~ BO3HUKHOBEHHME  SIBJICHMSI  IIE€PEXOJHOCTH, KOTOPO€  BO3HMKAEeT  BCIEJCTBUE
aMOMBaJICHTHOCTH MHOTHX SI3BIKOBBIX €IMHHII KaK Ha MEKYPOBHEBOM, TaK U Ha BHYTPUYPOBHEBOM
ypoBHsix. IlepexoaHbie c10B00Opa30BaTE/IbHBIE €AMHUIIBI HAIIPABIEHBI HA pean3aliio IPUHIIUIIOB
BCE BO3pACTAIOIIMX TPEOOBAHHM K CEMAaHTUYECKONH TOUHOCTH SI3bIKA, C OJJHOW CTOPOHBI, U THOKOCTH
CJI0BOOOPA30BaHMUsL, C APYTOil.
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Addukconnpl — mnepexogHble Mopdembl, o0nagaroliye ONpeAETICHHBIMM KauyecTBaMHU MU
CBOHCTBAMM M OOpa3ylolIMecs Ha OCHOBE HCXOJHBIX CIOBOOOpPA30BaTENbHBIX 31€MEHTOB. OHU
SBIISTIOTCSL HOCUTEISIMH MaTE€pPHaJbHOTO 3HAYCHHS, BBIMOIHAIOT (QYHKIUIO CIOBOOOpPA30BAHMA,
UMEIOT PperyJispHbIA XapakTep W HaXOAATCS B CEMAaHTHMYECKMX W TEHETHYECKHUX CBI3AX C
COOTBETCTBYIOIIUMH KOpPHEBBIMH Mopdemamu si3bika. CO BpEeMEHEM MEepexoj] CaMOCTOSTEIbHBIX
MopdeM B kinacc apPUKCOUTHBIX MOp(hEM MPOSIBIIAETCS B BUJIE CTAOMIIN3ALMU B SI3bIKE Yepe3 TaKkue
9Tarbl, KaK YaCTHYHAs yTpaTa 3Ha4eHus, ycBoeHne QyHKkuui ad(hpukcoB, 00pa3oBaHNE PETYISIPHBIX
JIepUBALIMOHHBIX MOJIEJIEH C 3TUMH 3JIEMEHTaMHU, UCII0JIb30BaHue ah(hUKCOB B KaueCTBE CHHOHUMOB
MIPH CO3JIAaHUH HOBBIX CIIOB, COXPAHEHUE CMBICIOBOM MJIM CEMAaHTHYECKOH CBS3HM C MCXOTHBIM HITH
MEHee PacIpPOCTPAaHEHHBIM KOPHEM.

Kak MbI yxe oTMeuany, JHHaMUYeCKUe sIBJICHUS, 00yCIOBICHHbIE COIIMATLHBIMU (PaKTOPaMHU B
S3BIKOBOM CHCTEME, MPOSIBIIAIOTCS Ha Pa3HbIX ypoBHAX. CIOBOTBOPYECTBO B 3TOM OTHOILIEHHUU HE
ABIISICTCA MCKIIIOUYCHHEM, a HaoOOpoT, Oojiee OTKPBHITO Al TaKUX W3MeHeHHU. [Ipom3BOAHOCTS,
NPOSBJISIIOILASCS Yepe3 paszjMuHble COYeTaHHs KOPHEBBIX U cy(dUKcalnbHbIX MOpdeM, Takxke
CO3JIaeT yCIIOBHS I BOSHUKHOBEHUS MEPEXOTHBIX SBJICHUN KaK IpoIiecca.

Y4uuThIBasE CHUCTEMHOCTh $I3bIKa, a Takke (OpMalbHbIE W CEMaHTHYECKHE CBOHCTBA
appuKconusoB, HX CIEAyeT paccMaTpuBaTh C TOYKM 3pEHUs BHYTPEHHEH BaJCHTHOM
3aKOHOMEPHOCTH. BO3MOKHOCTH BaJICHTHOCTH KaK JIEMEHTA IPOIecca Mepexo1a MOTYT OTpakaTh
¢dopmupoBanue ahPUKCONI0B Kak MPOAYKTUBHBIX €AMHUIL B s3bIKE. ADPUKCOUIBI — 3TO SBJICHUE,
BBI3BIBAIONICE HM3MEHEHUS Ha YPOBHE CJIOBOOOpa3oOBaHMs. OTH JJIEMEHTHI, y4YacTBYIOIIHE B
nporecce 00pa3oBaHUS HOBBIX CIIOB, HPOSBIAIOTCA B (OpME peakTUBALMU HOBOTO cCrocoda
cnoBooOpa3oBanusi — adukconsa — U BKIIOUEHHS] €r0 B CHUCTEMY CJIOBOOOpazoBaHMs. Takum
obpasom, sBieHHe aOUKCOMIHOCTU CBSI3aHO KaK C MOp(EMHON CTPYKTYpoi, Tak M €O Bcel
CHCTEMOH CIIOBOOOpa30BaHUsI.

Ananranus adp(UKCOMIOB B CHCTEME sI3bIKa, CUCTEMHbIE W IapaJuIMaTH4YeCKHUE CBs3H,
BO3HHUKAIOIINE MEXIy HUMH M JPYTHMU MopdeMamu, UX YCBOEHHE SI3bIKOM M IPOHUKHOBEHHE B
KHMBYIO pPa3rOBOPHYIO pe€uYb CBHJIETEILCTBYIOT O HOBOM 3Tale Mpolecca, MPOUCXOAALIero Ha
MOP(}OIOrMuecKOM YPOBHE.

[Tpunstne addukconsamMu HOBOM (YHKUMOHAIBHOM Harpy3ku JielaeT —aKTyaJlbHbIM
KOMIUIEKCHOE€ HM3Y4YCHHE SIBIICHUS TMepexoja Ha MOpP(OIOTHYECKOM ypOBHE. Y UYUTHIBAs
AQHTPOIOLIEHTPUYECKUI TMOAXOJ K S3bIKOBBIM SIBJICHUSM B COBPEMEHHOCTH, JaHHOE SIBJICHHE
CIIEyeT H3ydaTh C YYETOM CIIOCOOHOCTH KaK OTAEIbHBIX EAWHUI, TaK M LEJNbIX KaTeTrOpHi
OJTHOBPEMEHHO 001a/1aTh OUIOISIPHBIMU CBOHCTBAMHU.

I'maBHBIM oTnMuUMEM ap@PUKCOB OT KOPHEBBIX MOpQEM SBISETCS OTCYTCTBHE Yy HHUX
KOHHOTaTHBHOI'O 3HAuY€HMs, paMMaThyecKas HEOJHO3HAYHOCTb, TO €CTh OTCYTCTBHUE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX ITOKa3aTelleil KaTerOpHH, ¥ BRICOKAasl MO3UIIMOHHAs CBOOOIa B KOpHE [2].

[TpoOnembl mepexona OJHUX S3BIKOBBIX SIBJICHMH B Jpyrue BCerja HaxXOIWIUCh B LIEHTpPE
BHUMAaHHS HCCIIEIOBATENCH, 4TO OOYCIOBIEHO HX HHTEPECOM KaK C JHAXPOHHUYECKOW TOYKH
3peHMs], JIEMOHCTPUPYIOUIEH 3BOJIIOLUOHHBINA MPOLECC, TaK M OTPaKarolled B3auMOJEHCTBHE U
3aBHCUMOCTh Ha CHHXPOHHOM YPOBHE.

Teopuss mepexona B s3bIKaX 4Yalle BCEr0 paccMaTpUBaeTCs Ha YpOBHE Mopdosioruu u
CHHTAKCHCa, TIPU 3TOM 0c000€ BHUMAHHE YAESACTCS MU3YyYSHHIO MEpexoja CIIOB U3 OJHOW YacTH
peun B Jpyryro. PaccMoTpeHue 3TOro BoIIpoca MO3BOJISIET CAEIaTh ONpPEESICHHBIC BBIBOJbBI
OTHOCHUTEIIFHO TIOHSATHS IEpexoja, KOTOpoe N0 CHX MOp HE MMeeT ToyHoro ompeneneHus. Ilo
mHeHut0o E.A. KypuioBuua, nepexoll OAHMX SI3BIKOBBIX SIBIEHHH B Jpyrue IMPOUCXOAUT B
pe3ynbTaTe MOp(OJIOTHYECKON U CHHTAKCHUECKOM iepuBanuu [3].

M3BecTHO, 4YTO Kaxkgas Mopdema HMeeT CBOK BaJeHTHOCTb. Ecimu cBsizb Mopdembl
OTPaHUYMBACTCS TOJIBKO OJHUM KOHKPETHBIM KOpPHEM, €€ CIIOCOOHOCTh K KOMOWHHPOBAHHUIO
orpaHudeHa. Yem mmpe KOMOMHATOPHBIA NMOTEHLMAT MOP(EMbI WIM OCHOBBI, TEM CUJIbHEE €€
BaJICHTHOCTh. BaseHTHOCTP MOp(EeMBI 3aBUCUT OT CEMHUOTHYECKON CTPYKTYpHI CIIOBA, €T0 YacTH
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peun, (OHETHUECKOro OO0JIMKa, ACPUBAIMOHHONM NPUPOABI JEKCEMbI M €€ CEMaHTHKO-
¢byHKIMOHATBHOM Harpy3ku. Ho B mpouecce AesaTrenbHOCTH MOP(EMbl TPUCIOCAOINBAOTCS APYT K
Apyry Kak (opManbHO, TaK ¥ CEMAaHTHYECKH.

B crpykTrype cinoBa Kak «BHYTPEHHEW CHHTarMbl» BO3HMKAIOT PpA3JIMYHBIE THIIBI
CEeMaHTHYECKUX OTHOIICHWH MEXIy MophemMamMu, YTO OTpakaeT NpoOIeMy CEeMaHTHUECKOU
COBMECTHUMOCTH/HECOBMECTUMOCTH MOp(hoB. OcoOrlii nHTEpec npencTasisoT uaen E.A. 3emckoii
10 U3YYEHHIO HE TOJIBKO (HOPMAITLHOM, HO M CEMAaHTHYECKON H3MEHUUBOCTH MopdheM [4].

Pe3yabTaTrhl M 00Cy’kIeHHsl. 3aKOH CEMaHTHMYECKOW TapMOHMM BIIMSET Ha CTENEHb
codyeraeMocTH MOppOB B CTPYKType cjoBa. B ciyuae, Korja CEMaHTHYECKHH COCTaB JIEKCEMBI
COCTOUT U3 CEMAHTHKH BXOZAIIMX B Hee MOP(OB, CEMAaHTHUECKHE OTHOLICHUS MEXAy MophemMamu
CUMUTAIOTCA CBOOOJHBIMHU, a KOTJa CEMAaHTHYECKasi CTPYKTypa CJIOBa HE COOTBETCTBYET CEMAHTHKE
BXOJISIIIUX B HEro MOP(OB, OTHOLIEHUS CYMTAIOTCS 3aKPBITBIMU. B 3TOM cilydae OTHOIIEHUS MEXIY
MopdemMaMH MOXKHO OXapaKTepH30BaTh KaK CBOOOAHBIE © HecBoOomHbIe. B pesymbrare
CEMaHTUYECKOT0 B3aUMOJICHCTBUS IPOUCXOJAT U3MEHEHUS B CEMAaHTHUECKUX CTPYKTypax Mopdem,
BXOJSIIIMX B COCTaB clioBa. B 3TOM ciaydae MopdemMbl MOTYT Jaxe MEHSITh CBOH CTaTyC WU
CTaHOBHUTbHCS HOBBIMH CTPYKTYPHBIMH KOMIIOHEHTAMHU.

He Ttombko oTHOmEHHsT MeXAy MopdeMaMu, HO W 3HA4eHUs caMux MopdeM MoryT ObITh
CBOOOJHBIMU WJIM CBSA3aHHBIMU. PeneBaHTHOCTh 3HaueHUs MOpP(EMBbI MOXKET ONpeAesaTbes JTU00
3HAYEHHUEM CaMOM JIEKCEMBI, T.€. BHyTPEHHUM KOHTEKCTOM, JIN0O 3HAYEHHUEM COUETaHHs, B KOTOPOM
yrnoTpebisercs JekceMa, coeprkalias Moppemy, T.e. BHEIIHUM KOHTEKCTOM.

Takum obOpa3om, B mporecce o0benIuHEHHS MOp(hEM APYr C IPYroM MOTYT TPOHUCXOIHTH
U3MEHEHHs B UX CEMAaHTHUYECKOM CTPYKTYype, 4TO MPHUBOJAUT K OOPAa30BaHUI0 CEMAHTHUECKU WIIU
CTPYKTYpPHO CBSI3aHHBIX MOp(eM. DTH H3MEHEHUS pETYIHPYIOTCS 3aKOHOM CEMaHTHYECKOH
COBMECTHUMOCTH, KOTOPBI OrpaHNYMBAET COBMECTUMOCTb.

B pesynerate mpomecca mepexoma mepexonHbie Mopdemsl, urparomipe poib ahdUKCos,
pacro3HaroTCs B SI3bIKE KaK KOpPHEBbIE MOpQEMbI, 0ITOMY MOXHO HaOJIH0AaTh BO3HUKHOBEHUE
JBOMCTBEHHBIX CEMAaHTHUYECKUX TOHKOCTeH. Bo MHOTMX ciy4asx mpu pemeHHH MOJOOHBIX 3aaad
NOJX0A K IpobjieMe ¢ KOTHUTMBHOM TOUKM 3pEHMs MOMOTAeT MPOSCHUTh KAPTHHY U YCTPAHUTh
MIPOTUBOPEYHSL.

B pamkax KOTHUTMBHOM JIMHIBUCTMKM €IMHCTBO CJOBa OO€cCleuMBaeTcsl €AMHOM
KOHLIENITYaJIbHOM CXEMOM, OT KOTOPOW OCYIIECTBISETCA MEPEXOA K IAPYIMM KOHIENTYaJbHBIM
cxemaM, OOpa3ylOIIMM CEMaHTHYECKHuEe LEeNoyku ¢ ucxogHou [5; 6]. OtHeceHue CcIoB K
CEeMaHTHYECKOMY KJIACCY TaKK€ MOYKHO OCYIIECTBHTH IIyTEM HAaXOXJIECHHUS OOLIMX CEMaHTHYECKUX
CJIOEB.

Cyddukcel Takke MOTYT U3MEHATHCA ceMaHTHYeckn. Mopdema, Kak U CIIOBO, UMEET CBOIO
CEMUOTHYECKYIO CTPYKTYPY U OCO3HAETCSI HOCUTEISIMU SI3bIKA 110J1 BIUSHUEM OKPY>KaIOILEeH cpebl.
Taxum 00pa3oM, MOXKHO JJaKe C/IEIaTh BBIBOJ O CYIIECTBOBAaHUHN MOP(hEM JIaKyHapHOTO THIIA.

B MopdemHO#l CTpyKType clloBa MOXET pPealu30BaThCSl TOJbKO JIOTMYECKas BaJEHTHOCTh
Mop(deM, KOTopasi pacKpbIBaeTCsi Ha OCHOBE CYMMbI 3HaHHMI 4elloBEKa O IpPEeIMETe WJIU SIBICHUU
nelcTBUTENbHOCTH. DaKkTOp, NPUCYTCTBYIOLIUI B JIEKCMYECKOM COCTaBe M BIMAIOLIMN Ha
MOHMMaHue MOp(eM, HaNpsIMyl0 3aBHCHT OT CEMAHTUYECKHX IPOIECCOB. B KOTHUTHBHOMN
JIMHTBUCTHKE CEMaHTHUYECKHE U3MEHEHUS aJIeKBaTHO OOBSACHSIOTCS B paMKaxX TE€OPUU KOTHUTHBHBIX
MOJIeNIeH, KOTOPBIE OTIPENENAIOTCS KaK CIIOCOOBI OpraHU3aluy 3HAaHUH, CBA3aHHBIX C KOHKPETHBIMU,
4acTO MOBTOPSAIOLIUMHUCS CUTyalUsIMU [7].

Xota ¢pazeonornyeckre HakTopbl MOpHEMHON CTPYKTYpPhI Ha Ka)XXJIOM YPOBHE CIOBAa UMEIOT
Pa3NIUYHYI0 IPUPOTY, MOXKHO OTMETHUTb, YTO YPOBHU HE U30JUPOBAHbI APYT OT ApPYra, a MOCTOSTHHO
B3auMOJIEHCTBYIOT. [losTOMy 5TH (PaKTOpBl YacTO TEpPEKPHIBAIOTCS, TNPUYUHHO CBS3aHBI,
NIePeCceKaroTCs U T. 1.

[lepexos SI3BIKOBBIX SIBJICHUW APYr B Jpyra IMO3BOJSET YCTaHOBHTH, YTO PA3BUTHE S3bIKA
IPOUCXOJUT CHUCTEMHO, U YTO SIBJICHUE Iepexoja MPOUCXOAUT HE TOJIBKO B Ipejaenax OJHOTO
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YPOBHS sI3bIKa, HO M Ha BCeX €ro ypoBHAX. OIHAaKO BONPOCH CEMAHTUYECKOIO IEpPEXona M
(YHKIIMOHATIbHO-CEMAaHTHUECKOTO MEePeXo/a, KOTOpble OXBAThIBAIOT (PPa3eosOTHUECKUI Mepexof,
ocTaroTcid Heu3ydyeHHbIMU. [lepeBosi OJHUX S3bIKOBBIX SBJICHUN B APYTyH0 KaTErOpUIO — SIBJICHHE
BceoOIee M 3aKOHOMEPHOE, IOITOMY M3Y4YEHHE ATOTO SIBJIECHUS IPEICTABISAETCA OJHOW M3 CaMbIX
aKTyaJIbHBIX U B TO € BpEMs CIOXHBIX 3a7ad B COBpEMEHHOW JuHrBHcTHKe. Ha Ham B3risg,
0c00y10 aKTyaJIbHOCTb MIPEJCTABISACT JalbHElIIee n3yueHne (peHoMeHa epexoia Ha BCeX YPOBHAX
A3bIKa, KaK B IMaXPOHUYECKOM, TaK U B CHHXPOHUYECKOM aCHEKTax.

B KOrHMTUBHOW JMHIBUCTHKE H3MEHYMBOCTH addukcambHbIX MOpdeM paccMaTpuBaeTcs B
TECHOM CBSI3M C YEJIIOBEYECKMM IIO3HAHMEM, BKJIIOYas KOHUENTYAJIN3alUI0, AHAJIOTHI0 H
BOIUIOLIEHHBIN ombIT. COrjgacHO 3TOMYy MOAXOAY 3HadeHus M (Gopmbl addukcaabHbIX Mopdem
bopMHpYIOTCS KaK yHHUBEPCAJIbHBIMH KOTHHUTUBHBIMH NPOIECCAMH, TaK M CHEIH(PHYSCKUMH
A3BIKOBBIMH HOpMaMu. JIMHaMHYHOE B3aMMOJIEHCTBHE KOHIIENTYalbHONH MeTaopbl, MEHTAJIbHBIX
00pa3oB M KiIacCU(PUKAIMH MPUBOAUT K M3MEHYMBOCTH a)(PUKCaIBHBIX MOpP(EM, YTO OTpaKaer
rMOKOCTb ¥ TBOPUYECKYIO IIPUPOJY SA3bIKA.

[TosiBnenue appukconoB 3acTaBiasieT 0OpaTUTh BHUMAHHUE €I Ha OJIUH A3BIKOBOW (PEHOMEH.
HecnyuaiiHo u3ydyeHrne BapuaTUBHOCTU HA PAa3HBIX S3bIKOBBIX YPOBHSX B IOCJEIHEE BPEMS CTAJO
aKTUBHOM 00JIaCTBbIO COLIMOJIMHIBUCTUYECKUX HcciefoBaHuil. Takum o0pa3oM, AepHBallMOHHbIE
MopdeMBl MOTYT J€MOHCTPHPOBATH OOJBIIYI0 BAapUAaTUBHOCTh M KPEATUBHOCTH, ITOCKOJIBKY OHHU
CBSI3aHbl C KOHLENTYaJIbHOM KiaccuuKalnueil M 4acTo MOTYT CO34aBaTh COBEPILIEHHO pa3HbIE
3HAYEHUS, YTO CBUJETENBCTBYET O KOTHUTUBHOM r'MOKOCTH.

XO0Td HW3MEHYMBOCTb MOp(hEM HCTOPUYECKM BO3HUKala IO pa3HbIM NpUYMHAM, HHOTIA
IIPUYUHOM 3TOrO SIBJIEHUS SIBISIETCS M3MEHEHHE MOP(EMHOTO MO — I€CeMaHTU3alusl HEKOTOPBIX
Mopdem. Ilpu n3ydyeHuu M3MeHYMBOCTH MopdeM 0co0oe 3HAaueHHUE UMEIOT UX (YHKLHOHAJIbHbIE
CBSI3U M TUTaH COJICPIKAHMUS, a TAKXKE UX SIKCIPECCHUBHBIN YPOBEHb U MaTepHabHast 000JI0UKa.

Bapuantel MopdemM 00BeAMHSIOTCS TOXJIECTBOM CEMAHTHUECKOW (YHKIMU M OJIM30CTHIO UX
MaTepHabHOW 000JIOYKU. DTH BAPHAHTHI B COUYETAHUU C MJICHTHYHOCTHIO (PYHKIUHU M OJIHM30CTHIO
MaTepualbHONU 000104k 00pa3yroT MUKpocucTeMbl. Mopdema — 3To s3bIKOBasi €MHMLIA, [10100Has
MHKPOCHCTEME, U B K&KIOM ClIydae yHoTpeOJICHHS B PEUH ONIPEIEIICHHOTO CJIOBA PEaIn3yeTcs OIUH
U3 ero BapuaHTOB. BapuaTuBHOCTH MOp(eM MOXKET OIpeneniaTbcs MX MNpUpoJoH, (opmoil u
BhIMONTHsIeMol uMH ¢GyHkuuei. [lomcucrema, oTpakaroniasi TeHEPATUBHBIA MOTEHIMAT SI3bIKA, BO
MHOTHX CIIy4dasX IpeLyCMaTpUBacT HECKOJIbKO BO3MOKHOCTEH BBIPAKEHHUS OJHOTO U TOIO XKe
3HAYEHUS], HECKOJIBKO BAPUAHTOB «MOJIEIIMPOBAHUS OTAEIbHON HOMUHATUBHOM eAMHULIB [8].

B ornnume oT Apyrux napasuienbHbIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB CIOBOOOpA30BaTeIbHbIE BapUAHTHI
OTBEYAIOT TPEOOBAHUSAM CHCTEMHOCTH, CIIOCOOHOCTH pETYJISPHO 3aMEHATh JApYyr JApyra,
(YHKLIMOHAIBHOM HKBUBAJIEHTHOCTH 3HAYEHUS IPU CIOBOOOpPA30BaHMUAX U OJHOPOJHOCTH
COIIOCTABJISIEMbIX CTPYKTYD [9].

B HekoTOpbIX ciydasx HaOJMIOAAeTcss TaKKe IOCTENeHHOe HapylleHHe (QyHKIMOHAIbHOM
UJCHTUYHOCTH BAPUAHTOB, YTO BBICTYNAET MPEANOCBUIKON i Oynymied CceMaHTHKO-
CTUIIMCTUYECKOH TuddepeHanuy BapuaHToB.

XoTa B mocienHee BpeMsi B OOJACTH JIMHIBHCTUKHA BO3POC MHTEPEC K CTPYKTYpE SI3bIKA H
MeXaHu3MaM ero (pyHKIHMOHUPOBAHMsI, HEKOTOPbIE BOIPOCHI OCTAlOTCS HepelmeHHbIMH. K aTomy
TUIy OTHOCSTCS KOHLENIMH «METAJTMHTBUCTHUECKOW THOKOCTH» W «METAIMHIBUCTUYECKOTO
3HAHUA», KOTOPBIE BBIPAKAIOTCSA B PA3JIMYHBIX TEPMHMHAX, OTHOCAIUXCA K KOHUENTYalbHBIM M
SMIUPUYECKUM OTHOILIECHHUSM.

TpaguMOHHO C JIMHIBUCTMYECKONM TOYKM 3pPEHHUSl YCBOEHHUE $3bIKa DPAcCMAaTpPUBAETCS B
(hoHETHYECKOM, JIEKCMYECKOM M TPaMMAaTHYEeCKOM HarpaBiIeHUsX Oe3 ydera IeleHanpaBICHHOM
muddepernumanun. PaccMoTpeHHe METaJIMHIBUCTUYECKOTO IOAXO0Ja HAIMPaBJICHO HAa CHUCTEMHOE
YCBOGHME $3bIKa, BKJIIOYas KJIAacCMUECKUil B3riad. ['0BOpS O KOHUTHMBHOM KOMIIOHEHTE
METAJIMHIBUCTHUYECKOTO HAIIPABJICHUS HA Pa3HbIX A3bIKOBBIX YPOBHSIX, HEOOXOIUMO paccMaTpUBaTh
CUCTEMY B LICJIOM.
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Kak u Ha JOpyrux ypoOBHSIX SI3bIKa, METAIMHTBUCTUYECCKHI IMOIXOJl MTPAET OCOOYIO POb B
MPOSCHEHUU MHOTMX MOMEHTOB Ha IpaMMaTHdeckoM ypoBHe. llpu ommcanuu rpamMMaTudeckoro
YPOBHSI METAJTMHTBUCTUYECKOTO MMOAXO0/Ia CICIyeT JIepPKaTh B IEHTPS BHUMAHHS IPAMMATHUSCKUN
aCrmeKT KOMMYHHUKAIIMM, OCHOBAaHHBIM Ha [ByX THUIIAX MEXaHU3MOB: KOMMYHHKAaTUBHOM H
KOTHUTHBHOM  HampaBieHWW. [lepBbli KOMIOHEHT CIIOCOOCTBYET  OBJIAJCHHIO  PEYeBOM
NeSTeNbHOCThIO, BTOPOW — OTpakaeT OJMH U3 BAKHEWIIUX MPOLIECCOB MO3HABATEIbHOMN
JESTeTbHOCTH YeNIOBeKa — KOHIENTYaJH3alfio. JTa JesTeIbHOCTh 3aKII0YaeTCS B BOCIPHSITHH,
nepepaboTKe, aHanu3e, 3allOMUHAHUU BBIPAKEHHON MH(GOpMallMd U TPUBOJUT K (HOPMUPOBAHHIO
MOHATUN B MbIIUICHUU. VM3BECTHO, YTO BaXKHEWILHME IMOHATUS 3aKOJAUPOBaHbI B sA3blke. MIMEHHO
rpaMMaTuyeckas KiacCU(pUKalus CO3JaeT OCHOBY Ui CHCTEMHOTO paclpeiesieHus BCEro
MOHATUITHOTO MaTepHaia, BBIPaKEHHOTO JIEKCHYecKHd. To ecTh rpaMmaTHKa OTpa)xkaeT Hamboiee
BaXKHBIC ISl KOHKPETHOTO $3bIKAa MOHSATHS. BakHeiilas 4acTh KOHIIENITyalbHOM HHGpOpMaIuu
Pa3IMYHOTO YPOBHSA CJOXHOCTH 3a(UKCHpOBaHA B T'PaMMATHYECKOM CTpPOE s3bIKa B BHJIE
rpaMMaTHYeCKUX TMOHATUH, OTpaK€Ha B TpaMMaTHYeCKHX (opMax, KaTEropHsiX, CHHTaKCHUECKUX
CTPYKTYpax U T. 1.

['pammaTHueckasi KOHIIETITyalu3alus MpeAnoiaraeT (GOpMUPOBAHHUE PA3IUYHBIX COCTOSHUMN
3HAaHUI B COOTBETCTBHUH C 3TallaMH KOTHUTUBHOTO Pa3BUTHA YEJIOBEKA. DTO IMOCTETIEHHBIH MPOIIecc,
KOKIBIA 9Tall KOTOPOTO HMEET «IIPOMEXKYTOUHBIE», «IIEPEXOJHBbIC» MOMEHTHI, TO €CTh HabOp
paBuJI, oOecreurnBaonx (GOpMUPOBAHKE U PACTIO3HABAHHE TEKCTA U MPEUIOKEHUS HA KOHEYHOM
JTare.

MeTaIMHTBUCTUYECKHIA TTOJX0J MOYKHO OIPEICIUTh KaKk MHOTOKOMIIOHCHTHOE SIBJICHHE,
OTpaXKkarolllee CIIOCOOHOCTb OCYILECTBISATh PEUEBYIO JEATEIbHOCTh, 00Nafas OMpeesieHHBIMU
SI3BIKOBBIMU CUCTEMHBIMU 3HAHUSIMU W TEPMUHOJOTHYCCKUM ammaparoM OOJACTH S3BIKO3HAHUS.
Kak u apyrue rpammaruueckue siBjaeHus, ah(UKCH Kak CTPYKTypHas €AMHUIIA SI3bIKA MOTYT OBITh
PacCMOTPEHBI C METATMHIBUCTUYECKOTO ACIEKTa, MOCKOIBKY OHU BBICTYIAIOT B Ka4eCTBE OIHOTO
U3 3JIEMEHTOB, HIMEIOIINX 0c000€ 3HaYeHHE C TOUKH 3PEHUs] MOHUMAHUSA JIIOJIbMU CYIIECTBYIOIIUX B
S3bIKE KOHIICTITOB M WX TPUMEHEHHUS B PEUd. DTOT MPOIECC TaKKe OTPAXKACT TO, KaK S3bIK
a/IalITUPOBAH K COI[MAIBHBIM U KYJIbTYPHBIM KOHTEKCTaM. B 11e10M JTMHTBOKOTHUTHBHBIE CBOMCTBA
apPUKCOB TOKA3BIBAIOT, KAK B3aMMOCBS3aHbI HE TOJILKO CHHTAKCHYECKHE U MOP(HOIIOTHIECKHE, HO
Y KOTHUTUBHBIC U KYJIbTYPHBIE aCIIEKTHI CTPYKTYPHI SI3bIKA. DTO MOMOTAET MOHATH, KaK MPOCThIE U
CIIO’KHBIC aCTIEKTHI SA3bIKA aIANTHPYIOTCS K MBIIUICHUIO U PACCYXKACHUIO JIFOICH.

MertanuHarBuctiudeckass poiib ah(UKCOB SIBISETCS BaXKHBIM AaCIEKTOM, KOTOPBIA MO3BOJISET
MPOBOJUTHh TIYOOKHH aHanmM3 s3bIKa W mporecca KomMmyHukanmuu. Kak wm3BectHO, addurce
(npedukcel, cypdukcol, UHOUKCH U T.1.) A0OABIAIOTCS K CTPYKTYPHBIM EAMHHIIAM S3bIKA U
M3MEHSIOT 3HAYCHUs WM Tpammarndeckue (yHKuuu cioB. Kpome Toro, addukcel Takke MOryT
JaBaTh UH(DOPMALIUIO O SI3BIKE, €r0 THIOJIOTHYECKUX U CTUIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTSIX, BBIMOTHSISA
METAIMHTBUCTUYCCKHE (YHKIMH SI3bIKAa. METAIMHTBUCTHYECKAS POJIb aQ(UKCOB IMPOSIBISICTCS B
CIIeIYIOIUX acrekTax: V3meHeHue 3HaueHUs cioBa: ad(UKCHl MOTYT HaIpaBlIATh CIOBO OT
o0mIero 3HaYeHWs K YaCTHOMY WJIM WHOMY 3HadeHwio. Hampumep, adpdukc «-¢i» MOKeT OBbITh
no0aBieH K cnoBy «domir» (3kese30), uToObl cTaTh «domirgi» (Ky3Hel), 4To Jaet HHGopMaIuio 0o
OIIpEe/ICJICHHOW COLMANBHOM TIpynmne, cBs3aHHOM ¢ mnpodeccuell wiu chepoil IeATEIbHOCTH.
Bripaxkenue rpammaTiudeckux GpyHKUnN: ahPUKCh U3MEHSIOT TPaMMaTHYECKYIO0 KaTErOPUIO CIIOBA.
Hanpuwmep, nokaszarenu nuna u BpeMeHH WK cyh@uKCh magexa BeIpakaroTcst apdurcamu. ITo
dbopMUpyeT MeTaNMHIBUCTHYECKHE (YHKIUHU S3bIKA, YKa3bIBAIOIIME, KaKoe JUI0, BpeMs H
CUTYyallMI0 BhIpa)kaeT ropopsumid. [IpemocraBnenne mHPOpMAUU O A3bIKE: aQPHUKCHl OTPaXKAIOT
nH(GOPMALIMIO O CTPYKTYPE SI3bIKA U MIOMOTAIOT HaM MOHATh CTPYKTYpY s3bika. Hanpumep, adduxc
«-lug» (dostluq) BeIONHSAET METATMHIBUCTUYECKYIO (DYHKIMIO, YKa3bIBasi Ha TO, YTO OOBEKT WIIH
XapaKTepUCTHKA MPUHAMIICKHUT YeMy-THO00 (Harpumep, «Ipyx0a» — cocTosiHUE ObITh IPYTOM).

* BrlpakeHne 3HAUCHHs] WM OIPENEICHHBIX MOMEHTOB, CBSI3aHHBIX CO CIOBO(OPMAMHU:
ad(dUKCHl Tak)Ke YKa3bIBaIOT, KaK HCIONB3YETCS SI3bIK M KaK MOXET HCIOJIb30BaThCS CIIOBO.
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Hanpumep, addurc mpomeamniero BpeMeHH MOXKET yKa3blBaTh Ha TO, YTO JIEHCTBUE YK€ OBLIO
3aBEpILIEHO, HO BCE €IIE CBA3aHO CO BPEMEHEM TIOBOpEHMs. YKa3aHHE Ha COLMAIBHBIA U
KyJIbTypHBI KOHTEKCT: Hekoropbie ad@uKCchl HCIONB3YIOTCS TOJNBKO B  ONPEACICHHOM
reorpa)uecKkoM WM COLMAIBHOM KOHTEKCTE, TEM CaMbIM DAacKpbIBas COLMAIBHBIA acCIeKT U
KyIbTypHBIE KOIBI si3bIka. Hampumep, noGaBieHue pernoHaibHOTO addurca MOKET
IPOJIEMOHCTPHUPOBATH JIOKABHYIO MM HEPOPMAIBHYIO (JOPMY ITOTO S3bIKA.

* HM3menenue 3HaueHus. Addukcel (mpeduxcel, cyhPurcel, WHOHUKCH) TOO0ABIAIOTCA K
0a30BbIM cJIOBaM, 4TOObI M3MEHHUTh UX 3HaueHue. OHUM MOTYT yKa3blBaTh Ha BpeMs, JIULO WIU
Apyrue rpaMMaTHYECKHUE OCOOCHHOCTH, HO OHHM TaKXe MMEIOT METAJMHTBUCTHYECKOE 3HAa4YCHHE,
NPOSICHSS, KaK cJI0Ba (PYHKIMOHHUPYIOT B KOHTEKCTe. JloOaBnenne agdukca moMoraer roBOpsmieMy
WIN CITyIIATEI0 UHTEPIPETUPOBATH CJIOBO HAa 00JI€e BBICOKOM yPOBHE a0CTPAKIIUH.

» dopmupoBanue Kiacca cioB. JlepuBanuoHHble ah(UKCH N3MEHSIOT Kilacc cioBa 0a30BOTO
CIIOBA, YacTO IMpeoOpas3yst ero B JpYyryl0 IPaMMaTHYECKyl0 KaTErOpHIO, HalpuMep, IJIarojl B
CYIIECTBUTENBHOE WM MpHJaraTelibHOe B Hapeuue. JTO METAJIMHIBUCTHUYECKOE MpeoOpa3oBaHHe
IIOMOTaeT KJIaCCU(UIMPOBATH CIIOBA B IPEIUIOKEHUN HIIH JUCKYpCE.

* Homunanmzamms. HekoTtopele a@UKChl CO3AIOT CYIMIECTBUTEIBHBIE M3 TJArojioB WA
npuiiaratenbHbIX. [IpeoOpazoBaHue riarona WiM MPHUIAraTeIbHOTO B CYLIECTBUTEIBHOE N3MEHSET
CHHTAaKCHYECKYIO U CEMAaHTUYECKYIO POJIb CIIOBA, YKa3bIBasi HA MEPEX0/ OT ACWCTBUS WM KauecTBa
K TIOHSTHIO.

* OQOKyC M aKIEHT: HEKOTOpble ap@UKCH B Pa3HBIX A3BIKAX MOTYT MOAYEPKHBATH ACTICKTHI
CJIOBA, MO3BOJISISL TOBOPSIIIUM MOJUYEPKHUBATh, OTPUIIATh WM CMATYaTh 3HAYEHUE OCHOBHOTO CJIOBA.
Hanpuwmep, B SIMOHCKOM s13bIKe a)(pUKCBI MOTYT OTMEYaTh YPOBHU (POPMAILHOCTH M JIENIATh SI3bIK
0oJiee COOTBETCTBYIOIIUM COLUAIBHBIM KOHTEKCTaM.

* KynapTypHOe M KOHIENTyaslbHOEe 3HaueHHe. A(QUKCH Takke MOTYT MMETh KYyJIbTYypHOE
3HaueHue. Hampumep, HekoTopbie aGHKCHI B sI3bIKaX 0003HAYAIOT acIeKThl COIMAIBHOTO CTaTyca,
(hopMaTbHOCTH WM BEKIMBOCTH (KaK B BEXKJIMBBIX OOPAIICHUAX B SITOHCKOM, KOPEHCKOM M JPYTUX
A3bIKaxX). OTH a(@UKCH MO3BOJSIIOT FOBOPALIMM OPHUEHTHPOBATHCS B COLMAIBHBIX HEpapXHsX U
KYJIbTYPHBIX HIOQHCAX.

* CssHocTh B jauckypce. Addurchl momoraroT cBsA3bIBaTh MJEM B JUcKypce. Hampumep,
HEKOTOpble TpedUKChl (HampuUMmep, «ri» B  HTAIBIHCKOM O03HAYaeT «CHOBA») MOTYT
CUTHAJIN3UPOBATh O MIPOAOIIKEHUH, TOBTOPEHUH UJIM BO3BpAILEHUH JESHCTBUM WM KOHUENIUNA. DTa
METAJMHTBUCTHYECKAsE OCOOEHHOCTh IIOMOTAET CIYHIATEIsIM M YUTATEIsIM TOHSATh CTPYKTYpY
TEKyIIeH CUTyallud WU CIIOpa, TO3BOJISSI UM CO3AaTh OLIYIIEHHE €IMHCTBA M HENPEPHIBHOCTH B
WCTIOJIb30BAHUH SI3BIKA.

* Addukcer Moryr momMoub CGHOPMUPOBATH S3BIKOBYIO HWACHTHYHOCTh W TPYIIOBYIO
NpHUHAAIEKHOCTh. Hanpumep, u criosib3oBaHue wim n3beranue omnpeneiaeHHbX adh(@UKCoB MOXKET
CHTHAJIM3UPOBATh O MPUHAJICKHOCTH K JUAJICKTY WM OINPEICIICHHOMY SI3BIKOBOMY COOOIIECTBY.
PernonanpHble OHANEKTHl WM COLUAIBHBIE TPYMIBI MOTYT HMETh pa3Hble ap@UKCB, U HX
pacmo3HaBaHHE MOXKET YKa3blBaTh Ha OCBEJIOMIICHHOCTh O METAIMHTBUCTHYECKUX aCIEKTaxX
WCTIOJIb30BAHUS SI3BIKA.

Takum 00pa3om, MeTaTMHrBUCTHYECKas pouib ah(HUKCOB BakHA sl (GOPMHUPOBAHHS TOTO, KaK
CMBICII CTPOUTCS U TIepeaaeTcs B si3bIke. M3MeHsis cioBa, BbIpakasi OTHOUICHUSI U (POKYCHPYSICh Ha
MHTEpPIIpEeTaluy KOHUENIUH, addUKCH MO3BOJIAIOT TIYOKe MOHATH SI3BIK U €ro (YHKIHUIO 3a
npezenaMu MPOCTOro COYETaHuUs 3ByKOB Wi OyKB. OHU MO3BOJIAIOT BRIpaKaTh OoJjiee aOCTpaKTHHIE,
CIIO)KHBIE M HIOAHCHPOBAHHBIE HJeH B oOmeHuu. B nemom, addukcel HE TONBKO BBITONHSIOT
rpaMMaThdeckue (QYHKIUH, HO WM TPEAOCTABISAIOT METAIMHTBHCTHYECKYIO WH(GOPMAIHIO IS
BBIPQ)KEHUS U IMOHMMAaHHUS CaMoOro s3blka. OJTO JaeT IOJb30BATEISIM S3bIKa JONOJHUTEIbHYIO
MHPOPMALIMIO O 3HAYCHHUH, CTPYKTYpPE U CONMAIBHON (DYHKIHH. MeTaTuHTBUCTHYECKAs MPHPOJA
apHUKCOB OTHOCHTCS K HMX CIHOCOOHOCTM H3MEHATh 3HAUYEHHE WM (YHKIHIO CIOB, OTpakas
pa3UYHbIe TPaMMaTHYECKHE WIH CEMaHTUYeCKHEe OTHOIIECHUs. A(QHKCh
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— 3T0 MOp(heMbl, KOTOphIE TPUCOSAMHSAIOTCS K KOPHIO CIIOBA, H3MEHSSI €ro 3Ha4YeHHE,
rpaMMaTHYECKyI0 KaTeropuro MU CTPYyKTypy. OHM MOIYT WMIrpaTh Ba)KHYIO POJIb HE TOJIBKO B
rpaMMaTHKe, HO M B UCCIIEIOBAaHMSIX METAMBIIIICHHS O SI3BIKE.

3akioueHue. MI3MEeHUMBOCTh — O/IHA U3 HEOTHEMJIEMbBIX XapaKTEPUCTUK S3bIKA, OTpaKaroIias
SI3BIKOBYIO JIMHAMHYHOCTh W TIOABIKHOCTD S3BIKOBBIX €AMHUI. Kak OHTOJIOTHYECKOE Ka4eCTBO ATO
obecreynBaeT AUAJIEKTHUYECKYIO CBS3b MPOTHBOIOJIOKHOCTEH — OJHOBPEMEHHO M3MEHUMBOCTH U
YCTOMUYMBOCTH, BEAYIIYIO POJIb H3MEHYHBOCTH, KOTOPAs JISKUT B OCHOBE JIFOOOTO IBOIIOIIHOHHOTO
mporecca B cUCTeMEe B LenoM. VI3MEHYMBOCTh XapakTepusyeT Mpolecc JAMHAMUYECKOro
(YHKIMOHMPOBAHUSI CHUCTEMbI, B TOM YHCJIE M S3BIKOBOH, M ONpEAENseTcs KaK CIIOCOOHOCTH
co3llaBaTb BapHaHTHbIe (opMbl. BosaTwibHOCTE Takke ompezenser CcTaOWIbHOCTb, YTO
MOJIpa3yMeBaeT CIIOCOOHOCTD aAaNnTHPOBATHCS K JIFOOBIM U3MEHEHHSIM B cucTeMe. BzaumozeiictBue
IIPOLIECCOB, CO3/IAIOLINX M U3MEHSIOUINX CUCTEMY, PACKPbIBA€T YHUKAIBHOCTh cucTeMbl. [loaTomy
Ka)K10e COOBITHE, CYIIECTBYIOIIEe HA CHHXPOHHOM YPOBHE, TaK)Ke MPEACTABISIET COO0I €IMHCTBO
MEPEMEHHBIX ¥ MOCTOSIHHBIX acnieKToB [10].

Takum 00pa3oM, KOTHUTHBHBIA TMOAXOJ K IOJIOKEHUIO ad(uKcanbHBIX MOp(hEeM B CHUCTEME
A3bIKa U OCOOEHHOCTSIM UX Pa3BUTHS BBIXOIMT 32 PAMKH CHHTAKCHMYECKOW POJIM ITHX SI3BIKOBBIX
eIMHUI] W B JIONOJHEHHWE K SBICHHUSIM NEpexoja M BapHallMd KakK pe3yiabTaTy HPUYHMHHO-
CJICZICTBEHHOHN CBSA3M TAK)KE OTPAKaeT TO, KaK JIFOJU BOCIPUHUMAIOT OKPYKAIOIUN MUP U KaK OHU
BHOCAT CBOW BKJAJ B CYIIECTBYIOIIME KOHLENTYAJIbHbIE DPAMKH B S3BIKE, JEMOHCTPHUPYS
JIOTMYECKUH MOXO/.
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GENDER-RELATED CHALLENGES IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE

Abstract

The article discusses the difficulties in expressing gender in contemporary English. While the
language may lack grammatical gender, it doesn't mean we can overlook the important differences
between biological sex categories. Taking a more thoughtful approach to discussing gender can help
us understand these distinctions freshly, moving beyond the traditional view of gender as just an
attribute. This study's analysis of linguistic trends, cultural changes, and policy advancements
demonstrates how language both influences and is influenced by evolving gender norms. It
concludes that, despite advancements, there are still major linguistic and social obstacles to
complete gender inclusivity in English. By exploring the correlation between gender and language,
we can observe how words influence our comprehension of reality. This perspective enables us to
better understand how nouns function in contemporary English and the intricate relationships
between language, individuality, and society.

Keywords: analysis, categories, grammatical and non-grammatical gender, interpretation,
linguistic phenomenon, modern English, functional framework
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KA3IPI'T AFBLIIHIBIH TIJIIHAEI'T
I'EHAEPI'E BAUJIAHBICTBI KUBIH/BIKTAP

Anoamna

Makanasia Ka3ipri arbUIIIBIH TUTIH/IE KBIHBICTHI OUTIIpYAeT] KUbIHABIKTAp TAlKbUIaHAIBL. Tie
rpaMMAaTUKAJIBIK JKBIHBIC OOJMMaybl MYMKIiH, Oipak Oysl OMOJOTHSUIBIK JKBIHBIC KaTeTOPHUSIIAPHI
apachIHJarbl MaHBI3Abl AMBIPMAIIBUIBIKTAPABl eleMeyre OonaThlHbIH Oimmipmeiai. [enpepai
TaJIKbUTIAYFa HEFYPIIBIM OMIIACTBIPBUIFAH TCUIII KOJIaHy 0i3re OyJ1 aifbIpMaIlbUTBIKTap/Ibl )KaHa1aH
TYCiHyre KeMeKTeceli, OyJl TeK aTpuOyT peTiHAeri TeHIEpIiK IICTYpili Ke3KapacTaH UIBIFBII
Keremi. bByn 3eprreynmiH JIMHTBUCTHKANBIK TEHICHIMSUIAPIBI, MOJCHU ©3repicTepal  KoHe
casicaTTarbl JKETICTIKTEP/l Tajlgaybl TUIIIH JaMBIIl KeJe jKaTKaH reHAepiIik HopMalapra Kaiai acep
STCTIHIH JKOHE OJlapFa Kaylaii ocep ereTiHiH kepcereni. On KETICTIKTepre KapaMacTaH, aFbUIIIBIH
TUTIHAET] TeHIePNIiK MHKIIO3UBTUIIKTI asgKTayFa ol JIe HEeri3ri JIMHIBUCTHKAIBIK JKOHE QJIEYMETTIK
Keneprizep 0ap JAereH KOpBIThIHIbIFA Keledl. ['eHaep MeH TiT apachIHIaFbl KOPPEISIUSIHBI 3epTTEH
OTBIpBIN, 013 Ce3AepAiH UIBIHIABIKTHL TYCIHYIMI3re Kallaii ocep eTeTiHiH Oaiikail amambi3. byn
NepcreKTHBa Oi3re Kas3ipri aFpUIMIBIH TUTIHAE 3aT eciMAepliH Kaltald KbI3MET eTETiHiH JKOHE Til,
JapaiblK JKOHE KOFaM apachIHJIaFbl KypJieil KaTbIHACTap bl dKAKChl TYCIHYT€ MYMKIHJIIK Oepe/i.

Tyidiin ce3mep: Tangay, Kareropusuiap, rpaMMaTUKAJBIK KOHE TPAMMATHKAIBIK €MeC JKBIHBIC,
MHTEPIIpETALNS, TULIK KYOBUIBIC, Ka31pri aFbUIIIBIH Ti1, QYHKIHOHAIIBIK MIEHOEP
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TEHJIEPHBIE ITPOBJIEMbI B COBPEMEHHOM AHIJIMCKOM SI3BIKE

Annomayus

B crarbe 00CyaaroTCs TPYJHOCTH BBIPRKEHUS IM0JIa B COBPEMEHHOM AHTJIMHCKOM S3BIKE.
XoTs B S3BIKE MOXET OTCYTCTBOBATh IPAMMATHUYECKHUU POJ, 3TO HE 3HAYUT, YTO MBI MOXKEM
UTHOPUPOBATh BAYKHBIC Pa3IUUMsl MEKIY KaTErOpusiMH OHOJOTHUYECcKOro moia. boiee BIyMumBbIit
MOAXO0JT K OOCYXJICHHIO TOJIa MOXET TMOMOYb HaM IO-HOBOMY IIOHSITh 3TH Pa3jIvdUs, BBIMAS 3a
paMKH TPaJMIIMOHHOTO B3IJIsJIa HA IOJI KaK Ha MPOCTO aTpuOyT. AHAaIHM3 S3BIKOBBIX TCHICHIIH,
KYJIbTYPHBIX H3MEHEHUH M MOJUTHYECKUX JIOCTIIKCHUN B 3TOM HCCJICIOBAHUU JCMOHCTPHPYET, KaK
SI3bIK BJIMSICT HA Pa3BHBAIOIIMECS CHACPHBIC HOPMBI M CaM HAXOJMTCS IOJ MX BIUsSHHEM. B Hem
JIeNIaeTCs BBIBOJ O TOM, YTO, HECMOTPS Ha JIOCTIDKEHUS, BCE €MIe CYIICCTBYIOT CEPhE3HBIC
SI3BIKOBBIC M COLIMAJbHBIC MPEHATCTBHUS IS IMOJIHOM T'€HJICPHON WHKIIO3MBHOCTH B aHIVIMHCKOM
s3pike. Mccnemyss B3aMMOCBS3b MEXKIY IIOJIOM M SI3BIKOM, MBI MOYKEM HaOJIF0/IaTh, KakK CIIOBA
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BIUAIOT HA Halle OHMMAaHUE PEAJIbHOCTH. JTa NEPCIEKTHBA MO3BOJISAET HaM JIy4Ylle IOHATh, KaK
(YHKLIMOHMPYIOT CYLIECTBUTEIbHbIE B COBPEMEHHOM AaHIJIMMCKOM $3bIKE U KaKHe BO3HMKAIOT
CJIO’KHBIE OTHOILIEHUS MEX]TY SI3bIKOM, MHAMBHUIYaJIbHOCTBIO U O0IIECTBOM.

KiroueBple ciioBa: aHaiM3, KaTeropuy, TIpaMMAaTHYECKUH M HETPAMMATHUYECKUH PO,
WHTEpIpeTaNys, JUHIBUCTUICCKH (PEeHOMEH, COBPEMEHHBI aHTIUHCKUHA S3BIK, (DYHKIIMOHAIbHAS

CTPYKTYypa

Introduction. The issue of gender has garnered attention due to its implications, which involve
the question of whether gender should be recognised as a defining feature that categorises nouns in
modern English or not. The resolution of this issue hinges on interpreting the concept, leading to
either affirmative or negative responses in existing approaches. The various interpretations of
gender, along with the categories of number and case, are explored in relevant sections of grammar.
At the same time, some oppose this notion because certain grammatical phenomena related to
gender are absent from the language.

Despite the substantial divergence between these two approaches to gender, they do not
necessarily contradict one another. The absence of grammatical gender in Modern English, which is
a well-established fact in several inflectional languages, is uncontested by those scholars who
propose different interpretations of gender specific to the English linguistic context. In
contemporary English, the notion of gender is interpreted in various ways, be it as a reflection of
biological sex differences in language, a classificatory activity of consciousness that divides objects
into persons and non-persons, or the ability of nouns to be correlated with certain pronouns.
However, in certain contexts, the term “gender” does not necessarily mean “grammatical gender”.

No author who has proposed different classifications for nouns has linked this term to the
existence of a grammatical gender category in language. Meanwhile, both grammatical and
ungrammatical genders in modern English are referred to as “gender”, which can be encompassed
under the broader concept of «gender». This concept can be schematically represented as follows:

In modern English, the negation of grammatical gender is countered by the recognition of an
ungrammatical gender. This discussion does not consider the presence or absence of both
grammatical and non-grammatical gender.

The negation of grammatical gender is not a controversial point, as it is a characteristic of both
approaches to the gender problem. The existence of an ungrammatical gender is not debated due to
the observed discrepancy in the term "genus."

One party only recognizes an interpretation of "genus" that aligns with the concept of
grammatical gender. From this viewpoint, the disappearance of certain grammatical inflexions and
syntactic agreement is seen as the extinction of the grammatical category of gender, eliminating the
need to address the problem of gender in modern English.

Proponents of a different interpretation of "genus" accept its fundamental possibility without
evidence. The recognition of ungrammatical gender is not accompanied by an analysis of the
relationship between grammatical gender in Old English and gender in modern English, which
would allow discussion of the continuity between these two phenomena.

Despite the importance of solving the question of the continuity between grammatical and non-
grammatical gender, this problem in modern English has not been studied in sufficient depth. This
issue was not addressed in the work by L.A. Timpko [1] dedicated to "genus" in the English
language at the present stage of its functioning.

Ignoring gender in English is perceived as evading the answer to the question posed. When the
problem of gender is not the justification of the corresponding grammatical category, but the
recognition or non-recognition of ungrammatical gender, the refusal to consider the traditional facts
associated with the functioning of "genus" does not introduce anything fundamentally new into its
solution.

No matter how convincing the evidence is that the transmission of differences in biological sex
using the suffix esse, word composition, and correlation with the pronouns he, she, and it is not
15
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grammatical in nature of its manifestation, it does not eliminate the possibility of misinterpretation
of the term "gender."

A more thorough analysis of the grounds for using the term "gender" in describing the
grammatical structure of modern English is necessary. Suseno et al state that “this analysis can
contribute to clarifying ideas about grammatical gender, as any interpretation of gender in modern
English, even if erroneous, is based on some aspect of this initial concept” [2].

Studying the theoretical prerequisites for a special interpretation of the term "gender" involves
analyzing the correlation between the concepts of grammatical gender and gender in modern
English.

The comparison of grammatical and non-grammatical gender is possible because, in both cases,
the classification of nouns according to certain characteristics is considered. In Old English, this
sign was the association of a noun with one of three types of grammatical means (generic inflexions,
features of syntactic agreement), taken as grammatical indicators or gender formers.

Methods and materials. The research employed the following scientific methods:

1. The descriptive (descriptive-analytical) approach, which involves the description, analysis,
and theoretical interpretation of the components and elements of the linguistic system in their
function in society. This approach was conducted from two perspectives: a formal perspective and a
semantic perspective.

2. Synchronous analysis of language, which relies primarily on intuitive observation and
description of linguistic units without necessarily identifying causal connections. This approach
serves as an initial stage in the research process.

To explore the meaning of linguistic units, component analysis is used. This method breaks
down the meaning of words into their basic semantic elements, or semes, to uncover shared and
unique features within the same lexical-semantic category. It’s especially useful for spotting subtle
differences between similar-sounding words. Variations in meaning affect how language is
expressed in discourse. To understand cross-cultural communication issues, it’s important to study
how language units are used in context and relate to one another.

Modern discussions in linguistics and science are revisiting various ideas. Advances in
linguistics, especially around parts of speech, have clarified pronoun usage and prompted a
rethinking of gender categories in Modern English [3,4].

Russian linguists like L.A. Brusenskaya [5], A.B. Dmitriev [6], E.G. Kulikova [7] have
generally considered gender to be more of a semantic trait than a strict grammatical category. But
since the 1960s, feminist and political movements in English-speaking countries have sparked
growing interest in how language reflects gender. Now, linguists view gender as a symbolic
representation of social structures, bringing more attention to this area of grammar.

The feminist movement has recently highlighted "male bias" in language, a social issue that
doesn't always align with reality. Gendered language in English has a complex history. In Old
English, for example, nouns had grammatical genders—masculine, feminine, or neutral. Words like
"bricg" were feminine, while "eage" was neutral, the middle gender, mona-moon, refers to a male
gender. Sometimes, grammatical gender conflicts with biological gender. In the late 17th century,
the gender categories of nouns disappeared due to grammatical simplification in language. Male
gender was associated with males, and female gender with females. All subjects and concepts
became neuter nouns, referred to by the pronoun "it."

This shift in English grammar marked a significant change in the concept of gender. Linguistic
studies have explored differences between male and female language from various perspectives.
Feminine forms are often created by adding suffixes or applying different linguistic methods.
Sometimes, they closely resemble their masculine counterparts, like "man" becoming "woman" or
"author" turning into "authoress." With more opportunities for women, terms like "astronette,"
"aviarette," and "farmarette" appeared, alongside entertainment-related words like "usherette" and
"glamorette."
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The concept of gender in English grammar remains debated among linguists. Many believe it
originated during the Old English period, as modern English lacks clear external markers of
grammatical gender. Nouns no longer require agreement with adjectives or verbs, suggesting that
gender categories are no longer relevant. Additionally, while the binary division of masculine and
feminine genders may have biological roots, it is only apparent in certain cases.

By means of lexical items, such as specific words or lexical suffixes, gender can be indicated in
English. For example, "man-woman" and "he-goat". In English, gender is a significant category for
the class of nouns as it reflects generic features of referents (or the lack thereof). Gender is
expressed through the obligatory correspondence between each noun and personal pronouns in the
third person singular, such as "he", "she", or "it". These pronouns act as grammatical markers of
gender in modern English.

The category of gender is a persistent feature expressed through nominal classification, rather
than through changes in word form. Each noun denotes a specific entity, although there is also a
class of nouns in the English language that can denote either males or females, depending on the
context, and can be replaced by a pronoun.

Common nouns form a distinct category, for which gender is an alternate feature. Every rule
has its exceptions, and when it comes to the gender of words in English, it's important to consider
not only general rules and logic but also the linguistic traditions that have developed over time. For
instance, in English, animals and objects like "it" or "computer" are usually assigned a neuter
gender. Similarly, in Russian, the word for "child" is considered neuter, regardless of the child's
actual gender. These are only a few instances of how languages may have unique and unanticipated
patterns. Each language has a unique set of grammatical rules and exceptions, which makes it both
interesting and challenging for learners to master.

Societal changes undeniably influence language, altering fundamental worldviews and evolving
linguistic norms. This is particularly evident in the gender category of the English language. To
explore this, it’s useful to start with the Old English period (6th—11th centuries), as earlier records
are scarce. Influenced by Celtic and Latin, Old English was a time of "complete inflections," as
described by philologist G. Sweet [8], visible in noun formation, word declension, speech
coordination, and article use.

The gender system then was secondary, derived from another language’s framework. While
exact gender assignment rules are lost, some researchers note a pattern tied to lexico-semantic
fields. For instance, A.A. Zaliznyak’s [9] research highlights masculine nouns often related to war,
hunting, commerce, management, and water concepts like strength and power. Feminine nouns
mostly described natural phenomena, while neuter nouns referred to young animals, some water
phenomena, and abstract ideas like force and might. This reflects traditional gender roles,
associating men with dominance and women with nature and life origins.

Results and discussion. The classification of nouns into different genders is crucial for
comparing linguistic phenomena such as the grammatical gender of the Old English period and the
gender of the modern English language. The nature of the relationship between grammatical gender
and biological sex, as well as grammatical gender and pronominal-substantive correlation, needs to
be clarified to understand why the generic differentiation of nouns in modern English is perceived
as having replaced the grammatical division of names into generic groups.

There are two approaches to the relationship between grammatical gender and gender.
According to one approach, generic differences are recognized due to differences in biological sex.
Another approach suggests that grammatical gender had nothing to do with the manifestation of
gender differences in language from its inception.

The semantic concept of gender, also known as the Sacca-Grimm-Paul theory, served as the
theoretical basis for the classification of a biologically conditioned type. This concept is popular in
modern linguistics, where issues related to the linguistic manifestation of gender differences are
considered in the scope of grammatical gender.
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In modern English, gender differences are reflected following differences in biological sex. The
linguistic expression of gender differences is often associated with a certain property of nouns or
pronouns. With the disappearance of grammatical inflexions and syntactic agreement, the
distinction of gender began to be perceived as what remained of the grammatical gender in modern
English.

The concept of gender is widely studied by modern linguists in the context of grammatical
gender and its relationship to biological sex. Gender differences are expressed through the lexical
and semantic aspects of language, such as nouns and pronouns, rather than through specific
grammatical forms. The use of terms like "natural gender" and "ungrammatical gender" has been
criticized for being confusing, but the connection between grammatical gender and biological sex is
still recognized. The relationship between these two components is seen as integral, even in cases
where grammatical gender is defined differently.

In some cases, gender is indicated by a negative sign to show its absence in the designated
objects of reality. In other cases, the sign is not mentioned as it is considered irrelevant. The
expression of gender differences in language is usually not related to the existence of special
grammatical forms, as stated by G. Sweet: "Gender is the expression of gender differences using
grammatical forms," but rather with a certain property of nouns or nouns and pronouns [8].
However, the idea of the correspondence between the manifestations of gender and gender
differences remains unchanged in all cases. The expression of gender differences through language
in modern English is associated with the functioning of gender due to the traditional approach to
distinguishing gender as one of the aspects of grammatical gender. As grammatical inflexions and
syntactic agreement disappeared, the distinction of gender began to be perceived as the remaining
aspect of grammatical gender in modern English.

The use of the terms “natural gender” and “ungrammatical gender” in combination is often seen
as a confusion of different concepts. However, from the semantic perspective of gender, this is a
natural phenomenon, and its inconsistency in scientific terms can only be proved by critically
reviewing the original assumptions underlying this interpretation of gender. Nevertheless, none of
the linguists who oppose the misuse of established terminology has addressed the issue of
misunderstanding the term “gender” in this context.

From a biological perspective, there are two distinct components to gender. One is represented
by specific grammatical features, while the other reflects biological sex differences in language.
These two components are linked through their interaction as aspects of the same phenomenon.

Even though grammatical gender may be defined differently in various languages, the
behaviour of grammatical forms and the linguistic distinctions between genders are considered to be
part of a coherent system.

In practice, this may result in a situation where one aspect or feature of grammatical gender
receives reduced attention. For example, if we consider generic differentiation from a semantic
point of view, neuter nouns effectively fall outside the classification, despite possessing all the
grammatical features of gender as well as those of masculine and feminine nouns.

However, using grammatical characteristics as the basis for distinguishing gender does have its
advantages. It enables the coverage of all nouns, regardless of whether they have semantically
motivated or unmotivated forms of gender. When considering the grammatical role of gender,
semantic factors are often given lesser emphasis.

To investigate both aspects or functions of grammatical gender, it is possible to approach them
in various ways. If we consider the relationship between the grammatical usage of certain forms and
the representation of gender distinctions in language as separate processes rather than aspects of a
unified phenomenon, this may help to avoid confusion.

It is my belief that this interpretation of the connection between linguistic phenomena holds as
much merit as considering them within a unified functional framework. Ultimately, linguistic
phenomena may be described from various perspectives.
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The fact that the English language has not lost its ability to convey meaning differences despite
the absence of grammatical gender provides strong evidence for the independence of these
phenomena. If one were to assume that gender discrimination in Old English was due to the
existence of grammatical gender, it would lead to a paradoxical conclusion regarding the
coexistence of both phenomena.

A proposed interpretation of the relationship between the linguistic expression of gender and
grammatical gender may also be relevant. Cases of syntactic agreement violations in modern
Russian, such as the example "the doctor arrived" and "our correspondent informed me", are
notable.

It can be hypothesized that the presence of grammatical gender influences the manifestation of
gender-based differences in language, as the same linguistic resources are employed in their
function. This could suggest that the linguistic representation of the differentiation of objects
according to gender is one of the roles played by grammatical gender, given that the same linguistic
tools are used.

Gender differentiation is a feature of the English language both when it had a grammatical
gender category and at the current stage of development. Nevertheless, the disappearance of the
grammatical gender does not justify the assumption that gender-based differences in language result
from changes in this grammatical category. Therefore, it would not be appropriate to discuss gender
or generic classification of nouns in Modern English.

Likewise, the inviolability of the biological sex concept as the basis for generic classification
must be accepted a priori. Noun differentiation based on pronoun-noun correspondence is linked to
continuity in classification by grammatical gender without prior analysis of the role of such
correspondence within the context of grammatical gender.

The scientific literature on the topic of anaphoric reference is generally limited to highlighting
the connection between grammatical gender and this linguistic phenomenon. While the idea of the
association between gender and reference, as proposed by G. Ladzekpo et al. [10], suggests that
gender is often linked not only to reference but also to agreement, this idea has not been further
developed in the literature. G. Sweet's argument that correlation with third-person singular
pronouns serves as the sole reliable method for determining the generic reference of a noun, both in
English and other languages, remains unsubstantiated by empirical evidence [8].

The use of third-person singular pronouns in the field of gender studies has been approached in
various ways. Some researchers view it as a purely semantic tool, while others consider it a
syntactic phenomenon known as adjacency. It has also been described as grammatical mechanisms
such as selectivity and cross-referencing. Furthermore, it can be regarded as one manifestation of
syntactic linkage, known as colligation. Nevertheless, the interaction and connections between
referential substitutions and the factors that significantly influence grammatical gender remain
underexplored.

Lack of attention to this matter has led to the statement by L.Hjelmslev [11], regarding the need
for research into the role of anaphoric substitution in the overall system of each language,
particularly within the management structure, including grammatical coordination. The scholar
regrets that the theory of grammatical gender often assumes that pronouns do not exist.

The recognition of the connection between pronoun-noun correlation and gender differentiation
is also a characteristic of one of the classification options based on biological sex, where this
connection was perceived as given and beyond doubt. While not denying the connection between
gender and gender, proponents of this classification system borrowed this aspect of the
interpretation of gender, but without making any changes, instead pursuing the goal of providing a
more logical explanation for the results obtained using the pronoun-noun correlation factor. Thus,
the appeal to the pronoun-noun correlation as the basis for gender differentiation is due to the desire
to use the gender attribute as the classifying principle for the generic division of nouns.
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Meanwhile, the connection between grammatical gender and the correspondence between
pronouns and nouns in a language appears to be a complicated matter. One perspective on this
relationship may be challenged by another, yet this does not preclude us from regarding
grammatical gender and the pronoun-noun relationship as distinct phenomena that can intersect in
their usage. This approach permits us to view continuity as one potential interpretation of the link
between the categorization of nouns according to gender and the categorization based on the
correspondence of pronouns and nouns, rather than viewing it as a fixed rule. This calls into
question the notion of relying on the agreement between pronouns and nouns to classify nouns in
English, at least at this stage of its evolution.

The proposed approach to the issue of gender challenges the widespread belief that the English
language is superior to other languages in terms of its treatment of grammatical gender. While these
views are striking in their lack of scientific basis, they stem from a failure to differentiate between
different phenomena that are treated as if they function similarly concerning grammatical gender.

If we adopt a semantic approach to gender that sees it as a means of expressing gender
differences in language, a simpler system for identifying and expressing these differences would be
more efficient. Maximum efficiency and clarity can be achieved if there is no need for a complex
system of grammatical inflections or markers.

From this perspective, it is logical to conclude that when gender is lost, it becomes a more
rational and logical category, providing a significant advantage compared to languages that
maintain this grammatical feature. The inconsistency in our position regarding the issue of the
superiority of Modern English compared to inflectional languages in terms of gender is resolved
through the proposed approach to grammatical gender. This approach differentiates between two
aspects: the biological concept of gender and its linguistic expression through grammatical forms,
such as generic inflections and syntactic agreement.

Gender is not an essential linguistic feature, but rather a relationship with these grammatical

structures. The proposed approach eliminates the confusion associated with pronoun-noun
correlations as a means of generic differentiation. Linguistic data demonstrate that the issue of
correlative replacement is not limited to nouns that can be used with pronouns like "he", "she", or "it".

Other pronouns, such as plural and singular pronouns, as well as collective nouns, and nouns
that differ in structure from the basic noun (for example, "woman doctor" or "female doctor") are
also pertinent in this context.

Conclusion. The absence of grammatical gender in contemporary English does not imply that
we should overlook the important distinctions that inform various classification systems,
particularly the differentiation between biological sex categories. A more thoughtful way to discuss
gender can help us look at this distinction differently, going beyond its usual role as just a trait for
general or universal references. Exploring the relationship between gender and language reveals
how words influence and mirror the world around us. This perspective provides a clearer
understanding of how nouns function in modern English, emphasizing the complex connections
between language, identity, and societal norms.
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JIJEKCUKO-CEMAHTHUYECKHUE U IPAI'MATHYECKHUE XAPAKTEPUCTUKHA
IF'ACTUYECKUX EJIMHUIL]

AnHomayus

B crathe B pyciie KOTHUTHBHO-IUCKYPCHBHON TapaJMrMbl PAacCMATPUBAIOTCS JIEKCHUKO-
CEMAHTHUYECKUE M TMPArMaTHYECKUE XapPAKTCPUCTUKUA TaCTHYCCKUX eTUHUIl. J[aHHBIC JTEKCHYECKHE
CIMHUIIB aHAJIM3UPYETCSl KaK DJIEMEHT HAIlMOHAIBLHO-KYJIbTYPHOH KapTHUHBI MHPA, OTPAKAIOLIHMA
MTOBCE/THCBHBIC, CHMBOJIMYECKAEC M KOMMYHHUKATHBHBIC IMPAKTUKH. METOMO0JIOTHYECKYI0 OCHOBY
COCTABIISIFOT METOBI KOMIIOHEHTHOTO, (DPEHMOBOTO, DJIEMEHTHI MPAarMaJIMHIBUCTUYECKOTO aHAJTN3a,
B KaueCTBE MarepHalia BBICTYIA€T KOPIyCHash BBIOOpKAa W3 HalmoHampHOTO KOpIyca pPyCCKOTO
s3pika. OmpeneneHbl OCHOBHBbIE MparMaTuyeckue (QYHKIMM TacTHMYECKUX eIUHHI], BKIIOYas
(haTUIeCKyI0, FIKCIIPECCUBHYIO U ATHKETHYIO. Y CTAHOBJIICHO, YTO TAaCTUYECCKUE CIUHUIBI 00JIa/1at0T
BBICOKMM MPAarMaTU4eCKUM MOTCHIIMAIOM U (DYHKITHOHUPYIOT KaK HOCUTENIN KYJIbTYPHBIX CMBICIIOB
B MEKJIMYHOCTHOW KOMMYHHKAIIUU. BBISIBICHBI CEMaHTHYECKHE TPYIIIBI TAaCTUYCCKUX CIMHHUII,
TakMe Kak HOMHHAIUK OJIOJ, MpoIecChl NpUéMa MHUIIH, KYJIbTYpHO-PUTYAIbHBIE (OPMBI
MakpodperimMa 3acmoinve. [1oydeHHBIE PE3yNIbTAaThl CIOCOOCTBYIOT 0oJiee NIyOOKOMY MTOHUMAHHIO
POJIM TACTUYECKUX SIMHHII B (POPMHUPOBAHUU SI3BIKOBOU KAPTHHBI MUPA.

KiroueBble ¢JIOBAa: TaCTHYECKHE CIUHUIII, JICKCUKO-CEMAaHTHYCCKUI aHanmu3, (QyHKIUH,
(bpeiim 3acTonbe, KOHICIT eoa
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I'ACTHUKAJIBIK BIPJIIKTEPIIH JIEKCUKAJIBIK-CEMAHTHUKAJIBIK KOHE
INPAT'MATHUKAJIBIK CUITATTAMAJIAPBI

Anoamna

KOrHUTHBTI-TUCKYpCUBTI MMapajurMara apHaJIFaH MakKalaJa TacTUKAIBIK OipiiKTepIiH
JICKCUKAJIBIK-CEMAHTUKAJIBIK ~ JKOHE MParMaTUKaJbIK CHUIATTaMalapbl KapacThIpbUIaAbl. by
JEKCUKAIBIK ~ OIpIIKTep KYHAENIKTI, CHMBOJIIBIK JKOHE KOMMYHHUKATHBTI ToXipuOenepi
OCHHEIICUTIH QJIEMHIH YJITTHIK-MOJEHH KOPIHICIHIH AJIEMEHTI PETiHAE TalJaHabl. OJIICTEMEIIK
HETi3 KOMIIOHEHTTIK, (QpeiMIiK omicTep, MparMaIMHIBHUCTUKAJIBIK Talay JJIEMEHTTEpl OOJbII
Ta0bLIa/Ibl, MAaTepUa PETIH/IE OPBIC TIIHIH YITTHIK KOPIYChIHAH KOPITYC YJTICi OOJBIN TaObLIa b
daruKanbIK, SKCIPECCHBTI XOHE JTHKETTI KOca alifaHfa, TacTUKAIBIK OIpJiKTepAiH Heri3ri
MParMaTUKaIblK (PYHKIUSUIAPBl aHBIKTANIBL. ['acTUKAIBIK OipIiKTEpiH KOFapbl MparMaTHKAIbIK
aieyeTi 0ap kKoHE TYIFaapaliblK KAaphIM-KATBIHACTA MOJICHW MAaFbIHATAPIBIH TaChIMAJAAYIIBICHI
peTiHIE KYMBIC ICTCHTIHI aHBIKTAIABL. [aCTUKANBIK OIpMIKTEPAiH CEMaHTHUKAIBIK TOITAPBI
AHBIKTAJIIBI, MBICAJIBI, TaFaM HOMUHAIUSUIAPBI, TaMaKTaHy MporecTepi, MakpoppedMHIH MOACHH
XKoHe canTThIK (hopmarnapel. HoTikenep onemMHiH TUAIK OEMHECIH KalbIITaCThIPYAaFbl TACTUKAIIBIK
OipITIKTEP/iH POJIiH TEPEHIPEK TYCIHYTe BIKIA eTe/i.

Tyiiin ce3mep: racTukaiblK OIpJiKTEp, JIEKCHKAIBIK-CEMaHTUKAIBIK Talaay, (GyHKIusuap,
Mepeke ppeiMbl, TaMak TY>KBIPBIMIaMAaChl
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LEXICO-SEMANTIC AND PRAGMATIC CHARACTERISTICS OF GASTIC UNITS

Abstract

The article considers lexical-semantic and pragmatic characteristics of gastic units in the
context of the cognitive-discursive paradigm. These lexical units are analysed as an element of the
national-cultural picture of the world, reflecting everyday, symbolic and communicative practices.
The methodological basis is formed by the methods of component, frame, elements of
pragmalinguistic analysis, the corpus sample from the National Corpus of the Russian Language is
used as a material. The main pragmatic functions of gastic units are determined, including phatic,
expressive and etiquette. It is established that gastic units have a high pragmatic potential and
function as carriers of cultural meanings in interpersonal communication. Semantic groups of gastic
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units, such as nominations of dishes, processes of eating, cultural and ritual forms of the
macroframe of the feast were revealed. The obtained results contribute to a deeper understanding of
the role of gastic units in the formation of the linguistic picture of the world.

Keywords: gastic units, lexico-semantic analysis, functions, feast frame, food concept

BBenenue. B pycie KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKU BBIICJICHUE U U3YUYCHHUE TACTHUECKUX EIUHUIL
MPUOOPETAIOT HOBBIN HCCIIENOBATENbCKUI CTATyC: OHU CTAHOBSITCS CPEACTBAMH PENPE3CHTAIUU
MEHTAJIbHBIX CTPYKTYp M COLUAIBHO-KYJIBTYPHBIX MojeNed. lacThueckue eauHUILBI — 3TO
SI3bIKOBBIE CPEJCTBA, CBA3aHHBIE C MUILEH, IPUEMOM IMUINM U FACTPOHOMHUYECKUMU IPAKTUKAMM,
KOTOpBbIC O0OJIQMAa0T BBICOKUM NIPAarMaTHYEeCKHMM M KOHIIENTYaJIbHBIM MOTCHIHAIOM. JlaHHBIE
€IMHHULIBI COCTABJISIIOT OCHOBY MakpodpeliMa 3acmoibe, KOTOPBIA TPAIUIIMOHHO pacCMaTpPUBAETCS
KaK OTpaKeHUE ObITa, KYJIbTYphl M HAIMOHAIBLHOW WICHTHYHOCTH. AKTYalbHOCTH HCCIICIOBAHUS
o0ycNOBJIEeHa POCTOM HHTEpeca K JaHHBIM SI3BIKOBBIM E€IUHUIIAM C MO3UIUU KOTHUTUBHOM
JIUHTBUCTUKH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, TACTHUKU KaK K MapKepaM KOHIIETa MUTaHUE, OTPAKAIOIIETO
HAI[MOHATIbHYIO KapTUHY Mupa. Llenapio paboThl SBISETCS KOMIUIEKCHOE OINHUCAHUE JIEKCHUKO-
CEMAHTUYECKUX W TMPAarMaTH4YEeCKUX XapaKTEePUCTUK TacTHYECKUX eauHul. B pomu oObekTa
BBICTYNAIOT TaCTUYECKHE E€IUHUIbI, B KAaYeCTBE IPEIMETa — HUX CEMAaHTHYeCKas CTPYKTypa Hu
nparMaTu4eckuil mnoreHnuan. HaydHas HOBHM3HA MpOSBISETCS B OCYLIECTBICHHM JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKOI0 aHajln3a raCTUYECKUX E€JIMHMI] B PYCJI€ KOTHUTHUBHO-IUCKYPCHUBHOIO MOAXO0JA, a
TaKXe BBOJIC TUIIOJIOTUY TACTHYECKUX €IMHHUII C MPArMaTHYeCKON MapKHUPOBKOMH.

Meroasl u Mmarepuajibl. VccinenoBaHue OCYLIECTBISETCS Ha Marepuane JaHHBIX
HanmonaneHOro Kopmyca pyccKOro $i3bIKa, TEKCTOB XYJI0’KECTBEHHBIX IPOU3BENEHUMN, ra3eTHOTO
IUCKypca. Meroaoioruueckoi 0a30if  SABHIMCH TPYAbl OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeiKHBIX
uccienoBarenei, Ha 0a3e KOTOPBIX IPOBEJEH JIEKCUKO-CEMaHTHUUECKUNM aHaJIU3 TacTHYECKHX
enuHull. /laHHBIE €MHUIBI YIACTBYIOT B (JOPMUPOBAHUU (PpEeiiMOB raCTpPOHOMUYECKOTO JUCKYypCa,
MapKUPYIOT UX COIMAIbHYIO M KYJbTYPHYIO HMJICHTUYHOCTH, BBINOIHSIOT Psif (PYHKIUH, B TOM
YyuClie KOMMYHUKATHUBHBIE, pUTYyallbHbIE, SKCIIPpECCUBHbIE. HeCMOTpsl Ha MIMPOKOE HCIIONb30BAHUE
raCTUYECKUX €JIWHUIl B PA3NUYHBIX THMAX JUCKypca (XyI0KECTBEHHOM, pPa3TOBOPHOM,
MEAHAIbHOM), WX JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHEe U MparMaTHYecKhue XapakTEPUCTUKH OCTAIOTCS
HEJIOCTATOYHO  ONHUCAaHHBIMHU. VI3yueHHe TacTHYEeCKUX €OUWHUIl TpeOyeT MpUBJICUEHUS
MEXIUCHUIUIMHAPHOTO MOAX0/a, COUYETAIOIIEr0 METObl KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKH, JTEKCUYECKON
CEMAHTHUKH, MPArMaJuHTBUCTUKH, KYJIbTYPOJOTHH, HEBEPOAIbHOW KOMMYHHMKAIIUHU, B YaCTHOCTH,
racTuku. KiroueBbIM TMOHSATHEM, HCIONb3YyeMbIM B HacTosed pabore, SBISETCS TEPMUH
eacmuieckas eOuHuYa, TIOA KOTOPbIM TIOHUMAIOTCS SI3IKOBbIE 0003HAYEHUSI 0OBEKTOB, MPOLIECCOB,
CUTyalluii M KOHIICTITOB, CBS3aHHBIX C MUIIEH W e€ ynmorpebieHueM. DTH €IUHUIBI 00pa3yloT
CHELUATU3UPOBAHHOE JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOE T10JI€ C YETKOW CTPYKTYPOU M BBICOKOM KYJIBTYpHOU
Harpy3koi. JIeKCHKO-ceMaHTHYEeCKHil aHalIu3 CTPOUTCS Ha METOJaX KOMIIOHEHTHOrO aHanu3a (1o
metoauke M.A. CtepHuHa), oeBasi OpraHu3anys JeKCUKHU npezcTaBieHa B Tpyaax JI.I'. babenko,
T.B. Bynbiruno#t u ap., 1 BHEApPEHUE UX JIOCTHXKEHUN 000CHOBBIBaeTca B padorax T. KypenkoBoit
u T. CrekasieBod, Tak KaK KOTHUTHUBUCTHI MOABEPTalOT «KPUTUKE MOJIEBOU MOJX0]I, 3HAYUTEIHHO
ynpomas ero koHuenuuto» [1, 450]. Takoit moaxox nemonctpupyercs u B moHorpaduu O.E.
[ToTanoBoii, KOTOpast MPUBJICKAET KOMIOHEHTHBIN aHAIN3 JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOTO OIS Mope |2,
7]. Onopa Ha KOTHUTUBHBIN MOJXO/[] MO3BOJIAET PACCMATPUBATH JAHHBIE S3BIKOBBIE €AMHUIBI KaK
9acTh KOHIICTITYaJbHOW CHUCTEMBI SI3bIKA, & MUY — KaK KOTHAUTUBHBIN (peliM, BKIFOYAIOIIHI CIOTHI:
YYaCTHUKH, IEHCTBUS, apTe(aKThl, OLIEHKA, IIEHHOCTh, CUTyalus ynorpednenus. Teopus gppeiiMmon
(mo Y. ®wummopy, k. Jlakoddy) TO3BOISET CTPYKTYPUPOBATH PEATHH TaCTPOHOMUYECKOTO
IUCKypca, OOHapyXuBasi CKpBIThIE CEMaHTHYECKHE CBA3M Mexay Jekcemamu. I[IpoBenen
(bpeliMOBBIil aHATHN3 JIEKCEMBI 3acmo/be Kak Makpodpeiima. [y BBISIBICHUS NpParMaTHYeCKUX
GyHKIUH TPUMEHSIFOTCSI METOJIbI TIParMaJIMHIBUCTUKY, YUYUTHIBAIOIINE PEUYEBBIE aKThl, HHTCHIIUH,
’aHpoBble oco0eHHOCTH. Oco00e BHUMaHUE yAeseTcss (yHKIMOHUPOBAHUIO TACTUYECKUX €IUHUI]
B IMCKYPCUBHOM CpeJie: MOBCEIHEBHOM, MEIUAIbHON U Xy10KECTBEHHOM.
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Pe3yabTaThl W 00Cy:kKIeHHMA. JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHI aHanu3 MakpodpeiiMa 3acmoisve
0asupyeTcs Ha UCCIICJOBAaHHE 3HAYEHUH JIEKCEMbI 3acmojibe, €ro KOMIOHEHTOB, aCCOLMATUBHBIX
CBSI3€M M JIEKCHYECKUX peanu3aluil B s3blke M Jauckypce. Kopenb cioBa (cmos) oTchuiaeT K
00BEKTY, 3a KOTOpPBIM Mpoucxoaut aeiictBue. llpeduxc 3a ykaspiBaeT Ha ero lokanuzanuio. B
Ka4ecTBE YaCTHUHBIX / KOHTEKCTyaJbHBIX CHHOHHMOB MOTYT BBICTYNATh JIEKCEMBI yeoujeHue,
3acmonvbHas ecmpeya, mpane3a, Oankem, nup. CeMaHTHYECKas CTPYKTypa BKJIIOYAET
HAaUMEHOBAHMsI MWLM W HANOUTKOB, JCHCTBUS M SMOLMM (B 3aBUCHMOCTH OT CHUTYallUH).

[TpocnexuBarOTCsS acCOIMATUBHBIC CBS3M: TEMaTW4ecKas — eod, numve, MY3blKd, HNeCHU,
KOMMYHHKATUBHAsI — Oecedd, 60CNOMUHAHUS, MOCMbl, IMOIUOHATBLHO-OBITOBAS — OOM, CeMbs,
POOCMBEHHUKU, OpY3bs, mMenio, ammocgepa; KyIbTYpHO-UEHHOCTHAS — HPA30HUK, 20CMU,

weopocms, CUMYamMueHO-pumyaibras — céaovoa, Ilacxa, Hoeviii 200, denv poowcoenus u 1p. B
PYCCKOM $I3bIKE JAHHBIA KOHIICTIT TNIyOOKO YKOPEHEH B HAIIMOHAJIBHON KYJIBType M Ha3bIBacT HE
MPOCTO COBMECTHBIH MPUEM TMHUIM, a PUTYATH3HPOBAHHYKW CONHMAIBHYI0 MPAKTHUKY C
IIEHHOCTHON M KOMMYHHMKATUBHOW Harpy3Koul. JIEKCMKO-CEeMaHTUYECKUN aHAIIU3 MOKA3bIBACT, YTO
3acmonve SIBJISIETCS He NMPOCTO AKTOM NPHHATHS NHIIH, & CUMEOIUUECKOU W KY1bMYPHO
3HAYMMOI NMPAKTHKOW, PENPE3CHTUPYIONICH BaXKHBIC IS PYCCKOW KapTHHBI MHpa LEHHOCTH:
€IMHCTBO, TMaMsTh, MPA3THUK, UCKPEHHOCTh. [IpencTaBUM CEMaHTHYECKYI0 CTPYKTYpPY JIEKCEMBI
sacmoave (Taom. 1).

Tabnuua 1. CemanTHuecKas CTpYKTypa JIEKCEMbI 3aCHoibe

CemMaHTHYeCKHI KOMIIOHEHT KommenTapuii

CoOBMECTHOE TOP)KECTBCHHOE WJIM OOPSIOBOEC MPUHATHE MUK (dYarie
BCEro 0 KaKOMY-JTHO0 IMOBOTY)

[Ipa3ganaHOE, 00PAIOBOE WITH MMAMATHOE COOBITHE (HAaIIpUMep, CBan0a,

Snpo 3HaveHust

CutyaTHBHOCTH o

HoBblit roji, HTOMHUHKH)
Heb OOuieHue, npa3aHOBAaHUE, CIUIOUYEHHE, IPOSBICHUE TOCTEIPUUMCTBA
Atmochepa TopkecTBeHHOCTh, N300WITHE, TYIIIEBHOCTH, MHOT/IA TATETHKA
KoMnoHeHTBI Cromn, ea, HAUTKY, TOCTHI, TOCTH, IECHU

lacTuueckne eAUMHUIBI TMPEACTABISAIOT COOOM CEMaHTHYECKHM HACBHIIICHHBIC JJIEMEHTHI,
OTpaXKarolllie He TOJMbKO (haKTUYECKOe HAMMEHOBAaHUE MPOAYKTOB U OJIIOJ, HO U 3aKPEIIEHHBIC B
S3BIKE M KYyJbType CIIOCOOBI HX OIICHKH, COIMAIBHOTO WCIOJIB30BaHUS, SMOIMOHAIBHOTO
OKpaluBaHus. PaccMOTpUM JIEKCHKO-CEMaHTUYECKHUE OCOOCHHOCTH FaCTHUECKUX €IMHUII.

JlexcuKO-CeMaHTHYECKOE TM0JI€ TAaCTUYECKUX €IMHUII OXBATHIBACT IUPOKUH TUAIIa30H JIEKCEM,
KOTOpBIE YCIIOBHO MOXKHO pa3/ieiuTh Ha cienyrommue rpynmsl (Taom. 2):

Ta6Jmua 2. JIekcuKO-ceMaHTHYECKOE MOJIC TAaCTHYECKUX CAMHMUIL

Kareropus Mpumepst CemaHTHYeCKHE U KYJIbTYpPHBIE
0COOCHHOCTH

1. HaumeHnoBanus To mox 3a6opom Cremymika cuaut 1 | O003HAYAIOT KOHKPETHBIS

MIPOAYKTOB U OJIH0]T PeObKy TIOXKET/ WIH MOPKO8b COCET/ | TaCTPOHOMHUYECKHE Peallny;
WK TPSI3HBIN KOYaH Kanycmul TIOJ MapKHUPYIOT KyJIbTYPHYIO
ce0st KpoIuT// TO BEIPO C 80001 MIPUHAIEKHOCTH (Oermbapmax,
KyJa-TO TallUT M  KPSAXTUT Yaii — STHOKYJIBTypHast
(U.TypreneB. MannHOBas BOJ1a) WUACHTUYHOCTD)

2. OneHovHas u Xopommii KaHAUIAT/ JyMall OnuceIBaIOT BKYCOBBIE,

JIECKPUITHBHAS JIEKCHKA Anexcanap [InaronoBuy/ ymunas 00OHSITENHHBIE, TEKCTYPHBIE
Xpycmsiwuil Xe0ell, MoJIMThIN CBOMCTBA; BBIPAXKaIOT
keruynoM (M.CaxnoBckuil. YenoBek, | SMOIMOHANBHYIO OIICHKY U
KOTOpHBIX 3Ha1 Bc€); I"opsaumii CyObEKTUBHOE BOCIIPUSITHE
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apomammublll nap e U3

paznomanHoi kopurH (B. [Hlamamos.

Konpmckue pacckassl); PrIOUHBI
OBbLIM 30JI0THCTOTO OTTEHKA U
PacIpOCTPaHsIIN OCMpblil ApOMaT,
BEI3BIBAIOIINN XKaxy... (B.Karaes.
ATnMa3HBIA MO BEHEID) U Jp.

3. ®pazeooru3Msl U
yCTOP'I‘IHBI)Ie BBIPAKCHUA

CrecTh co0aKy, BApHUTHCS B COKY, HE
XJ1e00M €IMHBIM JKHB YEJIOBEK,
HaBapUCTHII

Pa3BuBaroT metadopudeckre
3HA4YCHUs, BBIPAXKALOT OIIBIT,
MHPOBO33PEHNE, MCHTAILHEIE
YCTaHOBKH

4. JIekceMEl ¢

[wn, kymnwd, OIUHBL, KBaC, ITUPOT,

Yacto HETIEPEBOANMBI, CBSI3aHBI C

3THOKYJIbTYPHOU OKpOIIIKa, COJISTHKA, yXa HaLIMOHAJIBHOM KyXHEH,

cneruKoi CEMEUHBIMU U IPA3AHUYHBIMU
TpaguLUAMU, CAKPAIbHBIMH
CMBICIIaMHU

5. I'maromnst Bapurts, xapuTh, MECUTB, YIOILATh, OnuceIBaroT NpolieccyalbHble

racTPOHOMHUYECKOH JTAKOMUTHCSA, HAEAAThCS, HAIPUMED: JEHCTBHS; yYaCTBYIOT B

JIeSATEIIBHOCTU Ta nyuie ero 3Hana / Kak cieayer MOJIETTMPOBAaHUH KOTHUTHUBHOTO

Jrcapums KOTICTHI, OmoOUusams
oudiurexcel u sapums cop (B.
brixoB. bosoTo)

CIICHAPHUS «TOTOBKA — YTOILICHHE —
moTpeOIeHUE»

6. Meradopudeckne
HIEPEHOCHI

I'opbkas mpaBma, xned KHU3HY,
cj1aaKasa MECTb, BAPUTLCA B MBICIIAX

DOopMHUPYIOT NEPEHOCHBIE
3HAYCHUS, UCTIOJIb3YIOTCS B
KOHLIETITYaJIU3a11 SYMOLIMH,
COLMAJIbHBIX CUTYyaluil U
a0cTpakIuii

Tak, JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKUHA aHAJIM3 FaCTUYECKUX C€IMHULl BBIABIIAET CIOXHYIO CTPYKTYpY:
OT TPSIMBIX HOMHHAIIMHA 10 KyJbTYPHBIX CHMBOJIOB M MeTadop. Iluma B s3pIke OKa3bIBaeTCs HeE
IIPOCTO NPEAMETOM MaTepUalbHON KYJIBTYpPbI, a KJIFOYEBBIM KOMIOHEHTOM KOTHHUTHMBHOI'O MMpA,
rJ1yOOKO UHTErPUPOBAHHBIM B CTPYKTYpPY 3HAUEHUM, OLIEHOK U KOHIIETITOB.
IPEACTaBISAIOT COOOM CEMAaHTUYECKU HACBILICHHbBIE 3JIEMEHTHI,
OTpaXawlIllie HE TOJbKO HAMMEHOBAaHUE MHUIMM MU O], HO U UX KYyJIbTYpPHO-COLHAIbHYIO
3HAYMMOCTb. DTH S3bIKOBBIE CpeJCTBa 00JaJal0T pa3HbIMU TUIIAMM 3HAYEHUM: JI€HOTATHBHBIM,

Tactuueckne eqUHULBI

KOHOTaTUBHBIM H aCCOLMAaTHBHBIM,

KOTHUTUBHOMW W IIparMaTudecKon JTUHrBUCTUKH (Taom. 3).

YTO IMO3BOJICT AHAJIIM3UPOBATH HUX C TOYKH 3pPCHUA

Tab6muna 3. OcHOBHEIE 3HAYEHUS TACTUYECKUX €OUHHUIL]

Tun 3Hayenns Onpenesenue IpumepsbI PyHKums B 3bIKE H
KYJbType
bopw — ‘rycroil cyn u3 cBEKIbBI
u oBoulek’; Komaema — ‘biono
u3 pyOseHoro Msica (MHOTaa
PBIOBI HJIH OBOIIICH), OOBIYHO ObecnieunBaer
1. lenotaTnHoe OOBeKTUBHOE (hopmyemoe B BHJIE JETEMIKH HOMUHAIINIO 06’beIfTOB
(npsivoe, 0003HaueHNE WIH OBaJI‘a u o6>1<aPeHHoe’; 5 racTPOHOMHYECKON
coBapHoe) ractpoHomuueckoro | Kyauy — ‘CnoOHbIi BBICOKHit KYJIBTYpbI; GOPMUPYET
00BbeKTa XJ1e0 HMIMHAPUYECKON (OPMBI, | OCHOBY JIEKCUYECKOTO
BblNeKkaeMbli Ha Ilacxy, yacto 3HAYECHUS
YKpaUICHHBIN TN1a3yPhI0 U
u3toMoM’; Yaii — ‘HamUTOK U3
YaifHOTO JHcTa’
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Otpaxaer KyJIbTypHYIO
2. DMOIMOHAILHAS, Lomawnss eda — yiot, 3a060Ta 3HAYUMOCTh B
KonHoTaTBHOe | KynbTypHas WIH Brycuwiti/nesxkycHulii — orieHKa CyOBEKTHUBHOE
(oeHo4YHO- CHMBOJIMYECKAS Kynuu — sTHMUECKUH Mapkep BOCIIPUATHC; BIIUSIECT HA
IMOLIMOHAJIBHOE) | OKpacKa ClioBa Xneb-conb — TOCTENPUIMCTBO MEXKKYJIbTYPHYIO
KOMMYHUKAIUIO
. Crioco0OcTByeT
JInunsie n Yaii — Gecena, TEILIO, BEUep
3. (hopMHPOBaHUIO
KOJIJIEKTUBHBIC Monoko —MaTepuHCTBO,
AccounaTuBHOE KOHIIENITOB, KYJIBTYPHBIX
accouuanu, 3/I0POBBE .
(KOTHUTHBHO- CLICHApUEB; 3a1€HCTBYET
Bo3HHKawomwe npu | [[lokonad — pagocts, Harpaaa
o0pa3Hoe) MEHTAJBHBIC CBSI3U U
BOCIIPHUSATHH clioBa | Xieb — )Ku3Hb, Tpy1, bor
KYJIETYpHbIE apXETHIIbI

Tak, racTUueckue eAMHHIBI (YHKIMOHHPYIOT HAa HECKOJIBKMX CEMaHTHYCCKHX YPOBHSX.
JICHHOTAaTHBHBIA YpOBEHb OO0CCIICYMBACT HOMHHAIMIO, KOHOTAaTHBHBIA — OSMOIMOHAIBHO-
KYJIbTYPHYIO OIICHKY, 8 aCCOLIMATHBHBIN — y4acTHE B KOTHUTUBHBIX MPOIECCaX KOHIEITYaIN3alluu
M KaTeropu3alMyd. OTO JeNaeT TacTUYECKYI0 JIEKCHKY OCOOCHHO 3HAUYUMOW /IS aHaiu3a
MEHTAJIbHBIX PEIIPE3CHTAIINI U KOTHUTHBHON CEMaHTHKH.

lactuueckne enuHUIBI, O0003HAYAIOIIME MPOIYKTHl MUTAHWS, OJIF0/Ia, TaCTPOHOMHYCCKUE
JCUCTBUSL W SIBIICHHS, OOJIAAAIOT HE TOJBKO JIEKCUKO-CEMAHTUYCCKHM, HO W CTHJIMCTHYECKUM
noteHnuaioM. Mx QyHKIMOHUpOBaHWE B Pa3HBIX JKaHPAX PEUM COMPOBONKIACTCS crienu(uaecKoit
CTHJIMCTUYECKON MapKHPOBKOMW, 3aBHUCAIICH OT IIeJH OOIICHUS, XKaHpa, UHTCHIUH TOBOPSIIETO H
KOMMYHHKATUBHOW CUTyallud. PaccCMOTpHM OCHOBHBIE THITBI CTUJIMCTHYECKON MapKUPOBAHHOCTH
ractpoHuMoB (Tabu. 4).

Tabnuna 4. CTUINCTHYECKHE OCOOEHHOCTH FACTUUECKUX €IMHULL

Y HAy4YHBII CTHIIb

OTCYTCTBUC OKCIIPECCUU

MOUTaHUS, TPOLYKT

Cruinb XapakTepuctuka TunuvHbIe MPUMEPDI DOyHKIHsA
benkopas numia,
MTUIIEBBIE BOJIOKHA, Iepenava TouHOU
N HeiiTpansHOCTE XxJ1€000YyII0YHbIE nHpOopMaIH;
OdurmanbHO-ICIOBOM P ’ Y bop ’
TEPMUHOJIOTUYHOCTb, U3JICTHSI, PAITHOH CTaHapTH3AIINS;

Hay4YHOC OIIMCaHUC

BJIMAAHHUEC HA BOCIIPUATHE

[EJIbMEHU — 3TO
OOHHUMAIIIK! C MSICOM

YKHBOTHOTO HPOLIECCOB MUTAHUS
MPOUCXOKICHHS
XneOyiiek, copiier, OMOITMOHATBHOE
OKCIPECCUBHOCTD, cenénovka, yaiky cOmKeHHe; CO3/IaHne
PasroBopHBIii cTHIIB, SMOLMOHAIEHOCTD, MIOTIUTB, YIUIETATh, apdexra
npocTopedne CHHKEHHOCTb; 4aCTO — XOMSTYHTH, OaXHYTb, HedopMaTbHOCTH 1
IOMOP, UHTUMH3AIIHS 3aKHHYThCS paccabieHHOM
OyTepOpomom 00CTaHOBKH
N3piCkaHHBIM BKYC
Yo, VYoexaenue,
OcTeru3anys, OapxaTHasi TEKCTypa,
. . HMOIMOHAIBHOE
[My6nmmcTraeckuit BBIPA3UTEIHHOCTB, BKYC JIETCTBA, COUHBII
BOBJICUCHHE, CO3/IaHHE
CTHJIb, MEIHA-TUCKYPC MeTadOpPUIHOCTD; Oyprep ¢ xapakTepom,

SpKOTO 00pa3a;
MapKEeTHHIOBasl 11eJIb

Xya0XKECTBEHHBII
CTWJIb

CuMBoJIH3aLHs,
SMOLMOHAIIEHOCTD,
CEHCOpHKa, KyJIbTYPHBII
KOJIOPUT

CuMBOJIEL: XJ1€0 —
JKHM3HB, MOJIOKO —
MaTE€pPUHCTBO, TOPbKHIA
ME 1 — aMOMBAJIEHTHOCTD
CeHcopuKa: apOMaTHBIN
0OopIII, TBIMSIIIUICS
camoBap

Co3nanue oOpa3HOi
KapTHHBI MHPA,
aTMocdepsl,
HaIMOHAJILHOT'O
KOJIOpUTA; BBIPAKCHHE
BHYTPEHHETO COCTOSHHUS
MIEPCOHAXKEM;
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CHUMBOJIAKA
JKEPTBEHHOCTH, 3200THI,
JIOCTaTKa
CuMBOIHYECKOE
i X71e6 — BceMy TOJIOBa, 3aKperieHe
006001mEHHas HapoIHAS
®DOoNBKIOP, MApEeMUH MY IDOCTE be3 conmm n xneba xyx TPyAOIIO0us,
(TI0CTIOBHIIBI, YAP > oben, I1{u ma kara — CKPOMHOCTH,
MOpaJIu3aToOpCKas
MOTOBOPKH, 3araJiKu) pab— nuia Haia, Kak YECTHOCTH, YBOXKCHUS K
Y 3aBapwull, TaK  XJieoan MUIIe; nepeaada HopM
IIOBEJACHMS U IICHHOCTEH
Tak, racTUYecKhe €IWHUIBI JEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO CTE€NEHb CTHJIMCTHYECKOU

BapUAaTUBHOCTHU: OT CTPOTO TEPMHHOJIOTMYECKOTO YIOTPEOJIICHUS IO TIOATHUECKOW MeTadopU3aIuu
WM Pa3roBOPHOM 3kcipeccu. VX cTuimcThyeckas MapKHpOBKa CIYXKAT MHAMKATOPOM >KAaHPA,
WHTCHIIMM W [parMaTHKU  BBICKa3bIBaHUS, a TAKKE HMHCTPYMEHTOM  MOJICIUPOBAHHMSI
KOMMYHI/IKaTI/IBHOf/'I CUTyalll U MCHTAJIbHOT'O ITPOCTPAHCTBA.

T'actnueckne CAUHUIIBI — Ba)XXHBEI KOMIIOHEHT HaHHOHaﬂbHO-KYHBTypHOﬁ KapTUHBI MHpa,
MOCKOJIBKY THINA W CBS3aHHBIC C HEH MPEICTAaBICHHS YKOPEHEHBI B Tpaauliu, MUDOJIOTHH,
COLIMATILHOW TIPAaKTHKE M PHTyaJlaXx KOHKPETHOTO JTHOca. Ela HE TOJNBKO YIOBJIETBOPSIET
OuoJIOTHYeCKHEe TIOTPEOHOCTH, HO W BBINOJHACT HACHTU(DUKAIIMOHHYIO, KOMMYHHKATUBHYIO H
CHMBOJIMYECKYIO (DYHKIIHH, OTpaXkasi TyOWHHBIC YePThl MEHTAJUTETA U CUCTEMBI LIEHHOCTEH.

MHorue TacTHYeCKUe CIMHMIBI HE TMOAJAIOTCS TOYHOMY MEPEBOJY, MOCKOJIBKY CBSI3aHBI C
YHUKaJIbHBIMU  KYJIbTYPHBIMU  pE€aUAMH, pelenTypaMmH, crnocod0aMu IMPUTOTOBIEHUS U
yIOTPEOJICHHS MUK, 3aQUKCHPOBAHHBIMU B OIBITE PYCCKOTO Hapojaa: wu, Kawa, 6opwy, Keac,
ONUHBL, NUPOSU, CONIEHbA, YXd, CAMOBAD, PAXCEHKA — KAXKIBIA M3 HUX MApKHUPYET ONpeAeTEHHBIH
KyJIbTYpHBIN CclieHapuil (HanpuMmep, OJMHBI — HEOTheMIeMasi 4acTh MaclIeHUIIbI).

Takum 00pa3oM, racTUYECKHE EAMHUIBI MPHOOPETAIOT STHOKYIBTYPHYIO MapKHPOBAaHHOCTD,
BBICTYIIAas I3bIKOBBIMH 3HAKAMU TIPUHAIJICKHOCTH K ONPEACIEHHON TPaIUIIHH.

UYepe3 ractuveckue €IUHHIBI B s3bIKE (OPMUPYIOTCS W aKTyalU3UPYIOTCS KIIOYEBEIC
KOHIICTITBI, CBOMCTBEHHBIC TOW WJIM MHOU KyJIbType. [Ipumepsi:

KonnenT «qom» (B pycCKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKaX): pealiu3yeTcs depe3 JIeKceMbl XJiehd, Jadk,
KaIla, MOJIOKO, CyIT — IUIIa KaK CUMBOJI YIOTa, TEIIa, 3alUIIEHHOCTH;

Konient «roctenpuuMcTBOY: BBIPAXKAETCS Yepe3 TPATUIIUU YTOIIEHUS (B PYCCKON KYJIbType —
«XJIe0-COJTbY, Yall ¢ yrONICHUSIMU;

KoHIIenT «Ku3Hb» U «TpyI»: XJIed B PYCCKOU KyJIbType CHMBOJIIM3UPYET HE MPOCTO MPOAYKT, a
pe3ysbTaT Tpyaa, MWIOCTh BOXHIO, BRICTpaJaHHOE 0J1aro;

Kaxnmass xymbrypa pa3pabaThiBaeT  yCTOHYHMBBIC  CIEHAPUM  TPUHITHS  [HIA — —
MOCIIEI0BATEIbHOCTh JCHCTBUI, KOTOpas BOCIPHUHUMAETCA KaK «HOpMa». OTH CLEHapUHu
3aKpEIUIAIOTCS B SI3bIKE, HAIIPUMEDP, PYCCKUIN BEYEPHUI CLEHAPUIA: 3aBapUBaHUE Yasi — HAKPBIBAHUE
Ha CTOJI — Pa3roBOp — 3aBEPIICHUE 3aCTOJIbs C 0JIATOAAPHOCTHIO (criacuOo 3a yroieHue). JJaHHbBIH
CHGHapI/II\/JI BKJIFOYAKOT YCTOI?ILII/IBI)IG raCTU4CCKHUEC CANMHUILIBI U PCUYCBLIC q)OpMy.HBI, qaCTO BBIITIOJHASA
PUTYaTU3UPOBAHHYIO U CUMBOJIMYECKYIO (DYHKIIUIO.

T'acTnueckne CAUHHUIBI CTAHOBATCA YaCTbIO A3BIKOBOI'O CO3HAaHMUA, (1)I/IKCI/Ipy71 HE TOJIBKO
MaTepUaIbHbIA, HO U AYXOBHBII OmbIT Hapoja. OHU (HOPMUPYIOT HALMOHAIBHO crenuduyeckoe
BHJICHUE MUpA, I[EepPEeHaoIIeecs H3 IIOKOJICHUS B TIOKOJEHWE, 4Yali B PYCCKOH KYIbType
accoIMHUpyeTCsl ¢ Oeceoi, OIM30CThI0, HETOPOILTUBOCTHIO; HAIPUMEP, PACCMOTPUM pa3zHOOOpas3ue
3HAUYEHUM JIeKCeMbl Yail B feTekTuBe «BTopoii BeicTpen» B. benoycosoii (Taom. 5).
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Tabmuma 5. Knaccudukanus JieKcemsl yati

(OyxBasbHOE)

IIyTEM 3aBapUBAHUS
YalHBIX JINCTHEB

cyxapei/ 3aBapul Jai;
Korpa TBOM ynuim/ oHa
BEIIIIIA K HaM/ TTOTIPOCHIIA
YA U CUTApeTy

Tun 3Hayenns Omnncanne IIpumepsl U3 TEKCTA KommenTapuii
ITpocto cunena tyt/
Hanurok, cMOTpelna Ha MeHs1/ Jai Yaii 3nech —VKOHerTHbeI
1. JleHOTaTUBHOE | TIPUTOTOBJIAEMBIIA nu1a; OH BCKPBUT MauKy (usuuecKuil HAUTOK;
p

MOTpeOIseTCS KaK 4acTh
IIOBCEITHEBHOU
JeSITEIILHOCTH

2. CuaryaTuBHO-
ObITOBOE (peueBast

YnorpebiieHue yas Kak
IOBOJI, JIsI OOILEHN,
3JIEMEHT OBITOBOTO

Yaro o/ gaxe
IIOrOBOPWIH O YEM-TO;
Ousra BaM ckasajia Toraa/ 3a

Yaii 0003HaUaeT He
TOJIBKO HAIIUTOK, HO U
KOHTEKCT COBMECTHOIO
obmieHust — peiim

OIIEHOYHOE
(3MoroHaTBHAS
OTIITO3UIINA)

yall B KOHTPACTE C
JIPYTUMU JKEIaHUSMU,
MOAYEPKUBAIOIIICE
BHYTPEHHEE COCTOSIHUE

Yato He x04y// s X0uy BOAKU

CUTYaLUsl/pUTyall
yauus/putyar) puTtyana yaeM // Jla BBITIBIO 51 "yaenuTre Kak
KOMMYHHUKarus"
3 31ech CI0BO Yail — 3TO HE
: IIpenyioxxenue yast Kak TOJIBKO HAIMUTOK, HO U
KommyHMKaTHBHO-
(hopmMa BeKIMBOCTH, Xouemrs yato?; [Tonpocuina aKT COIMAIBLHOTO
parMaTu4ecKoe o
nposiBIIeHHE 3a00TEHI, qaro B3aUMOJICHCTBHSA
(puTyansHOe
HpeToNeHIE) COLIMANIBHOTO pUTYyaJia (mpurnamenue,
pel cOIMmKCHIE)
Yait
Ynorpebnenne cioBa
4. KonTpactHo- IIPOTUBOIIOCTABIISETCS

BOJIKE — KOHTPACT MEXIY
HOPMOU U BHYTPEHHUM
CpBIBOM, MOPAJIbHBIM
BEIOOpOM

B nannHbIX mpumepax Jiekcema 4ail IpeicTaeT Kak CI0KHBIA KOHIIENT, BKJIFOYAIOIINI HpsMoe
0003HAYCHWE HAIUTKA, PHUTYAIM3UPOBAHHOC JCHCTBUE (YaCTUTHE), KOMMYHHKATHBHBIA MKECT
(mpurnamienue, 3a00Ta O KOM-TO), CHUMBOJ OOBIJEHHOW KH3HU TEpPOeB, MX 3MOILMOHAIBHOE
COCTOSIHUE.

Takum  00pa3oMm, TacTUYECKHUE EAWHHIBI  SBISIOTCA  MapKepamMH  ATHOKYJIbTYPHOMH
MPUHAJISKHOCTH, OTPAXKAIOIMUMH 0a30Bble MEHTAJIbHBIE YCTAHOBKW: OTHOIICHHE K TIHIIE,

TPaAMLUK TOCTENPUUMCTBA, CAKPAIU3AIHIO TPY/a, POJIb €Ibl B COLMAIEHOM B3aHMO/ICHCTBUL.
Penepryap nparmarndeckux GpyHKIUI racTHYECKUX €MHHL BeCbMa pasHooOpaseH (Taba. 6).

Tabmuna 6. [IparMmaTudeckuii MOTEHIIMAT TraCTUICCKIX ¢IUHUI]

KoMMmyHukaTuBHBIN
DyHKUUSA Onucanue IIpumepbi
3 dexr
O06o3HaueHue
KOHKPETHBIX Bopm, kedup, psokenka, | MHbopMaTUBHOCTH
Homunamuenas p pIL, (bvp P ’ Gop ’
MIPOAYKTOB, OJIIO/, KypuIa, 4ai TOYHOCTB OITUCAHUS
WHTPETUCHTOB
N VYcunenue
Bripaxenue smMmonui, BkycHsaTuna, Ooprier, N
o o SMOIMOHATEHON
Dxcenpeccushas CyOBEKTUBHOM OIICHKH o0asIeHHBIN TOPT, N
BOBIICYEHHOCTH,
4yepe3 raCTPOHUMBI rajiocTh
BBIPaXCHHE OTHOIICHUS
[ToOyxneHue k [MonpoOyiite Hamt MortuBanus, pexkiiama
Anennamusnas YA pobY ' HHA, ’
. JIEHCTBHIO, COYHBIN Oyprep! 3axoan | mpuriameHue K
(6030eticmayoujast) . .
MPUBJICYCHUE BHUMAHUS | HA Yaii! B3aUMO/ICHCTBUIO
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X1e6-cons, [Homnepxanue
Pumyanvno- YyacTue B puTyanax, o N
nacxXalbHBIN KyJIHY, KyJBTYpHOH
KYAbMypHAas Tpagunusx, oopsaaax .
TTOMHHATBHBIN KYThs WICHTHYHOCTH H HOPM
VYkazaHue Ha
COLIMAJIbHYIO Konctpyuposanue u
Coyuansho- H YIo, MEJILMEHU — pyCCKast pyIp
HAIMOHATILHYTO, pETpe3eHTAIHS «CBOETO)
UOEHMUDUKAYUOHHAS kyxHs CeBepa
PETHOHATBHYTO U «IyKOTO»
MIPUHAIIICIKHOCTD
®opMHUpoBaHUE
Cosnanue atmocdepst | Caaucek, moenuis, PMHD
KOMMYHHUKATHBHOTO
Humepaxmugnas 00111eHu s, COMMKEHNE, Yroctucs 6opuiom. Yaro
KOHTaKTa, COIIMaIbHOE
MIPOSIBJICHHUE 3a00THI XO0Yelb?
CILUTOUCHHE
IIepenoc 3HaueHui U3
o l'opbkas npasna, ceitas | Konuenryanusanus
racTPOHOMHUYECKON N
Memadghopuueckan cdbepb! Ha ApyTHC KU3HB, IEPEBAPUTH aOCTPaKTHBIX MOHSATHIA,
P pyr WHQOpMAIIUIO 00pa3HOCTh MBILIICHUS
obsactu
Co3nanne Dcreruzarus, pexiama,
BapxaTHas Tekcrypa,
Ocmemuueckas (8 MIPUBJIEKATEIEHOTO N CTUMYJINPOBaHHE
W3BICKaHHBIN BKYC,
Medua) oOpas3a Uiy yepe3 . MOTPEOUTENHCKOTO
KyJIMHApHBIH IEAECBP
SI3BIK WHTEpeca
lacTuyeckne eIWHUIBI BBIONHSIOT HE TOJBKO HOMHHATHBHYIO (YHKIHIO, HO U

ParMaTu4ecKyo, KyJIbTYPHYIO.

[IpencraBum pesynbraT (pedMOBOrO aHaidM3a MakpodpeiimMa 3acToiibe C BBIIACICHHEM
CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB (CJIOTOB), PENPE3CHTUPYIOIIUX THUIUYHYI CHTYallMl0 COBMECTHOIO
npuéMa TMHIMA C KYJIBTYPHO-PErNIAMEHTUPOBAHHOW KOMMYHHUKATHBHOH ¥ TOBEICHYCCKOM
cTpykTypoii (Tabmn. 7).

Tabmuna 7. CTpyKTypHBIE 3JIeMeHThI Makpodpeiima sacmonve

Cior Conep:xaTe/ibHOE HATIOJTHEHHE
. IlonroroBka — BCTpeya rocTe — paccajgka — mogaya OJIrog — TOCTBI —
Cuenapuii/Cxpunt A p pacca A A
oO0IeHne — 3aBepIIeHIe
YyacTHHKH Xo03seBa, rOCTH, TaMaJia, oBap, 00CITy>KUBAIOIIUI MEPCOHAI (E€CITH TOPIKECTBO)

b codbITHSI

[Ipa3nHOBaHMe, puUTyall, yKpEIjIeHUEe COUUAIBHBIX CBSA3EH, TPaJULIUs, BbIpaXKEHUE
TOCTENIPUHUMCTBA

Mecto Howm, pectopan, 6aHKETHBII 3aJ]1, Jada, 1MoJie (B CIyYae MHKHUKA)
Csannba, ro6uiei, HoBbIli roxa, NMOMHUHKH, NPa3OgHUK YypoiKas, KaJeHIapHOE
Bpewmsi/IToox Apba, > A » TIpasi yp ) Aap
3aCTOJIBE
ATDHGVILL Cron, ckatepTh, TMOCyJAa, €13, HAMUTKH, VKpAIICHHs, MYy3bIKAIbHOE
puoy COIIPOBOXKICHUE

Ena u HanuTKH

3aKyckH, ropsdee, JecepT, allKoroib, TPAAUIMOHHbIE OJtosia (caiaThl, XOJI0/el,
OUPOTH, U T.11.)

KommyHukaTuBHbie

. TocTsl, 6ecenbl, aHEKIOTHI, IECHU, BOCTIOMUHAHMS, TTOKETaHUs
JaelcTBUSA
IlennocTHO-

['ocrenpuuMcTBO, H300MIHE, HISAPOCTD, YBAXKEHHUE, KOIUIEKTUBH3M

KYJIbTYPHBbIE KOAbI
OMOLUOHATBHASA Pagocts, Becenbe, HOCTanbrus, 0JaroJapHOCTb, MHOTAA Me4aib (B PUTYaIbHBIX
COCTABJIAOIIAS 3aCTOJIBSIX)
CounajabHbIA N
cratyc Pacnpenenenue posneii 3a cTOJIOM, YBaKEHHE K CTapIINM, HEPaPXUs OOLIEHUS
IloBenenuyeckue OTHKET, TpaBwia Mojaavu ONoJ, IMOCIEeNI0BATEILHOCTh TOCTOB, 3amlpeThl (Ha
HOPMBI onpe/ie/iEHHbIC TeMbl, IOBEICHUE)
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JlanHblii MakpodpeiiM YHUBEPCAIBHBIM M MOXET OBITh JETAIH3UPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT OT
COLMOKYJIbTYPHOU Tpaauuuu (pyccKoe 3acToiibe, Ka3aXCKUM JactapxaH W Jp.), 4YTO JaeT
BO3MOKHOCTb €r0 PaCCMOTPEHHMsI B KAaueCTBE KYyJIbTYpPHO MapKMpPOBAaHHOrO cueHapus. IIpuBenem
¢parmenTsl U3 pomana E. Uwxkosa «llepeBon ¢ mojaCTpOUHUKA», B KOTOPOM YacTO HCIOJIb3YyeTCs

nekcema oacmapxan (Taom. 8).

Tabnuma 8. Knaccudukanus koHIenTa dacmapxan

Yporenn
P Onucanmne IIpumeps! u3 Tekcra @Oyuknusa/CeMaHTHKA
3HaYeHUs
Hacrapxan kak
1. . «...Ha Kypradax BOKpYyT OneMeHT TpauIHOHHOTO
(m3nyecKuii OOBEKT —
[IpoctpancTBeHHO- JacTapXaHay; YKJIaja; alnbTepHATHBA
. CKaTepTh WK TKaHb, -
OBITOBOI «...JlacTapxas OyJer €BPOTEHCKOMY CTOJY H
. paccrunaemas Ha oIy
(mpeMeTHBII) IJIOTHO YCTaBJICH) CTYJIBSIM
JUIsL €]TBI
«...pasroBapuBai o uéM-1o, | IIpoctpancTBo nuanorau
MecTto o6mieHus, P P ’ pocTp A
2. PacIOIOKHUBILIHUCH 32 cOMmKeHus;
CHMBOJI COBMECTHOTO .
KoMmMyHUKaTHBHO- JacTapXaHoM; HEUTpaIn3yeT
. ObITa, paBHOTO
COLMAITbHBIN HDHCVICTBIS «...Oner npoTsHy uepes3 JUCTAHIIHIO MEKTY
pueyT JacTapxaH MarKky» YYaCTHUKAMHU
«...JlacTapxaH repe
CumBon A p pex .
['ymumoBBIM OBIT KynbpTypHblii KOO
TOCTEIPHHMCTBA,
3. PutyansHo- BAKCHIS 3acTaBlieH CIAIOCTSIMU...»; | HIEAPOCTH, UEPAPXHH,
LICHHOCTHBIN M ’ «...B OYepelH K JacTapXxaHy | YBaXXCHHS K CTapIINM;
KOJUIEKTHBHOTO
S CHJIENIN KOIITHIPHI CTPYKTYpHUpYET 00IIeHue
MPEKJIOHHOT0 BO3pacTa...»
Mertadopa
4. «...y TOr0 BCEMUPHOT'O
. JlactapxaH Kak CHMBOJI HOJIUTHYECKOTO
Mertadopudeckuii . | macrapxaHa, Izie
0OILIero moJist pelieHui, NPOCTPAHCTBA; IJIOLIAKa
(monutuKo- OTIPEIETISUTACH CYTHOBI
N BJIACTH, CYIbOBI rI00aTBFHOTO WITH
(hunocodckuit) HapOJIOB...»
HCTOPUIECKOTO BEIOOpa
«...HMX PYKH C ABYX cTopoH | CHUMBOJ IPeog0IeHUS
. | JacTapxaH Kak cuieHa Py M p P
5. CumBonIMYeCKHUH Y IBGOHOCHOTO JepKajid Hamky...»; OTYYXICHHS; MOCT
(3MOLIMOHAIBHO- Y «...TIOYYBCTBOBAJI CEOS MEXKTY JIFOIbMH,
. KOHTAaKTa, CIIaceHUs, N
MICUXOJIOTHYECKUiT) CHacE&HHBIM M3 MPOIACTH KyJIbTypaMmH,
OCMBICIICHUS
HEIIOHUMAaHMU4...» CMBICJIOBBIMH CUCTEMAMH

B pomane E.UnxoBa dacmapxan ucnonb3yeTcsi Kak KyJIbTYPHBIA CHMBOJI, COUYETAIOMINN B cede
MaTepHalbHbIH 00BEKT (CKaTepTh), PUTYaJIbHBIH LEHTP OOIIeHus, Hoje i O6ecea O MOJUTHKE U
¢bmocodCKuX pa3MbIIIICHUN, ICUXOJIOTHYECKUI U KyJIbTYPHBIH KOJI.

CoBpeMeHHbIE HCCIEI0BaHUs KOHIENTA e0d AEMOHCTPUPYIOT YCTOMYMBBIA UHTEPEC KaK K €ro
STUMOJIOTHYECKUM U JIEKCUKO-CEMAaHTHUUYECKUM acleKTaM, TaKk M K €ro mparMaTuyeckomMy u
KyJIbTYpHO-IIEHHOCTHOMY IoTeHIuany. Tak, B paborax A.P. Ilxymumxosoit u C.K. CanueBoit
IPEJNPUHUMAETCSl MOMbITKA PEKOHCTPYKIMH STUMOJIOrMYECKOW 0a3bl KOHILENTa «ela», B TOM
qyciie MyTEM aHalu3a JIEKCUKO-TEMaTUYECKOW TPYINbl «IHUIIA», YTO 3aKJIaJbIBAET OCHOBY JUIS
JaJIbHEHIIIET0 KOTHUTUBHOTO OCMBICICHHS HaHHOTO (eHoMeHa B s3bike [3]. FO.B. McnamoBa u
M.I'. bakmeeBa wucciaenyioT cneuruUKy HOMMHAIMM MMM W  HAUTKOB B  PYCCKUX
CTapoXuibdeckux ropopax OOb-UpTeimickoro Mmexaypeubs. Tak, JeKcHMKa B 3THX TOBOpax
BBICTYIIA€T MApKEpOM KYJIbTYPHOW H30JSILUMM U aJalTallUd K SKCTPEMAJIbHBIM YCIOBUAM. Tem
CaMbIM, KOHIIETIT e0a (PUKCUPYETCS KaK HOCUTEIb JIOKAIBHOW KYJIbTYPHOU MaMSTH, 00YCIIOBICHHOM
reorpadueil U COUUOKYIbTYpHOU cpenor [4]. JlutepaTypoBegueckuil MOAXOA K H3YYCHHIO
KOHIIETNTa JeMOHCTpHUpyeT padota E.A. YHrypbssiHOBOM, TJie KOHLENT eda B pacckaze H. Kononosa
BBICTYNIa€T CMBICIOBBIM SAPOM IIOBecTBOBaHUA. Uepe3 oOpa3 mnpuéMa MNUIIM PACKPBIBAIOTCS
BHYTPEHHUE COCTOSIHHS TIEPCOHaKEH, (HOPMHUPYST MHOTOCIOHHYI0 CEMHOTHKY, BKIIOYAOIIYIO
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IyXOBHBIE W TEJECHBIE W3MEPEHHs, TECHO CBSI3aHHBIE C Oa30BBIMH JJISI PYCCKOM KYJIBTYPHI
KOHILIENITAaMU: Oywa, meno, JcusHb, cmepms [5/. B aKkCHOIOrMYECKOM KJIIOYE TeMa IUTaHUS
pa3BuBaetrcs B ctatbe B.B. Karepmunoit u H.C. ConoBseBoii, I/ie aHAIU3UPYIOTCS aHIJI0A3bIYHBIE
HEOJIOTU3MbI-TaCTPOHUMBL. ABTOpPBI J€EMOHCTPUPYIOT, YTO HECMOTPs HAa MPOHUYHBIE OTTCHKHU B
psijie euHUlLl, B OOJIBIIMHCTBE CIIy4yaeB TAKHUE JIEKCEMBI JIUILIECHBI IBHOW OLIEHKU M CBUJCTEIbCTBYIOT
0 TpancopManuy MHUTAHUS KaK YacCTH COIMOKYJIBTYPHOTO NPOCTPAHCTBA M WACHTHYHOCTH [6].
UccnenoBanne T.E. ®uHk yrioyOnseT NpeACTaBlIeHUS O KOHLENTE 300pogoe numanue Kax
BaJICOJIOTUYECKOM MHKPOIOJE, B CTPYKTYpYy KOTOPOIO OpPraHMYHO BKJIIOYAKOTCS KOHLENTHI
ITuwa/Eoa wn Tlonvza. B pe3ynprate, eda NpeacTaeT HE TOJIbKO KaK OOBEKT MAaTepUaIbHOIO MHUPA,
HO M Kak 3HaKoBas €JMHMILIA B JIAaHHOM JucKypce [7]. BaxxHblil BKIaa B KOHLENTyaJIU3alUio
IIOBCE/IHEBHBIX U CHUMBOJIMYECKUX MpPaKTUK NuTaHus BHocuT padora H.JI. AntonoBoit u J[.M.
JlaTplmieBa, B KOTOpPOM MpEUIOKEHA THUIOJOTWS MNULIEBBIX IMPAKTHK 10  KPUTEPUSAM
WHAVBUAYAIA3ALMY, KOHTEKCTYaJIbHOCTH, PUTyaJI3allMd U CTaTyca. JTO MO3BOJISIET YTBEP)KIATh,
4TO0 eda — OTO HE TOJBKO OHOJOrHYEecKass HEOOXOTUMOCTb, HO M CIIOCO0 KyJIbTYpPHOH
caMOuIeHTU(UKAITAN u COLMAIIBHOTO MO3UIIMOHUPOBAHHUS [8]. [ennprit
JMHIBOKYJIbTYypoJiornueckuii acrekt npencrasieH B ctatbe H.C. Cagil; T.A. Yasenko, B koTopoit
KOHIIETIT X7e6 pacCMaTPUBAETCS KaK PO HAlMOHAIBHOIO MUPOBUCHUS. B 1aHHOM KOHTEKCTE eda
KaK CyNEepKOHIIENT BKJIIOYAET B c€0s KyJIbTypHO 3HAYMMBbIE CyOKOHIICTITBI, OJJMH U3 KOTOPBIX — XJIe0
— mpuOOpeTaeT cakpajbHOE 3HAYCHHE B MAPEMHUOJOTHYECKOM M AMCKYPCHBHOM IIOJE PYCCKOTO
a3pika [9]. MccnenoBatenbckuil mHTEpec oOpallleH M K 3aUMCTOBAHUSIM «KYJIMHAPOHHMOBY» U3
BBETHAMCKOIO s3bIKa. [loJ «KynMHApHBIM KOJOM» IOHHMAETCs «MUHUMAJlbHAsl B JIEHOTATHUBHOM
IUIaHE 4YaCTh CEMaHTHMYECKOM CTPYKTyphl KYJIMHAapOHMMa: COCTaB  IpPOAYKTa, CIOCO0
IIPUTOTOBJIEHUS, IBET, BKyc U Ap.» [10]. Hakonen, B mpukiaaHoil 1 mparMaTU4ecKOM IJIOCKOCTH
TeMa nurtanus uccienyercs B padore XK.A. Hasukosoii, H.I1. Uepnssckoii u I'.K. MyxanoBo#, rue
aHAJIM3UPYETCs  KOHIENLUsS  MHOrOHAalMoHalpHOW KyxHM B  Kaszaxcrane. 3necy eda
paccMaTpuBaeTCsl KakK 3JEMEHT KPOCCKYJBTYPHOIO IMAJIOra, CUMBOJ YCTOMYMBOIO Pa3BUTHSA U
MOJIEpPHU3ALMHU COLUAIBHOIO IIPOCTPAHCTBA YepPE3 FACTPOHOMUYECKYIO HHTerpanuto [11].

TakuMm 00pa3oMm, MHOT0OACIIEKTHOCTh KOHIENTAa eda MO3BOJIIET FTOBOPUTH O €r0 KOMIUIEKCHOM
KOTHUTUBHOM  CTPYKTYpE, BKJIIOYAIOIIEH CEMAHTUYECKUE, IparMaTU4ecKue, KyJIbTYpHBIE,
aKCHOJIOTMYECKHe U JUCKYpPCHUBHbIE NapameTpbl. /laHHbIM KOHLIENT BOUpaeT B ceds Makpodpeiim
3acmosive N ABISETCA TMPOTYKTUBHBIM OOBEKTOM AAJBHEHUIIEr0 MEXAUCIUIUIMHAPHOTO aHaIM3a B
pycie KOTHUTUBHOM JTMHTBUCTUKH, JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, JTUCKYPCOJIOTUH, TACTUKH.

3akiroueHue. Pabota BbINOIHEHA B pyclie KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHOM MapaJurmMbl U HarpasJieHa
Ha BCECTOPOHHMM aHaIM3 TacTUYECKUX EJUHUL] KaK JIEKCMYECKHX PENPE3CHTaHTOB KYJBTYPHO
3HaYMMOTI'0 KOHIIENTa e0a. MeXAUCIUIUTMHAPHBIN MOAX0/1, COYETAIOLIUI KOTHUTUBHYIO JIMHTBUCTHKY,
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHIO, TUHIBOIIPArMaTHKY, TaCTUKY, C IPUBJICUYEHUEM KOMIIOHEHTHOTO, JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKOro, (ppeiMOBOro U MparMaJIMHIBUCTUYECKOTO METOJIOB aHaIN3a MO03BOJIMII Pa3rPaHUYUTh
CEMaHTUUYECKUE TPyl TACTUYECKUX €AMHML, BKIIFOYasi HOMUHALMK OJIFOJ1, TPOLIECCOB, PUTYAJIOB, YTO
CIOCOOCTBYET CHCTEMAaTHU3allUU JIEKCMYECKOI0 MaTepualla; apryMEHTUPOBAHHOE PACKpPbITh
[IparMaTU4eCKUil MOTEHIMAN TACTUYECKUX E€IMHUI] B KOHTEKCTE MEXJIUYHOCTHOW KOMMYHMKAIUY;
IIPUMEHUTH (PEVMOBBIN aHAIU3 K KOHIIETITAM 3dCHOoabe, Yail, 0aCMapXaH, 4To NO3BOJISIET BBISBUTH UX
KOTHUTHBHYIO CTPYKTYpy M HallMOHalbHO-clenuduueckue npusHaku. Omopa Ha Marepuaibl
HanuonaneHOro Kopmyca pyccKOro s3blka, (parMeHTOB XYJOXKECTBEHHBIX IPOM3BEACHUN
CIIOCOOCTBYET SMIMPUIECKOI 000CHOBAaHHOCTH M pemnpe3eHTaTuBHOCTH. HoBU3HA obecrieunBaeTcs
BBIJICJICHUEM TPAarMaTU4ecKuX (YHKIHMHA TaCTHYECKHX eIMHMIl ((haTHUECKOW, SKCIPECCUBHOM,
STUKETHOM) M UX OCMBICICHMH KaK HOCHUTEJCH KyJIbTYpHBIX CMBICIOB. Takoe MHOI0AaCHEeKTHOE
paccMOTpeHMe TacTUYECKMX E€IMHUI[ I03BOJISIET pACIIMPUTh MPEACTaBIEHUs O crocodax
penpe3eHTali TOBCEIHEBHOIO M PUTYaJbHOTO B A3BIKOBOW KapTuHe Mupa. llepcnektuBoi
HCCIIEIOBaHUSI MOXKET CTaTh KPOCC-KYJIbTYpPHBIM aHaJIW3 TEMbl KyJIbTypa NHUTaHUs (HaIpUMeEp,
COIIOCTaBJIEHUE C €BPONEUCKUMU, TIOPKCKUM SI3bIKOBBIMHU ITPOCTPAHCTBAMH); U3YUEHUE FACTUYECKUX
MeTadop B Xy10’)KECTBEHHOM, ITOJIMTHYECKOM U MEAMATUCKYpCE.
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®EHOMEH YCTHOI'O PACCKA3A HUPAKJIMA AHJAPOHUKOBA

Annomauus

TBopuecTBO JOKTOpa (uiomorndeckux Hayk, HapogHoro aprtucta CCCP  HUpakmus
JlyapcaboBuya AHAPOHMKOBA MHOTHE JIECATHJIETHS BBI3BIBAET IOBBLIINICHHBI  WHTEpeC
HCCIIeIoBaTeNiel, KPUTHUKOB, PEICH3CHTOB. MacTepcTBO €ro JKHBOTO, SPKOTO, BBIPA3UTEIHLHOTO
CJIOBA JIETJIO B OCHOBY MHHOBAIIMOHHOTO BHJIAa XY/I0’KECTBEHHOT'O OOIIEHUS C ayIUTOpUEH paauo U
TeneBUACHUA. Hacrosimas cTaThs TOCBSIEHA MHOTOTPAaHHOMY TajaHTy AHIPOHUKOBA —
JTUTEepaTypoBena, Npo3avKa, aBTOpa YHUKAJIbHBIX Hay4yHbIX TpyaoB o M. HO. Jlepmontose,
HOBaTOpa TNEPCOHU(PUIIMPOBAHHOW TEJICBU3MOHHOW W  PATUONMYOIUIIUCTUKU. 3HAYUTEIBHOE
BHHUMaHUE B MCCJIEIOBAaHUU YAEIEHO MAacCTEpCTBY YCTHOTO pacckasa, CBO€oOpa3uio ero Kak BHJa
UCKycCcTBa, KoTopeiM M.JI. AHIpOHWKOB OBNajgen B coBepiieHcTBe. llenb cratbum — ToOKa3aTh
(dbenomeH ycTHOTro pacckasa Mpakius AHIPOHUKOBA C TOUKH 3PEHHUS €0 PA3BUTHS, HCTOPUYECKOTO
JIBUKCHHSI, TPEICTABUTh XAHPOBOE CBOeoOpa3ue TBOPYECTBA, YHUKAIBLHOCTH Pa3HOCTOPOHHEH
JUYHOCTH aBTOpa. ABTOpaMHU BBISIBICHBI OOIIME YEPTHI, OTPAKAIOIIUE OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOM
JUYHOCTH JIUTEPATypOBEeIa W MacTepa XYHOKECTBEHHOT'O CJIOBA, KOTOPOIO IO MpaBy MOXKHO
CUMTATh YPE3BbIYAWHBIM SIBICHHEM HE TOJbKO Hamed (UiIonoruyeckoil HayKu, HO H
WHTEIUICKTYalIbHOU 3cTpaabl. JlaHo 000CHOBaHWE MOMYJISIPHOCTH YHUKAILHOTO TBopYecTBa M.JI.
AHJPOHUKOBA, KOTOPOE MOXKET CTaTh 00pa3IoM JJIsi COBPEMEHHBIX OpPaTOpOB, TelepaaInoBEAYIINX
BHE 3aBHCHMOCTH OT X HHTEPECOB.

KuloueBbie cioBa: Mpaknmii AHAPOHMKOB, KOMMYHHUKaIlMs, YCTHBIM paccka3, MacTepCTBO
oparopa, CMU, teneBunenne, TuTEpaTypoOBea-UCCICI0BATEND
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UPAKJINA AHJAPOHUKOBTIH AYBI3IIA BASSHIAY ®EHOMEHI

Anoamna
@unonorust FeUTBIMAApeIHBIH  A0KTOpel, KCPO Xameik optici Upakmmit  JlyapcaGoBuu
AHJPOHUKOBTBIH  IIBIFAPMAIIBUIBIFEI  KONTEICH  OHXXBUIABIKTAD  OOWBI  3epTTEYLIUICPIIH,
CBHIHIIBLIAP/IBIH, PEICH3CHTTEPAIH KbI3BIFYIIBIIBIFBIH apTTHIPIbl. OHBIH JKaHIbI, KApKbIH, MOHEPITI
CO3iHIH mIeOepiiri paauo KoHE TeleAuaap ayJUTOPHUSICBIMEH KOPKEMIIK KapbIM-KaThIHACTHIH
WHHOBAIMSUIBIK TYpiHE HEri3 Ooyiapl. byl Makana aHIPOHHMKOBTBIH KOI KbIPJIbI TaJaHThIHA
apHajFaH - onebuerranyuisl, npo3aibl, M.FO. JIepMOHTOB Typainbl Oiperei FpUIBIMA €HOEKTEP/iH
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aBTOPBI, JAEPOECTCHIIPUITEH TEIEBU3HUAIBIK JKOHE paguo IMyOIMIHUCTHUKAHBIH WHHOBATOPHI.
3epTTeyae aybi3iia oHriMeHiH medepiirine, oHblH W.JI. AHIPOHUKOB KETiK MEHIrepreH eHep Typi
peTiHaeri epekuiernirine Kenm KeHUT OemiHeni. MakananblH MakcaThl-Hpakinii AHIPOHUKOBTBHIH
aybI3llla OHTIMECiHIH (EHOMEHIH OHBIH JaMybl, TApUXU KO3FAIILICHI TYPFBICHIHAH KOPCEeTY,
IIBIFAPMAIIBUTBIKTBIH KAHPJIBIK CPEKIIEeNITiH, aBTOPIBIH >KaH-KAKThl TYJIFACBIHBIH Olpereinirin
YChIHY. ABTOpiap oneOMEeTTaHyIIbl MEH KOepKeM ce3 Ie0epiHiH TUIMIK TYJIFaChIHBIH
epeKUICNKTEepiH KOPCETETIiH Kalmbl Oenriiepai aHbIKTaubl, oJapabl  Oi3miH  (QUIOIOTHS
FBUIBIMBIHBIH FaHA €MEC, COHBIMCH KaTap MHTEJUICKTYasJibl 3CTPaJaHblH TOTEHIIE KYOBUIBICHI JICI
canayra Oomnanpl. M.JI. AHIpOHMKOBTHIH Oipereil HIbIFapMAaIIbUIBIFBIHBIH TaHBIMAIABUIBIFBIHBIH
Heri3eMeci KeNTIPiUIreH, o Ka3ipri 3aMaHfbl CIIMKEpJIepre, OJapAblH MYIJICIEepiHe KapaMacTaH
TeJIepauo XKYprizyuiiepine yiri 6oja amasl.

Tyiiin ce3mep: Upakimuii AHAPOHHMKOB, KapbIM-KaTbhlHAC, aybI3lla OHIIME, CIUKEPIiH
mebepriri, BAK, Tenenunap, ogedneTTaHyIbI-3epTTeYIi

‘Demyanova Yu.A.! @?‘% , Abisheva V.T.? @‘@
L2Karaganda Buketov University
Karaganda, Kazakhstan
‘e-mail: ydemyanova@list.ru
e-mail: vera.abisheva@mail.ru

THE PHENOMENON OF IRAKLI ANDRONIKOV'S ORAL NARRATIVE

Abstract

The work of Irakli Luarsabovich Andronikov, Doctor of Philology, People's Artist of the USSR,
has aroused the increased interest of researchers, critics, and reviewers for many decades. The
mastery of his lively, vivid, expressive words formed the basis of an innovative type of artistic
communication with the audience of radio and television. This article is devoted to the multifaceted
talent of Andronikov, a literary critic, novelist, author of unique scientific works on Mikhail
Lermontov, and an innovator of personalized television and radio journalism. Considerable
attention in the study is paid to the mastery of oral storytelling, its uniqueness as an art form, which
I.L. Andronikov mastered perfectly. The purpose of the article is to show the phenomenon of the
oral narrative by Irakli Andronikov from the point of view of its development, historical movement,
to present the genre originality of creativity, the uniqueness of the versatile personality of the
author. The authors have identified common features reflecting the peculiarities of the linguistic
personality of the literary critic and the master of the artistic word, who can rightfully be considered
an extraordinary phenomenon not only of our philological science, but also of the intellectual stage.
The author substantiates the popularity of I.LL. Andronikov's unique work, which can become a
model for modern speakers, TV and radio presenters, regardless of their interests.

Keywords: Irakli Andronikov, communication, oral storytelling, oratorical skills, the media,
television, literary researcher

BBenenne. Upaxnuii JlyapcaboBud AHIPOHHMKOB 3aHMMAaeT B UCTOPUHU PYCCKOM KYIbTYpPBI
COBETCKOr0 neprojia ocoboe Mecto. TamaHT yuy€HOTO U mucaresns, JOKTopa GUIOJIOTHYECKUX HAYK
u HapogHoro aptucta CCCP AwunapoHukoBa, ObUI MPU3HAH TOCYIAapCTBOM M IIUPOKOH
OOIICCTBEHHOCTBIO. 32 CBOM HCCIEAOBaHUs O OWorpadum w TBOPYECTBE CAMOTO 3arajoyHOro M
cinoxHoro mnosta Hayana XIX-ro Beka M.IO. JlepMOHTOBa, KOTOpbIE OH CYMTal OJHUM W3
BOKHEUIIUX (AKTOB CBOEM IKM3HM W JEIATEIBHOCTH, ObUT HarpaxiaeH B 1967 roxy
I'ocynapcrsennoit npemueit CCCP.

AHanmM3 TOKa3bIBA€T, UTO IS MHOTOMUJUIMOHHOW ayAuTOpUH AHAPOHUKOB HECOMHEHHBIN
MacTep YCTHOTO pacckasza. brarogaps 31eKTpOHHBIM CPEICTBaM MacCOBOM MHGOPMAIUHU MOTYyUUIT
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MOWCTHUHE BCEHAPOJHYIO HW3BECTHOCTh. JKaHp, B KoTOopoMm pabortan HWpaximii AHAPOHUKOB,
HEMOBTOPHUM U Cyry00 MHIWBHTyaleH.

BaxxHo nmomuepkHyTh, 4TO (PEHOMEH YCTHOTO pacckaza AHJAPOHMKOBA IOKA3aTEJIEH KaK HOBBIN
BUJl XYJO0’KE€CTBEHHO-ITYOIUIIUCTHUECKOr0 OOIIeHUs ¢ MaccoBod ayauTopueil. C HHUM yCTHBII
paccka3 mpuoOpen W Takhe KaHPOBbIE PA3HOBHIHOCTH, KaK MOPTPETHBIE OYEPKH— HMUTAIIHH,
SpKHe KOMMEHTApUH, 3¢Ce, JIEKIIUU-PENOPTAKU U T.I1.

Bo BTOpoli moNIOBMHE IBAALIATOTO BEKa, Onarojapss CTPEMHUTEIBHOMY Pa3BHTHIO Paauo H
teneBuaeHus B Coerckom Corose, )KMBOE CIOBO MPUOOPENo 0coOYI0 3HAYMMOCTh. 7 uioHs 1954 .
HEIPEB30MIEHHBI MacTep YCTHOI'O pacckas3a BIIEPBbIE IMOSBISETCS HAa TEJIEBU3MOHHOM 3KpaHE C
UKIOM pacckazoB «Mpaknuit AHAPOHMKOB pacckasbiBaeT». Ero mpuriacuinu Tylda Kak yxke
CJIOKMBILErOCs YYEHOTO, JINTEPATOPA U paccKazuuka. BbICTYyIIEHUS HE TOJIBKO Ha 3CTPajJe, HO U B
ANEKTPOHHBIX CPEACTBAX MAcCOBOW MH(OPMALUU CTAIM Ype3BbIUAHO momyiaspHbIMU. Hamepekop
YCTOsIBIIICHCS crienn(UKe TeNeBemanus, Korjaa ObUIO MPUHSATO TOBOPUTH Tepes Kamepour Oe3
M300pa3uTeIbHOrO psijia He Oosee AecaTH MHUHYT, OH, CHJAS B CTYJAMHM 3a CTOJOM, CBOOOJHO M
HENPUHYKIEHHO pasroBapuBas C ayAHTOpUEl B TedeHHWe dYaca W OoJiee, JIETKO YAEP)KHUBAT
BHUMaHUE TeNle3puTesiel CBOMM YHUKAJIbHBIM HCKYCCTBOM OOIIeHUs. 3a OIucTaTelbHbIM
paccka3uyukoM  AHJPOHHMKOBBIM  3aKpEHNWIMCh  OSIUTEThl  «OCHOBOIIOJIOKHHMK  JKaHpa» U
«TIEPBOOTKPHIBATENDY.

Hckpennee, 00pa3Hoe, HEpaBHOAYILIHOE, 3ByUallee cJI0BO AHJPOHUKOBA XPAHUTCS HE TOJIBKO B
€ro KHMrax, HO U B ayauo3anucsx. K cuacTbio, coBeTckoe TelaeBUAeHNE, OJ1arogaps BO3MOKHOCTIM
HCIOJIb30BAaHUsl TEXHUKU BMJICO3aIIMCH M BHJIEOMOHTa)a, 3all€yarsiesio MHOTHE pPaccKasbl 3TOrO
TaJaHTIUBOrO 4ejoBeka. B Macmrabe snekTpoHHsix CMMU ycTHBIN paccka3z mpuoOpen HOBbIE
4epThl, 00yCJIOBJICHHbIE MX crenudukoi. [lepemaun, koTopple BET AHIPOHUKOB, OTIMYAIUCH
SPKON MHIMBUYaJIbHOCTBIO aBTOPA U BEICOKMM YPOBHEM IpodeccuoHaIu3Ma.

Bruto cusato Heckonbko GuiabMoB «CioBo AHIpoHUKOBa», «3aranka H. @. N.», «Crpanuisl
00JIBIIOT0 UCKYCCTBa», «IlopTpeThl HEU3BECTHBIX», B KOTOPBIX OH YUTaJ CBOU YCTHBIE PACCKa3HI.

B 50-70 roger XX Beka CJI0BO Ha paauo ObLIO MEPBOCTEIICHHBIM, TEM CaMbIM, KaK MOKa3bIBAET
aHaJIu3, yCTHBIE PACCKa3bl MOJIb30BATKMCH 0CO00M MOMYISPHOCTBIO CPEIU paauoCTyIIaTeNneH.

Yem mnoapoOHee 3HAKOMHUMCS C TBOPUECTBOM MacTepa, TeM Ooublie yOekTaemcs, dTo
AHJIPOHUKOB - SIBJICHHE TTOUCTUHE OOIIEHAPOIHOTO MaciuTaba.

Metoabl u mMaTepuaJibl. B kxauecTBe METOJI0JIOTMYECKON OCHOBBI CUMTAEM OOOCHOBAaHHBIM
MPUMEHUTh (yHIaMEHTANbHBI TMPUHIUI HUCTOPUKO-TEOPETHUECKOTO CHCTEMHOTO aHaju3a,
KOTOpBIM MO3BOJIAET TJyOXe IOHATh HE TOJBKO TBOPYECTBO AHJIPOHHMKOBA, HO U W3Y4YUTh
KyJIbTYpPHBIE W HMCTOPUYECKHE SBICHUS B HUX Pa3BUTHH. HaydHO-METOJOIOTHYECKYIO OCHOBY
WCCIIC/IOBAHMSI COCTABWJIM 3apyOE)KHBIE TPYAbl IO TEOPHUH JKYPHAIUCTUKH, JIMHTBUCTHKH,
JTUTEPaTypPOBEICHUS, PUTOPUKH.

Ha naHHBII MOMEHT HET KOHKPETHBIX CBHUJETEIICTB O TOM, UTO Ka3aXCTaHCKHUE YYEHbIE
oOpamanuch K TBopuecTBY Mpakinuss AHIPOHHMKOBA B CBOMX Hay4HbIX paboTax. OIHaKoO ero
IIpOM3BeIeHUs AOCTYNHbBI B KazaxcTaHe v MOryT OBITh MCIIOJIb30BaHbI JIJIsl HAYYHbIX LIEJICH.

OMnuprudeckyro 0a3zy UCCieoBaHus MPENCTABIAIOT ayano3anucu M. AHIpOHUKOBA.

Cpeau wucnonb3yeMbiXx B pabOTe METOIOB HCCIEAOBAHUS B KayeCTBE OCHOBHBIX BbIICIUM
ONMUCATENbHBIM, AHATUTUYECKUH, a TaKKE METOJ KOHTEHT-aHaiu3a. AHAIUTHUYECKUN MOIXOM
MO3BOJIIET MPOBECTH UCCIIEIOBAHNE OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH YCTHOIrO pacckaza M. AHIpOHUKOBA.
MeTo KOHTEHT-aHaJIn3a UCIIOJb3YeTCsl KaK CPEAICTBO BBISBICHUS 3aKOHOMEPHOCTEH, TeM, CTHIIA,
JIEKCHKH U CIIOCOOOB BO3/ICHCTBHUS HA Ay TUTOPHIO.

BaxxHo moI4epkHyTh, UTO HACTOAIIAS CTaThsl MpPEJIoyiaraeTcs, Kak UCCIeI0BaHUE UCTOPHKO-
TeopeTudeckoro xapakrepa. COOTBETCTBEHHO, B paMKaxX CTaTbU IPEIyCMOTPEH aHalU3 U OLICHKA
SIBIIGHUS C TOUKHU 3PEHUSI PA3BUTHUAL.

PesyabTaTsl um o6cy:xnenusi. [lonbiTaeMcs pa3o0parbes, B 4€M Ke CEKpET MOMYJISPHOCTH
Wpaxnust AHIPOHUKOBA U €T0 METo/1a pabOThl C MacCOBOM ayauTopuen?
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W3yuenue ero TBOpUECTBA MO3BOJSET YBUAECTh MHOTOTPAHHYIO JIMYHOCTH, O0JIAJAIOIIYIO
MHorumu TananTamu. C roHocty M. AHIPOHUKOB yBJIEKAJICS JTUTEPATYPO, 00J1a/1a]l OCTPOYMHUEM U
HAOJIOAATENBHOCTBIO, YTO TMOPOAWIO YMEHHE WMIIPOBH3AIMOHHO CO3/1aBaTh MHOTOYHCIICHHBIC
o0pa3bl. [ToMHUMO BETMKOJICTTHOM 3pYyIUIIK, TTIyOOKOTO 3HAHHS TBOPUECTBA MUcaTeNIel, apTUCTOB U
OPYrUX HOMYJSPHBIX JIMYHOCTEHM, OH BIAAENl HNOTPACAOIIMM JapOM IEPEBOILIOLICHUS, KOTOPBIU
HCIIOJIB30BaJl B IIPOLIECCE BBICTYIUUICHUS Ha clieHe U Ha TB. B CBOMX yCTHBIX pacckas3ax OH CO3/1aBall
HE TOJBKO CBOEOOpPA3HBIE MOPTPETHHIE OYEPKH OO0 W3BECTHBIX JIIOJSAX, YJIABIUBash OCOOCHHOCTH
MBIIUICHHS], TTOCTpoeHue (pa3bl, HUHTOHAIUMIO M TeMOp rojoca, U300pakaeMOro WM JUIA, OH C
TOYHOCTBIO XYAOKHHUKA BOCHPOU3BOJAMII OCAHKY, JKECTbl, MHUMHUKY — 4Y€pTbl, THUIUYHbIC JIs
n300paxkaeMoOro UM 4eJI0BEKa, yMEN BOCIIPOU3BECTH U PACKPBITH XapaKTeP CBOETO Ireposi.

XapakTepHO, UTO MOHSATHE KYCTHBII pacckas» ObLJIO BBEIEHO B 000POT caMUM AHIPOHHUKOBBIM.
«MeHs1 4acTo chpalMBaroT, - MUCAI OH, - OTKyJa IOLLJIO CAMO Ha3BaHUE -

«yCTHBIH paccka3»? A MHE MPOCTO HaA0 OBLIO Kak-TO 0003HAYUTH kaHp mis adumu. M npyroro
Ha3BaHUs 5 BIOIbIXax He nmpuaymam [1, 189].

B Te roaml coBpeMeHHUKH AHIPOHUKOBA MMEHOBAJIM MACTEPCTBO MAPOJIUU «UMHUTAITUCH.
OpHako OH He HasblBal CBOE MCKYCCTBO HapoAusiMH. biaronapss UMOpOBH3AaLUM U aKTEPCKOMY
TaJaHTy MEPEBOIUIOLICHUS COBETCKHE 3PUTEIM MOIJIM YBUJIETh XapaKTEp TEX JIOJEH, O KOTOPBIX
nia peyb B ero paboTax, mepeaaBas roJOCOM, WHTOHAlMEH, MHUMHUKOW, >KECTaMH YyBCTBA U
xapaktep cBoux repoeB. OH mnucan: «Korma s BbIXOXKY Ha 3CTpajly, paccka3 pOXKAaeTcss Kak
MMIPOBH3AIMS U PACTET B Mpolecce ucnoiaaenus. OtiamBaercs cpasy, 0e3 IOJbICKUBaHUS CIIOB, 0e3
nmomapok» [2, 1].

O wmacrepcTBe TmoAauu HHPOpMANMM, O HEMPEB3OWAEHHOM Jape MepEeBOILIONICHUS
AHJIpPOHUKOBA XOAWJIN JIET€H/bl. XapaKTEpPHO, YTO OH TOBOPUJ HE IO 3ay4yE€HHBIM TEKCTaM, a
KOJIOPUTHO U CBOOOJHO MMIIPOBU3UPOBAJ. B crlojkeTax ero paccka3oB MpU OYEPEIHOM HCIOJHEHUU
MOSIBJISTIMCh HEOXKHUIAHHBIE JE€TalNu U HOBble AMonuu. JlutepatypoBen H. ['onoBkuH Bocxuiaercs
MacTepcTBOM aBTopa: «OH JOHEC 10 HAC HE TOJNBKO OTIENIbHbIe 00pa3bl BBLAAIOIIMUXCS IO
CBOET0 BpeMEHHU. AHJIPOHUKOB JOHEC /10 HAC KHUBYIO 30Xy C €€ HEMOBTOPUMOI MHTOHAIMEW» |3,
1]. Jaxe mpu n300pakeHUH TIEPCOHAXKEH BpoJie OBl ONMUCATEIBHO, B ABTOPCKOM TEKCTE OHH OBLIN
y3HaBaeMbIMH, Oiarojapsi CBOMCTBEHHBIM TOJIBKO KM CJOBaM, 00OpOTaM, WHOTA W LEJIBIM
pedeBbIM KOHCTPYKIUsAM. Kpome Toro, Ha nepBblid B3IJIsI1, HE3HAUUTENbHbBIE JETAIN HJIA HECKOJIBKO
CJIOB, HEYACTO MCIOJIb3YEMbIX, MTO3BOJISUIM aBTOPY MCKYCHO BOCIPOU3BOAUTH TO HEYJIOBUMOE, UYTO
Ha3bIBaeTCs aTMoc(hepoit, TyXoM BpeMeHH.

[Tonynsipusanus 3HaHUM O JTUTEpAType, OPATOPCKOM HCKYCCTBE, MY3bIKE — OJIMH U3 CEKPETOB
U3BECTHOCTH  AHJpPOHMKOBA  KaK  CEpbE3HOr0  YYEHOIo, JIMTEpaTypoBela,  CTaBLIETO
OCHOBOIIOJIOKHUKOM COBETCKOTO IPOCBETUTENBCKOIO TeneBUleHUs. OH wu3jaral ClI0XHOE B
JOCTYMHOM (hopMe, MOT C/IeTIaTh CIIyIIaTeNsl aKTUBHBIM YYaCTHUKOM MPOIecca BHE 3aBUCUMOCTH OT
TEMAaTHUKH.

OH Jnoka3pIBall, YTO HaykKa He 00si3aHa MOCTOSHHO OBITh aKaJEMUYHONW M HETMOHSATHOM st
mupokoi myOnuku. OHa MOXKeT OBITh BechMa HMHTEpECHOH. B mccienoBaHMM MMEIOT TPaBo
MIPUCYTCTBOBATh M MPHUKIIOYCHUS], U 3araJKd, U TalHbl. AHAPOHUKOB OBbLT MHTEPECEH CIyIIaTeIsIM
U TEJe3pUTENsIM Kak YYEHBIH, KOTOpBIM 007a7an BBICOKOW XyHO0KECTBEHHOW KynbTypoil. Ero
MOHOJIOTH B IIPOLIECCE TOBECTBOBAHMS MIPEBPALLAIUCH B JUAJIOTH.

B mecTuaecsaTeie TOAbI ABAALATOTO BEKA MPOUCXOIAT CEPhE3IHBIE U3MEHEHUS HA TEJICBUICHHM.
B nmamartm romei  crapliero INOKOJIEHUS COXPAHWIMCh YHUKAJIbHBIE TEJIEBU3UOHHBIE U
paguonepenaun  60-x—70-Xx TOAOB MPOILLIOTO CTOJIETUS, KOTOpbIE BEN YYCHBIM, MHUCATEINb,
HCKYCCTBOBE/I, JOKTOp (uogornyecknx Hayk Mpakmuit AHIPOHUKOB. DTO ObUTH YBIEKaTEIbHBIE,
oOpa3Hble paccka3bl O JUTEPATypOBEAUYECKUX H3BICKAHUSAX, KOTOPBIM YYEHBIH MOCBSTHII CBOIO
*u3Hb. OHHM BBI3BIBAJIM JKMBOM HWHTEpPEC M IKEJIAHWE TPUOOIIUTHCS K HAyYHOMY IIOHCKY,
[T0O3HAKOMUTHCS C XY/J0’)KECTBEHHBIMU ITPOU3BEACHUSMH 10 TEME, O KOTOPOH 11U1a Peyb.

[TomuepkHeM HeMaNOBaXXHBIW, Ha HAIl B3TJSM, Ui UCTOPUHU Paauo W TeneBujeHus ¢axrt. B
cepeHe MATUICCATHIX TOJIOB MPOIIIOTO BEKa CTaJI0 IPOUCXOIUTh YCUIICHHE HHPOPMAIIMOHHBIX, a
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3aTeM W COIHMAJIBHO-TIEJAarorn4eckux (YHKIWHA, pa3BUBajlach M YCJIOXKHSJIACh IKAHPOBO-
TeMaTU4ecKasi CTpyKTypa Belanus. Tene-paguoayautopus ¢ OOJbIUIMM HHTEPECOM BOCIPHUHHMATA
MOSIBIISIFOLIMECS]  «PA3rOBOPHBIC» JKAaHPBI TEJEMyOJUIMCTUKY, YTO, O€3yCJIOBHO, IMOTPEOOBAIIO
MOSIBJICHHE MHHOBAIMOHHOW (POpPMBI - MepCcOHANbHOM mporpammel. HoBHU3HA 3akimiouanach B TOM,
YTO aBTOP-HCIIOIHHUTENb, BBIXOJS K MHKPO(QOHY, CTAHOBHJICS HEHTPAILHOW (UTYypOH M OCHOBOM,
SIIPOM BCEH IPOrPAMMBI.

Wpaknuii AHAPOHMKOB OBLI HE TOJIBKO 3aMeYaTelIbHbIM MAacT€POM XYJ10)KECTBEHHOI'O
pacckaza, HO W BET 3HAYUTENIBHYIO HAYYHO-IIPOCBETUTENIBCKYIO, MPOMaraHJuCcTCKyl0 paboTy.
OcobenHo OoipIMe ayJUTOPHU JIOAEH pa3sHOrO BO3pacTa COOHMpan y paguolpHEMHUKOB U
«rolyObIX SKpaHOB» LUKI nepenad «PacckaspiBaer Upaknuii AHIPOHHUKOB», KOTOPOTO B T€ T'OJIBI
MOKHO OBLIIO Ha3BaTh 3BE3J0W 3CTpajJibl U TEJIEBUJIEHUS. Takue MporpaMmbl, 10 BOCIIOMUHAHUIM
€ro COBPEMEHHUKOB, HECIM MO3WUTUBHBIA IMOTOK 3Hepruu. TeneBuaeHue, 0e3yCIOBHO, CIENalo
TBOPYECTBO  AHAPOHUKOBA, Ybsi poilb B  (OPMHPOBAHWU  MEPCOHH(PHUIMPOBAHHON
TEJNemyOJIMIUCTUKY 3pUMa U CYIIeCTBEHHA, U3BECTHBIM Ka)KJIOMY B COBETCKOM CTpaHe.

Uccnenosatenu tBopuectBa M.JI. AHIpOHUKOBA A0 CUX MOP BBICKA3bIBAIOT Pa3HbIE MHEHUS O
TOM, Kak k€ 0003Ha4uTh KaHp, B KOTOPOM OH paboraer? ArHus bapro ormeuaeT: «...0H co3gan
HOBBII KaHP: CIIOBO CcTajo repoeM gribMay [4]. A.3. KpeitH B OTKIIMKE Ha TEIEBU3HOHHBINA (HUITHEM
«Hesckuii npocniekT» roBoput: «Mpbl He BriepBble yBuaenu Mpaknus Anaponukosa Ha TV, oH cran
OJHUM W3 POJOHAYAILHUKOB HOBOTO, HEMBICIMMOTO O€3 TEeNEeBHUJCHHS >KaHpa HCKYCCTBa, B
KOTOPOM JOKYMEHT CJIMBAETCS C JIMUHOCTBIO TBOPLIA, C €T0 KUBBIM CIIOBOMY [5].

Cpenu TeneBuU3HOHHBIX pabor Mpakmus JlyapcaboBuda ecThb M CBOCOOpA3HBIE IKCKYPCHHU-
pEenopTaxku M3 MY3€€B MY3bIKaJIbHOM KyJNbTYpbl, U HUCKycCTBa HapoJoB Bocrtoka, u3 JleHnHckoi
oubimoreku, n3 JleHMHrpaackoi (uUIapMOHUM, Kak, Hanmpumep, B ¢uibMe «BocmomMuHaHUs 0
Bonpmiom 3ane», rae on noeectByer o Benukux Jlucre u I'munke, o YaitkoBckoMm u PaxmaHuHOBe,
00 uCToTHEeHUH BO BpeMs Onokanbl «Jlennnrpaackoii cumdonunm» [llocrakoBuya. Jleonun YTecos,
cuutan, uyro «Mpaknuii AHIPOHHMKOB H300pen ansi ce0s HOBBIM KaHp — >KaHp coOeceIHHKa,
IIOCKOJIBKY OJTHOMY YEJIOBEKY WJIM COTHSM JIIOJIed OH paccKas3blBaeT O CBOMX BCTpEYaX, O CBOUX
BIICUATJICHUSX, KAK €IMHOMBIIIJICHHUKAM.

Ero coBpemeHHuK — snuTeparypoBen U jureparypHbli kputuk 3.C. IlanepHblii nucan:
«AHIPOHUKOB — HE OOBIYHBIA apTUCT, HE YTel, HE MPOCTOM pPACCKA3UMK M HE TOJIBKO
uccienoBareib. AHIPOHUKOB — IIOHSATHE MHOIOXapakTepHOe. JTO 1el0e OObEeIWHEHUE, €CIU
XOTUTE — TBOPYECKHI coO103, mpeacenareneM kotoporo sisiasercs WM.JI. AnaponuxoB» [6]. Ero
aBTOpckue TeneBu3noHHble mepeaaun cmorpenun B CCCP ¢ ynoBOJIBCTBUEM M HECKPHIBAEMBIM
BOCXMILIEHUEM.

Cam AHIPOHUKOB Ha3bIBaET COOCTBEHHBIN KaHP, B KOTOPOM COEAMHWINCH TITyOOKHE 3HAHUS U
yM HCCIIeI0BaTeNsl, HeOOBIKHOBEHHBIN TaJIaHT MUcaTeNsl, HaOII0JaTeTbHOCTh U MAaCTEPCTBO apTHUCTA
U TeleBeaylero, ooraras COOBITHSIMH M BCTpEYaMH Cyab0a — YCTHBIM paccka3. VIMEHHO Takoe
CBOEOOpa3HOE MPENoIHECEHHE CIOCOOCTBYET MyUIIeMy IMOHUMAHUIO 3pUTEIEM Te€X TOHKHX rpaHei
ouorpaduii pa3HbIX JIIOJIEH, KOTOPBIE OH TaK CTPEMUJICS JOHECTH.

Jns ananusa BeiOpanbl ycTHble uctopun «Iloamues moa pucynkom» um «3araaka H.@.W.»
Wpaxnust AHAPOHUKOBA, TaK Kak 00a pacckasza MpeCTaloT KaK MHTEIEKTyalIbHOE pacciieZlOBaHuUE.
Mpbl BUIuM, Kak aBTOp BEAET 3pUTENs (MM YUTATeNsl) MO LENOoYKe A0rajloK, HAaMEKOB, KOCBEHHBIX
(bakToOB, MOCTENEHHO MOABOAS K HEOXUIaHHOW pasragke. CamMm AHIPOHUKOB — aKTHBHBIA Tepoii
noBecTBOBaHUA. OH He MpocTo u3naraeT (akThl, a BeAET paccka3 C SHTY3Ma3MOM, 3MOILMEH,
IOMOPOM, apTUCTU3MOM. OH JE€IUTCSI CBOMM JIMYHBIM OIBITOM, COMHEHHUSIMH, OIIMOKaMH U
OTKPBITUSMH — TEM CaMbIM YBJI€Kasi CITyLIaTEsl.

JKanpoBas npuHaJIeKHOCTh PacCKa30B — MaJiasi IIpo3a.

Hano ormetuth, uTO AHAPOHMKOB A CO3JaHMs JIETKOHM, 3aHMMAaTelbHON aTMochepsl
UCIOJIb3YeT HpoHMIO U IoMop. llpu ommcanum abcypHOCTH JOrajliok M IOUCKOB €ro TOH
MTOBECTBOBAHMUSI BHI3BIBACT YIIBIOKY.
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OddexT mpucyTcTBUS CO3AAET AEMOHCTPALUS 3aKYyJIUChS TeNecTyauu. B cBoeM BBICTYIIIEHUU
AHJPOHUKOB HE TOJBKO MPUIAET aHAINU3Y MpOou3BeaeHUs JIepMOHTOBa, HO BOCCO3/1aeT aTMochepy
SIOXM, IepeaaBas MHTOHAMM WU MaHEepy peyd Mod3Ta. TeneBU3MOHHBIA (QopMaT MO3BOJSET
HCIIOJb30BaTh BHU3yaJIbHbIE W 3BYKOBBIE CpPEICTBA ISl YCHJICHHUS BO3ICHCTBUS Ha 3pUTEIIS.
KoMOuHMpoBaHHBIE CheMKH U cremd(@PEeKTsl TOr0 BPEMEHH CO3MAaI0T aTtMochepy MHUCTHKHA U
WHTPUTH, COOTBETCTBYIOUIYIO JIETEKTUBHOMY >KAHPY.

AHanu3upys ycTHbI paccka3 Mpaknus AnaponukoBa «lloamuce mox pucyHkom», oOpaiiaeM
BHHUMaHUE Ha MHTOHAIIMOHHYIO BBIPA3UTEIHLHOCTh U PA3TOBOPHBIN CTUITB. ABTOP YacTo oOpariaercs K
YUTATEIIO UJIU CITYLIATENIO («Bam, Koneuno, u3eecmuoy, «8bl yice 002a0anuchy, «Hem, npocmumey,
«eciu xomume c80e20 pooa 3aNUCHbLE KHUICKUY, «pazpeuiume si HeMHO20 NepedoxXHy» U op.).

Takoe oOpaleHre K CaymaTessM M03BOJSET YCTAaHOBUTh C HUMU JOBEPUTENIbHbBIE OTHOILIECHUS,
YTO JIeTIaeT MOBECTBOBaHUE 00Jiee UCKPEHHUM.

Taxke AHAPOHUMKOB AaKTMBHO UCIOJIB3YEeT TMPSIMBbIE IUTAThl KaK OJWH M3 BaXKHEUIINX
WHCTPYMEHTOB JUIsl CO3JaHHMs WMHTPUTHU, OOOCHOBAaHHWS CBOMX BBIBOJOB M MPHUAAHUA paccKazy
noctoBepHoctu. Hanpumep, u3 npoussenenuii M.JIepmontoBa «Muplpu»: «Hemnozo nem momy
nazao, Tam, 20e, caugascsa, wymam, ObHaswucy, 6yOmo 08e cecmpwl...» u us bariadvl « Tamapay:
«Poemcsa Tepex 6o meney. Hutupyer u A.C. Ilymkuna: «Ha xoamax I py3uu nescum nounas menay,
Llymum Apaecea npedo MHOW0Y.

BoicTynaromuii  oOparjaer BHUMaHuE ciymartened k Menouyam. Jleranuzanus cosjpaer
OLLYIIIEHUE IOKYMEHTAJIbHOCTH U TIOMOI'a€T BMECTE C aBTOPOM «BKJIFOUUTHCSD B PACCIIEI0OBAHUE.

B xozme ananu3a Mbl BUAMM, YTO PaccKa3 MOCTPOEH KaK MUHH-JETEKTUB, HHPOpMAIUs B HEM
pacKpbIBaeTCsl MOCTENEHHO, ATO JAENAeT TEKCT UHTPUTYIOIIHUM.

Oco0oe XynOoKECTBEHHOE HaIpsHDKEHHE CO3[aeTcsl MIYTJIMBBIM TOHOM TIOBECTBOBAHUS,
HECMOTPSI HAa CEpPbE3HbIM mpeameT uccieaoBanus. [I[puém kKoHTpacTa B JaHHOM YCTHOM pacckase
YCWIMBAET BBIPA3UTENbHOCTh, MPUBIEKAET BHUMAHUE CIyIIATENs, CO3JAET JpaMaTUYECKOe
HaIpspKEeHUE.

Hcnonp3yloTess aliio3udl M OTCHUIKA. AHAPOHHKOB CCHUIAETCS HA HUCTOPUYECKHE (DaKTHI,
JOKYMEHTBI, U3BECTHBIX JTUYHOCTEH, YTO PACIIMPIET KOHTEKCT.

Hcnonb3oBaHue MepBOro JiMia MO3BOJSET YUTATEN0 CTaTh «COYYACTHUKOMY PACCIEIOBAHUS.
B xone Bcero pacckaza AHAPOHMKOB BCTaBJISI€T BOOOpa)KaeMble JUAJIOTH, PEIUIUKH, BOMPOCHI,
oOpaiéHHbIe K CIIyIIATeNI0, YTO MPUAAeT AUATIOTU3ALUI0 peun U co3aaeT 3ddexT pazroBopa. Mel
BUJIUM XOJI MBICIIEM C€aMOro aBTOpa, IEPEKUBAEM €ro COMHEHHS M OTKPBITHS (Hampumep,
«QOoepesenenviii cmosin sy, «A exan ¢ maiinoi Hadedxicooiy, « CKkoabko e30un s 800ab Apazevly, «A
OmMKA3a1 Nymeuiecmeosams 0OUH» N Jip.).

Jns co3maHus HanpsDKEHUST M aKLEHTa Ha BaXKHBIX JIETAISAX MCHOJB3YIOTCS May3bl. JTO
XapakTepu3yeT ciaeayroumii npumep: «HaMm npeacTout crnycTutbes ¢ 3ToM ropsl... [laysa. Y xacHo,
MOXHO noayMarby, «llotuie, notuiue, cromn...» [lay3a.

B xozne moBecTBOBaHUS OTMEUaeM MOAYJISILIMM ToJioca, U3MEHEHHE TEMIIa pedH, Halpumep,
YCKOpPEHHE Tepes pa3BA3KOM M 3aMeJIeHHE IpH 3araJoyHbiM MomeHTe. Jljisg mepenauu sMouui
HaOJII0AAI0TCS MHTOHALIMOHHBIE TIEPEJIUBEI: YAUBIICHHE, BOCXHUILEHHE, BOCTOPT.

B otpbiBke «A mbi ¢ Bano cnepéa nonsiu, nomom uliy, OMKUHYSUUCL KOPNYCOM HA3A0, NOMOM
nobesicany, nvlxms KAk Napoeosvl, pabomas Ha X00y JOKMAMU, NOMOM NOMYAIUCL, MEHSIs
CKOpOCmuU, NOKa He CKAMUIUCb HaA KameHucmoe pycio Apaeevl u...ecmanu! WCIOIB3YyETCS
CTWJIMCTUYECKUM IpUeM — epadayus, KOTOPbI YCHINBAET 3MOLMOHAIBHOE BO3/IEHCTBHE, IOMOTaeT
CIIyIIaTEeNIo TIy0 e MOYyBCTBOBATh CUTYAIUIO, CO3/1a€T APaMaTH3M.

B pacckaze «3aranka H.®.W.» Hainuue B Ha3BaHUU CJIOBA «3arajika) HacTPauBaeT CIIyLIATENs
Ha HEKYIO0 UHTPUTY, CKPBITBIM CMBICI.

«3aranka H.®.WN.» Hpaknus AHIpPOHHMKOBa IOCTpOEHA Kak NyOIMIIMCTUYECKUH pacckas-
paccieioBaHue, B KOTOPOM aBTOp IIAr 3a IIaroM pacKpbIBaeT TAUHCTBEHHYIO JIMYHOCTh YEJIOBEKA,
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m3BectHoro mox wuHunuaiamu H.®.W. Ha pucynke 1 cxemarnuHo mpeicTaBieHa CTPYKTypa
KOMITO3ULINU:

IKCno3ums (TMosBiIeHHe 3araaku: nauransl H.d.1.)

3aBsi3Ka (MHTEPEC aBTOPA, JKEJaHUE y3HATh, KTO CKPHIBACTCS 32 MHUIIUATIAMU)

pa3BuUTHe AeiicTBUSA (YTCHUE THceM, Onorpaduii, oOpalieHne K apxuBam)

!

KyJbMuHauus (packpoitue auunoct H.O.1.)
pa3Bs3Ka (pa3MbIIUICHUE aBTOPa O 3HAYCHUH JIMYHOCTH B UCTOPUH U JIUTEPATYypE)
Pucynok 1. CtpykTypa koMmo3uimu pacckasa «3aragka H.d.1.»

B TekcTe MCmonb3yrOTCs MHTOHAIMOHHBIE May3bl, MOBTOPHI, YTO MOMOTaeT co3aaTh AP QeKT
HanpsbkeHus. Hampumep, MHOroxkparHoe ynomMuHanue uHunuanos «H.D.M.» nomu€pkuBaer ux
3arago4yHocTs (« Bapyr H.®.1.! Kto 3to? Kto Takoit H.®.1U?»).

AHJIPOHUKOB HCHOJB3YET 3JIEMEHThl Pa3rOBOPHOM peud, IPOCThIE, KUBbIE KOHCTPYKILIMH,
BCTaBHBIE CIIOBA: «IIOHUMAETE», CKAXKEM», «HY», «Bbl HE MOJyMalTe, YTO § IIydy», MPUOIUKAL
pacckas K yCTHOU opme.

C uenpio BOBJIEUEHHMS CIIyLIATeNId B PAa3MBIILICHUS HUCIOJIb3YIOTCS PUTOPUYECKUE BOMPOCHL:
«[louemy ke HUKTO HE 3HAET, KTO OH TaKON?»

Heo0xonuMo OTMETHTH, YTO MpPH pacckaze O 3araJouHbIX UcTopusx WM. AHAPOHHKOB aemal
YAUBIIEHHOE JIMLIO, IPUILYpPUB IJ1a3a, noaHuMas Oposu. Korja peus ma o 4eM-T0 KOMUYHOM — Ha
JUIE TOSIBIIANIACH JierKasi upoHuYHas yibiOka. [lomoras cimymaTento mpeacTaBUTh cebe COOBITHSA,
OH JKeCTaMM Kak Obl «pHUCOBa» IMPOUCXOJsIIee. 3aMEUEHO, YTO B BBICTYIUIEHUSAX YacTO CJErKa
HAKJIOHSIICSA BHEpEN, 4To co3fnaeT 3¢hdeKT MuyHOro oOpallleHus K 3PUTENI0 WK CIylIaTelio U
HAaCTpauBaeT Ha JOBEPUTEIBbHBIN JUAJIOT.

AHanu3upyemble YCTHBIE paccka3pl — 93TO oOpaszery OJIecTAIIero JHUTEePaTypHOro
paccienoBaHus, TJI€ MAacTEPCTBO pPACCKa3uMKa IMpeBpallaeT CKyYHYH apXuBHYIO paboTy B
3aXBaTbIBAIOIIECE MPUKIIOUYEHHE. AHIPOHUKOB MOKA3bIBAET, KAK M3 KPOXOTHOM 3aLETIKM MOXHO C
ITOMOLUIBIO JIOTUKH, UHTYUIIMM U 3HaHUS BOCCTAHOBUTH 1IEJIYI0 UCTOPHIO.

B oTnuyuu OT MHOTMX OPYyrHX OpaTopoB, BBICTYMAOIIMX Y MHKpodoHa, (heHOMEH aBTopa
COCTOMUT B TOM, YTO €r0 BBICTYIUIEHHS ObUIM HE MPOCTO OaHAJbHBIM O3BYyYMBaHHEM TEKCTOB. OH
CO3/1aBall YCTHBIM paccka3 BHauajie B YCTHOW (popme, MOTOM, MOCJIE€ O3BYYMBAHUS, 3alKCHIBAI Ha
Oymare yxe c(hOpPMHPOBABIIUICS B MaMATH TEKCT. Tak pOXKAAIOCh SIPKOE, TOYHOE CIIOBO. «S1
UCIIONIHSI paccKas, — MUcall OH MO3XKe, — (CII0BO «UUTAD» HE FOJUTCS, MOTOMY YTO YMTATh MOKHO
TOJIBKO HAITMCAaHHOE, a 3TO paccKasbl yCTHbIE) [7].

Henp3s He coryacutbest C¢ €QUHOAYLIHBIM MHEHHEM MHOTHX HCCIEN0BATENEeH, YTO pedb
AHJpPOHUKOBA apTHCTUYHA, TOYHA, M3AIIHA, OOorata BBIPA3UTEIbHBIMH CpPEICTBAMH, OTIUYAETCSH,
MpeXJIe BCEro, OOraTtoil M BBIPA3UTEIBHOM JIGKCUKOW, 3HAUYUTEIBHBIM CJIOBApHBIM 3amacoM. Jlms
aBTOPCKUX TEKCTOB XapaKTEPHbI KOMIIO3UIIMOHHAS CTPOMHOCTH, MPAaBUIBLHOE (Ppa30BOE CTPOCHUE,
SCHOCTb W NpOCTOTa M3N0KeHHs. OIlylleHHe CONPUYACTHOCTH K IPOUCXOISIIEMY CO3JAI0T
KOJIOPUT Pa3roBOPHOM JIEKCHKU M (ppazeonorun. VHTEpeCHb M HEOKUIAHHBI, Ha HAaIl B3IJIAL,
COYETaHMs CJIOB U OOpa3HbIe BBIPAKEHUS: «IIPA3IHBIC CTYACHTBD», «BEIUKOJICITHOE YUPEKICHUEY,
«BOCTOP>KEHHAsl IMPU3HATEIBHOCTb». [IpM 3TOM COBpEMEHHHUKM OTMEYaIM HETOPOIUIMBYIO pEYb
pacckazuuka, KOTOPOM MPUCYLIM IOBTOPBI, BBOAHBIE KOHCTPYKLHUH, 4YTO YTOYHSAET CTEHEHb
JIOCTOBEPHOCTH MaTepUalla U BbIACISET KOMIO3ULMOHHO-CMBICIIOBBIE aKIIEHTHI B MPEJIOKEHUU.
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3axBaThIBAIOIINE CIOKEThI MOBECTBOBAHUS, JIMYHOE OOasHUE pacCKa3uhKa HUKOTO HE MOTYT
OCTaBUTh pPaBHOAYWIHbIMU. Ero ycTHble paccka3bl IPOHUKHYTbl PUTMOM, MY3bIKAJIbHON
WHTOHanMeH, nonudonuei. BreicTymenus W.AHIpOHUKOBA TOJIB30BATUCH (PAHTACTHUECKUM
yciexoMm. He cmyuaitno ['eopruit ToBcronoroB HasbiBan Hpaxnus ¢eliepBepkoM poccUHCKOM
KYJBTYpBI, OTMEUasi a0COJIFOTHOE BIIaJieHNE MyOJIMKOM U APKUM opaTopckuii aap [8].

B cBoux BbICTYyIIEHHUAX AHAPOHUKOB BCErja MOAYEPKUBAJ, YTO UMEHHO MHTOHALUA JEJAET
peub Oosiee yOenuTeNbHOM W MHOro3HauHod. B ycrax Macrepa OHa CTaHOBHUTCS OCHOBHBIM
CPEICTBOM  BBIPAXEHUS CMBICIOBBIX, JIOTUYECKHUX CBA3€H, JOINOJHSAET OTTEHKU BCEro
BBICKa3bIBAHU.

N.JI. AHIpoHUKOBY ynaércs AOCTHYb MHTOHAIMOHHOTO pa3HooOpa3usi U Oorarctea, B Oolee
MTOJIHOM Mepe BBIPa3UTh CBOE OTHOIICHHE K OMUCHIBAEMBIM SIBJICHHSIM, TeposM, GakTam [9].

«To, kaKk 4emoBeK CKazall, IpeBpallaeTcsa B UTO YEIOBEK cKa3al, Tak Kak cama ¢opma nepeaadu
CTAHOBUTCS cofeprkaTeabHoi» [10], — Tak pojb MHTOHAIIMU B TEJIEBU3MOHHOM peUYu OMPENeIs caM
WN.JI. AugponukoB. [lpm moMomm TONBKO OJHUX JMHIBUCTHYECKUX XapAKTEPUCTHUK HEJIETKO
onucaTh WHTOHAIMOHHBIM CHEKTp oparopa. «lloguepkHyTO HMIPOBH3ALMOHHAS MPUPOAA €ro
MTOBECTBOBAHUI, KOJIOPUT Pa3rOBOPHOM JIGKCHKHU U (PPa3e0JIOTUH CO3JAI0OT y CIIYIIATENsl OLyIEHUE
BOBJICYEHHOCTH B MPOIECC, COMPUYACTHOCTH Mpoucxosmemy» [11].

MoXHO 3aMeTUTh, UYTO MacTep CJIOBa HCIOJb30Bal B NPEIJIOKEHUH POBHO CTOJIBKO
MpUIaraTeabHbIX, CKOJIBKO ObLTIO HEOOXOIUMO TS IpKOTO 00pa3a B MOHOJIOre. Pacckasbl OH 4acTo
HayuHAJI C ONHCAHHUS OBITOBBIX BEIICH, a 3aKaH4YUBAI TIIYOOKUM (PUIOCO(CKUM CMBICIOM.
Uckpomernble BbicTymuieHuss M. AHapoHukoBa HazbiBaiu «TeaTp OIHOro akrtepa», Il€ OH
0CcO0EHHO OTTOYMII TEXHUKY YCTHOTO IOPTPETA.

Kpome Toro, oH ymen aepkarh may3y, 4TO SIBISIETCS OCOOBIM TalaHTOM OOJBIIMX apTHUCTOB.
HccnenoBaTenu BRIACTSAIOT H MHOT0OOpa3ue (ppa3eosornueckux 000poToB, KOTOPBIE, KaK M3BECTHO,
MOMOTal0T CO3JaTh <CKUBYIO aTtmochepy» B auainore co 3putenem. Jlis MHOTUX JeKIuil
AHJIPOHUKOBAa MOKHO OTMETHUTh M OOWJIME BBOJHBIX KOHCTPYKIHN: «MOXKET OBITB», «HABEPHOEY,
«3HAYUT», «BUJIUMO», «OYEBUIHO», BBIACISAIOIIMXCS HMHTOHAMOHHO M  YTOYHSIOIIHUX,
pacmmpsitonx uHGOpMarmio. OddekT <«KUBOro» pacckaza Cco3MaéTcs  BBIPa3UTEIbHBIMU
XapaKTepUCTHUKaMH TepoeB, INIyOOKUM aHaJIN30M MPOU3BEIACHHM, HAMIPABICHHBIX HA aKTUBU3AIIMIO
BHMMAaHMUS CIIyLIaTEJIeH U TeIe3pUTEICH.

AHanu3upys 3apyOekHble HCTOYHUKH 00 yrnomuHaHuu M. AHAPOHHKOBA, HAM YAAJIOCh HAWTU
ero pacckas «I[loptper» B anrmoszeraHoM coopauke 1960 roma Such a Simple Thing, and Other
Soviet Stories.

B conepyxanue naHHOro cOOpHHMKAa BBIHECEHBI PAacCKa3bl M APYTUX H3BECTHBIX COBETCKHX
nesitened, 4ToObl MO3HAKOMUTH yHMTarens ¢ créme de la créme coBeTckoil murteparypsl [12].
OtmeTnM, 9TO B 3apyOSKHBIX HCTOYHUKAX OYCHBb MaJio nHpopmammu 006 Y. AHIpOHHUKOBE.

3akaouenue. Hpakmus JlyapcaGoBuya AHAPOHMKOBA MOKHO HA3BaTh BEIHUKOJICITHBIM
MIPOCBETUTENIEM, MPUOOIIMBIINM MHOXKECTBO €T0 MOKJIOHHHKOB, TEJIE3PUTEICH, PaaroCIyaTenei
K HUCTOpPUU PYCCKOM JIUTEpATypbl, MY3bIKH, PYCCKOW KyJIbTypbl B wLenoMm. Jluteparyposen-
HCCIIeI0OBATENb, podeccop (GUI0IOTHU CTal co3aTelNeM NepCOHN(DUITMPOBAHHON Ty OIHIIUCTHKY.

Hayunblii, 1okyMeHTanbHbIN, OOBIICHHBIA TeKCT Mpakinuii AHIPOHHKOB MOT MpPEOOpa3uTh B
TeaTpaJlbHOE NpeJICTaBiIeHne. Takoro 1o Hero He jaenan HUKTO. M3ywas ¢enomen Wpakmus
AHJIPOHUKOBA, TaliHy €ro BO3JCUCTBUS HA ayTUTOPUIO MOKHO OOBSICHUTH €T0 IIUPOKOH dpyauliuen
B 00JIACTH JTUTEPATYPHI U MY3bIKH, YHUKATHHBIM MPOPECCHOHATBHBIM MAaCTEPCTBOM paccKa3unuka 1
JOPYTUMU HEOOBIKHOBEHHBIMU TaJlAHTAMH.

OnuH u3 (EeHOMEHOB COCTOUT B TOM, YTO €T0 BBICTYIUIEHHS KaK TE€JIEBU3MOHHOTO BEAYIIETO B
adupe Bceraa conepkaiu AJIeMEHT UMIIPOBHU3AINH, HETIPEACKa3yeMOoCTU. B 3ToM Toxke OBl ceKpeT
aBTOpa. AHJIPOHUKOB JEPXKHUT TPeOOBATEIFHYIO TEJIECBU3HOHHYIO ayAHTOPHUIO, KOTOpas B JIIOOYIO
MUHYTY MOXET YHUTH WIM NEPEKIIOYUTh IPOrpaMmy, TEM, YTO HE NEPECKA3bIBAECT, HE MOBTOPSET
U3BECTHOI'O, a paccKa3bplBaeT ceiluac, CUI0 MHMHYTY, B MPUCYTCTBUM BOCXMIIEHHOW ayJUTOPHH,
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KOTOPAasi CTAHOBUJIACH CBUJIETEIIEM POXKIECHHUS IPKOTO, METKOI'0, TOYHOT'O cioBa. Ero yctHas peus —
9TO JKMBas peyb, KOTOpPask IPOU3HOCUTCS, 3BYUUT, HO — TJIaBHOE — CO3/1a€TCSl B MOMEHT F'OBOPEHUS,
Ha rija3ax y BceX. JT0O — TBOpUMasi, TOBOpUMasi peyb.

Ecte Takoe BblpakeHHe: «CIOBO TNPUHAMIEKUT HAMNOJIOBUHY TOMY, KTO TOBODHUT, U
HAIOJOBUHY TOMY, KTO CIYIIaeT». JTO BBICKa3bIBAHWE B TIOJHON MeEpe OTpakaeT crenupuxy
o011IeHUs ¢ ayJUTOpHUEl MacTepa KHUBOI'O CJIOBA.

OnuH M3 CEKpEeTOB COCTOMT W B TOM, YTOOBI T'apMOHMYHO BBECTH B CBOW S3BIK CJIOBO
NepCOHaXa, B3MJITHYTh HAa MUD IJIa3aMU Ieposi, OCTaBasCh B TO e BpeMs co0oil. HeoObikHOBEHHAs
KOHIICHTpalUs Pa3HOCTOPOHHHUX TAaJaHTOB B OJHOM 4YEJIOBEKE BO3BOAUT AHAPOHMKOBA B PAHT
JIOJIEH MOUCTUHE YHUKAJIbHBIX. Y IMBUTEIbHBIM, HU HA KOI'O HE ITOXOXXUH YEIOBEK — IIPU KU3HU
IIPEBPATUIICS B JIETEHY.

Pacckasel M3Tpa CIIOBECHOCTHM JOJDKHBI 3By4aTh Ha YpPOKax JMUTEpaTyphl, H3ydarbes
CTyICHTaMH-XKypHaJIHcTaMH. Pasymeercs, OH 00najaeT YHUKaIbHBIM TPO(ECCHOHATBHBIM
MacTepPCTBOM PACCKA3YMKa, KOTOPOE MOKHO U HY>KHO M3Y4aTh KaXKA0MYy, KTO cobupaercs paboTaTh
Ha TeJIEBUJIEHUH U Ha 3cTpaze. He obnanas, kazanoch Obl, IOCTaBIEHHBIM «JUKTOPCKUM» IOJIOCOM,
Wpaknuii JlyapcaGoBuY MOJB30BAJICS MM, KaK MYy3bIKaJbHbIM HHCTPYMEHTOM, DPaCKpblBas BCe
pa3HooOpa3ue TeMOpaldbHBIX Kpacok u OTTeHKOB. Ctapoe u300pakeHHE CO «CJIOBOM
AHJIPOHUKOBa» 10 CUX IIOP UHTEPECHO.

MOoKHO C YBEpEHHOCTBIO CKa3aTbh, 4To Mpakiuii AHAPOHMKOB OBLI CBOEro pojia Ipeareueit
COBpPEMEHHBIX MojakacTepoB. OH MacTepcKd coueTall UCKYCCTBO pacckasza, INIyOOKHe 3HaHus,
Xapu3My U JINYHYIO 1I0J1a4y — BCE TO, YTO CETOAHS COCTABIISIET CYTh YCIEIIHOTO MOJKACTHHIA.

Ero «pacckassl B IHMIIax» MOXHO CUMTaTh (opMoil MeMyapHOro *aHpa. MX HenpeB3oiijeHHas
KYJIbTypHasl IEHHOCTh UMEET OIPOMHOE 3HAYEHUE IS ITOCIEAYIOINX TOKOJICHU M.

CeronHs, nepecmaTpuBas TEIEBU3UOHHBIE 3aIIMCH AHIPOHUKOBA, MOKHO C/IE€JaTh BBIBOJ, YTO
€ro XyJOJKECTBEHHBbIE IIPUEMBI MOXHO M HYXHO WH3ydarb. Ho ceilyac, K COXaJICHUIO, €r0
BCIIOMHHAIOT IOPa3/io peXe, YEM OH ITOrO JOCTOHH.

Cnucok ucnonb308aHHOU TUMEPAmypbl:

1. Ilonesoui b.H. Eouncmeennsiii, Henoemopumoiii//Cunysmet. /Hosennvi. 2-e uzo. - Mocksa:
Cos. nucamenw, 1978. — C. 189.

2. Benuxanosa FO.A. Jlepmonmosvim Henvssa Hawumamucs. Pechorin.net. [lopman 6onvuiux
JUMepamypHulX — 803ModcHocmel.  [Onekmponnviii  pecypc]. - Peocum  odocmyna: URL:
https.//pechorin.net/articles/view/liermontovym-niel-zia-nachitat-sia-115-liet-so-dnia-rozhdieniia-
pisatielia-i-litieraturovieda-irakliia-luarsabovicha-andronikova (0oama oopawenus 15.12.2024)

3. Tonoékun A.H. 115 nem co ous poowcoenus Hpaxius Anoponuxosa Hugpopmayuonno-
ananumuyeckas ciyxcoa « Pycckas napoouas aunusy. - [Dnekmpounwiil pecypce]. Pescum oocmyna:
URL: https://ruskline.ru/opp/2023/09/28/115 let so_dnya_rozhdeniya_irakliva_andronikova
(oama obpawenusn 16.12.2024)

4. bapmo A. Onu co30amnwst Opye 0ns opyea // Jlumepamypnas eazema, 1976 2., 24 mapma

5. Kpeun A. Hesckuil — suepa u cecoous //Jlumepamypnas eazsema, 1978 2., 15 mapma

6. Ilanepnwiii 3.C. [llecmvoecam namoe waxmamuoe noue //Camoe mpyonoe. - Mocksa: Coa.
nucamenw, 1963. - C. 4.

7. Anoponuxos U.JI. Muxoanc u ezo knuea // A xouy pacckazams 6am... — H30. 3-e. - Mockea:
Cos. nucamenw, 1971. — C. 422.
8. Dcmpaonwiti  pacckaz  [Onexkmpoumnwiti  pecypc]. - Pexwcum  oocmyna:  URL:

https.://www.bibliofond.ru/view.aspx?id=890603 (0ama obpawenus 15.12.2024).

9. besxoposatinas I'.T., Illempywuna M.B., Hecmepog A.FO. Ponb unmonayuonuvlx cpeocma 6
A3vIK080l  Kapmune mupa H.Jl. AHOponuxosa (Ha npumepe meneouepka «Bocnomunanus o
oonvwom 3aney) // Ilpobremvl A36IKOBOU KAPMUHbI MUPA 8 CUHXPOHUU U OUAXPOHUU: MAM-Jbl
Bcepoccuiickoti nayunou kongepenyuu. - Huocnuti Hoseopoo, 2016. - C. 131-135.

42


https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871
https://pechorin.net/articles/view/liermontovym-niel-zia-nachitat-sia-115-liet-so-dnia-rozhdieniia-pisatielia-i-litieraturovieda-irakliia-luarsabovicha-andronikova
https://pechorin.net/articles/view/liermontovym-niel-zia-nachitat-sia-115-liet-so-dnia-rozhdieniia-pisatielia-i-litieraturovieda-irakliia-luarsabovicha-andronikova
https://ruskline.ru/opp/2023/09/28/115_let_so_dnya_rozhdeniya_irakliya_andronikova
https://www.bibliofond.ru/view.aspx?id=890603

BECTHHUK KasHIIY um. A6as, cepus «Puaonozuueckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

10. Anoponuxos U.JI. Cnoso nanucannoe u cnogo cxkazanuoe. Cou.: B 2 m. [DnekmponHuvlii
pecypc]. - Pexcum oocmyna: URL:  https//libfox.ru/395116-irakliy-andronikov-izbrannye-
proizvedeniya-v-dvuh-tomah-tom-pervyy.html (0Oama oopawenus: 11.12.2024).

11. Ilponun A.A., Cmemanuna, C.H. Jlumepamyposedvl Kax mene6U3UOHHbIE ABMOPLL.
U Anoponuxos u FO. Jlomman //Bex unghopmayuu. 2018. No4. - C. 52-55.

12. Altshuler H. The Portrait//Such a Simple Thing, and Other Soviet Stories. [Electronic
resource]. - URL: https.//archive.org/details/suchsimplethingo00moscuoft/page/320/mode/2up

References:

1. Polevoi B.N. (1978). Edinstvennyi, nepovtorimyi [The Only, Unique One]. In Siluety.
Novelly [Silhouettes. Novellas] (2nd ed., p. 189). - Moscow: Sovetskii pisatel’.

2. Velikanova Yu.A. (n.d.). Lermontovym nel zya nachitat’sya [You Can Never Get Enough of
Lermontov]. Pechorin.net. Portal bol’shikh literaturnykh vozmozhnostei [Pechorin.net. Portal of
Great Literary Opportunities]. Retrieved December 15, 2024, from
https.//pechorin.net/articles/view/liermontovym-niel-zia-nachitat-sia-115-liet-so-dnia-rozhdieniia-
pisatielia-i-litieraturovieda-irakliia-luarsabovicha-andronikova

3. Golovkin A.N. (2023, September 28). 115 let so dnya rozhdeniya Irakliya Andronikova [115
Years Since the Birth of Irakly Andronikov]. Russkaya narodnaya liniya [Russian National Line].
Retrieved December 16, 2024, from
https://ruskline.ru/opp/2023/09/28/115 let_so_dnya_rozhdeniya_irakliva_andronikova

4. Barto A. (1976, March 24). Oni sozdany drug dlya druga [They Were Made for Each
Other]. Literaturnaya gazeta [Literary Newspaper].

5. Krein A. (1978, March 15). Nevskii — vchera i segodnya [Nevsky — Yesterday and Today].
Literaturnaya gazeta [Literary Newspaper].

6. Paperny Z.S. (1963). Shestdesyat pyatoe shakhmatnoe pole [The Sixty-Fifth Chessboard]. In
Samoe trudnoe [The Most Difficult] (p. 4). Moscow: Sovetskii pisatel’.

7. Andronikov I.L. (1971). Mikhoels i ego kniga [Mikhoels and His Book]. In Ya khochu
rasskazat’ vam... [I Want to Tell You...] (3rd ed., p. 422). - Moscow: Sovetskii pisatel’.

8. Estradnyi rasskaz [Variety Story]. (n.d.). Retrieved December 15, 2024, from
https.//www.bibliofond.ru/view.aspx?id=890603

9. Bezkorovainaya G.T., Petrushina M.V., Nesterov A.Yu. (2016). Rol’ intonatsionnykh sredstv
v yazykovoi kartine mira I.L. Andronikova (na primere teleocherka “Vospominaniya o bol’shom
zale”) [The Role of Intonation Means in the Linguistic Worldview of I.L. Andronikov (Based on the
TV Feature “Memories of the Great Hall”)]. In Problemy yazykovoi kartiny mira v sinkhronii i
diakhronii: materialy Vserossiiskoi nauchnoi konferentsii [Problems of the Linguistic Worldview in
Synchrony and Diachrony: Materials of the All-Russian Scientific Conference] (pp. 131-135). -
Nizhnii Novgorod.

10. Andronikov I.L. (n.d.). Slovo napisannoe i slovo skazannoe. Sochineniya: v 2 t. [Written
Word and Spoken Word. Works: In 2 Volumes]. Retrieved December 11, 2024, from
https.//libfox.ru/395 1 1 6-irakliv-andronikov-izbrannye-proizvedeniya-v-dvuh-tomah-tom-
pervyy.html

11. Pronin A.A., Smetanina S.I. (2018). Literaturovedy kak televidenionnye avtory: I.
Andronikov i Yu. Lotman [Literary Scholars as TV Authors: 1. Andronikov and Yu. Lotman]. Vek
informatsii [Information Age], (4), 52-55.

12. Altshuler H. (n.d.). The Portrait. In Such a Simple Thing, and Other Soviet Stories.
Retrieved from https://archive.org/details/suchsimplethingo00moscuoft/page/320/mode/2up

43



https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871
https://archive.org/details/suchsimplethingo00moscuoft/page/320/mode/2up
https://pechorin.net/articles/view/liermontovym-niel-zia-nachitat-sia-115-liet-so-dnia-rozhdieniia-pisatielia-i-litieraturovieda-irakliia-luarsabovicha-andronikova
https://pechorin.net/articles/view/liermontovym-niel-zia-nachitat-sia-115-liet-so-dnia-rozhdieniia-pisatielia-i-litieraturovieda-irakliia-luarsabovicha-andronikova
https://ruskline.ru/opp/2023/09/28/115_let_so_dnya_rozhdeniya_irakliya_andronikova
https://www.bibliofond.ru/view.aspx?id=890603
https://libfox.ru/395116-irakliy-andronikov-izbrannye-proizvedeniya-v-dvuh-tomah-tom-pervyy.html
https://libfox.ru/395116-irakliy-andronikov-izbrannye-proizvedeniya-v-dvuh-tomah-tom-pervyy.html
https://archive.org/details/suchsimplethingo00moscuoft/page/320/mode/2up

Ab6aii amuiHdarul Kas¥I1Y XABAPIIBICHI «Pu10402us FulabiMdapbly cepusicol, No2(92), 2025 i
MPHTU 17.07.41 10.51889/2959-5657.2025.92.2.005

“Ubpaeea JK.B.! ® | flomosa EA2® . Kacoimocanosa M.E
12Kazaxckuii nayuonanshwitl nedazocuyeckuii ynueepcumem umenu Abas
Anmamul, Kazaxcman
3Vuusepcumem Typan
Anmamel, Kazaxcman
“e-mail: Igb1006@mail.ru
e-mail: elena_lomova_(@mail.ru
e-mail: m.kassymzhanova@turan-edu.kz

KOHIIENIT JIYAJBHOCTHU B 3CTETHUKE U MMO3TUKE EBPOIEMCKOI'O U
PYCCKOI'O POMAHTHU3MA

Annomauus

B crathe 000CHOBBIBaETCS KOHIIETIT AYaJIbHOCTH B €BPOIEHCKOM POMAaHTH3ME, KOTOPBIA OBLI
cBsi3aH ¢ ¢uiocopueil BceoOIero yHUBEpCYyMa C €ro IMEepBOOCHOBOM BCeOOIEH MOJIIPHOCTH
MaTepUaIbHOTO W JYXOBHOTO Hayal. Pycckuil poMaHTHU3M MpHUHSUI ACTadery poMaHTH3Ma
€BpONENWCKOro M AaKTUBHO pa3BMBaJ KOHLEMNIMIO BceoOmed ayampHocTH. Ha Marepuane
XyJ0kecTBEeHHBIX TeKcTOB B.)KykoBckoro, K.batromkoBa, E.bapaTbIHCKOTO 10Ka3bIBA€TCS TE3UC O
TOM, YTO B aBTOPCKUI 3aMbICEJI BXOAMWJIO IIOCTHKEHUE CEPUU CHOKETHBIX XUTPOCIUIETEHUH U
I1apaZioKCOB, KOTOPBIE PACKPBIBAIUCH B CTPYKTYpE JBOMHOIO CIOKETa. BHEIIHsA Cro)keTHas KaHBa
IpeJCcTaBsula coOOil pa3fBOCHHE M pa3/ieleHHe BCEBO3MOXKHBIX 00pa3oB JBOMHHUKOB, a BO
BHYTPEHHEM ITOATEKCTE KPbUIACh UJIesd BHYTPEHHEr0 eqnHCTBa. Ha Marepuaine 1moBecTBOBaTEIbHOIO
nukiaa A. IloropenbCkoro BBISBJISIOTCS NPUHUUIBI IPUBEPKEHHOCTU PYCCKOTO pPOMaHTH3Ma
KOHLICTIIIMY TyaJIbHOCTH HAa OCHOBaHUM TOTO, YTO B HEM MCIOJB3YETCSd MOTHUB aBTOMATa, MPUEM
3epKaJIbHOCTU U (paHTAaCTHUECKasi Urpa ¢ YMCIOM «/IBa» U €ro BO3MOXKHBIMM 3HaueHUsIMHU. B nrore
JIEJIAeTCsl BBIBOJ O TOM, YTO €BPOIEUCKUN M PYCCKHHM POMAHTH3M CUHUTAI OJHOM W3 BAXKHEWIIHX
aBTOPCKHX 3ajlad UCCIIEI0BaHUE U INTyOOKOe MOrpy:KEHUE B IPUPOAY U AYLIEBHYIO OpraHU3alMio
YEJIOBEYECKOW JIMYHOCTH, HAXOIAIIEHCS B CUTYall! IICUXOJIOTMYECKON TyaJIbHOCTH.

KiroueBble cioBa: (unocodus obuiero ynuepcyma, 1yaibHON 3aKOH MUPO3AaHus, ABOHHON
CIOKET, Wes BCEOOIeH MOJIIPHOCTH M BHYTPEHHETO €IWHCTBA, 0Opa3bl ABOWHUKOB, CHTYalUs
IICUXOJIOTMYECKOM 1yaJIbHOCTH

‘Ubpaesa JK.5.! ® | Jlomosa EA? ® , Kacvimorcanosa M. E.?
12 46att ampinoazel Kazak yaimmelk ne0a2o2uKkaiblk yHUGepCcumeni

Anmamol, Kazaxcman

STypan ynueepcumemi

Anmamol, Kazaxcman

“e-mail: Igb1006@mail.ru
e-mail: elena_lomova_(@mail.ru
e-mail: m.kassymzhanova@turan-edu.kz

EYPOIAJIBIK )KOHE OPbIC POMAHTU3MIHIH 3CTETUKACBHBI MEH
INO3TUKACBIHAAT'BI IYAJIN3M TYXbBIPBIMIAMACHI

Anoamna
Makanaja eyponaiblK POMAHTH3MJETI AYyaIbUIBIK KOHICNTI Herigenedi. byn koHmenT
MaTepUAIIBIK T€H pyXaHW OactamMayiaplblH oMOe0anm Kapama-KapChbUIBIFBI  (PHIIOCO(pUSICHIHA
HETI3[CITCH Kbl YHUBEPCYM TY)KBIPBIMJIAMACHIMEH ThIFBI3 OaimaHbIicThl Ooymbl. OpbIc
POMaHTH3Mi  €ypOomajblK POMAHTU3MHIH WJCSACHIH  JKAJFACTBIPBIN, JKAIMbl  JIyaJJbUIBIK
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KOHIICTIIUACHIH OesiceHai Typae aambitthl. B. JXKykoBckwmii, K. bariomko, E. BapartbsiHckuit
IIBIFApMaIapbIHBIH, KOPKEM MOTIHJEPIHE CYHEHE OTBIPBIN, AaBTOPJBIK OMIBIH Ma3MYHBIH/A
CIOXKETTET1 KypHeil IIHeJICHICTep MEH MapaJoKCTapIbl TaHY HWACSCHI YKATKAHIBIFBI JOJEIICHE/I.
By mapamokcrap Kocapibl CHOKET KYPbUIBIMBIHIA allbLIadbl: CBIPTKbI CHOKET JKENiCI apTypii
KocapianraH OeifHenepaiH 0eiiHyl MeH OOJIIEKTeHYiH KOpCeTce, acTapbhlH/a iIIKi OipIliK HIEsIChI
x)aTelp. A. IloropeiabCKuiiiH TPO3AJIBIK IUKIIHIH MaTepuaibl HETi31HIE OpPBIC POMAHTHU3MIHIH
JyaJIbUTBIK KOHIIETIUSChIHA OCPIKTITIHIH Karuaiapbl aHbIKTaaael. OHIa aBTOMAT MOTHUBI, aiiHa
TOPI3IUTIK TOCLII JKOHE «EK1» CaHbl MEH OHBIH BIKTUMAaJl MarbIHAJIAPbIMEH OMHAY CEKUIAl KOPKEMIIK
omictep maiimanaHbiiaabl. KOPBITBIHABICEIHIIA, €YPOIAIBIK KOHE OPBIC POMAHTHU3MIHIH MaHBI3/IbI
aBTOPJIBIK MIHJIETTEPiHIH O1pi — aJJaMHBIH MICUXOJOTUSUIIBIK TyaAbUIbIK JKaFdalbIHAaFbl OOJIMBICHIH,
TaOUFATHIH XKOHE JKaH JYHUECIH TepeH 3ePTTEy MECH TaHy OOJIFaH/IBIFBI TypasIbl TYXKBIPHIM JKacalla Ibl.

Tyiiin ce3mep: >Xaimbl YHHBEPCYM (QHIOCODUSICH], AYyaIbUIBIK 3aHbl, KOCApJbl CIOXKET,
ombOeban KapaMma-KapChUIBIK II€H 1ImKi OipiiK HIeschl, Kocap OelHenep, IICUXOJIOTHSIIBIK
IYaJIIbUTBIK JKaFIaibl
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THE CONCEPT OF DUALITY IN THE AESTHETICS AND POETICS OF
EUROPEAN AND RUSSIAN ROMANTICISM

Abstract

The article substantiates the concept of duality in European romanticism, which was associated
with the philosophy of the universal universe with its fundamental universal polarity of material and
spiritual principles. Russian romanticism took up the baton of European romanticism and actively
developed the concept of universal duality. Based on the fiction texts of V. Zhukovsky, K.
Batyushkov, and E. Baratynsky, the thesis is proved that the author's intention was to comprehend a
series of plot intricacies and paradoxes that were revealed in the structure of a double plot. The
external plot outline was a bifurcation and division of all possible images of doubles, while the
internal subtext contained the idea of internal unity. Based on the narrative cycle of A. Pogorelsky,
the principles of Russian Romanticism's commitment to the concept of duality are revealed based
on the fact that it uses the motif of a machine gun, the technique of mirroring, and a fantastic game
with the number "two" and its possible meanings. As a result, it is concluded that European and
Russian romanticism considered one of the most important authorial tasks to be research and deep
immersion in the nature and mental organization of the human personality, which is in a situation of
psychological duality.

Keywords: philosophy of the general universe, dual law of the universe, double plot, idea of
universal polarity and internal unity, images of doubles, situation of psychological duality

BBenenue. OOpaiienne K M3y4CHHUIO JIMYHOCTEH MHOTHX BBIIAIONIUXCS JEATENeH MHpPOBOM
KYJIbTYpbl NPUBOAUT K MBICIM, YTO B HMX YEJIOBEYECKOM HAType NPHUCYTCTBYET OPraHUYHOE
COEAMHEHHE BCEr0 CaMOro pasHOPOIHOr0. MbIIIJIEHHE T'€HUS, KaK MPABUIIO, XapaKTEPU3yeTCs Kak
CJIO’KHOE COIpPSIKEHUE JOBOJBHO OT/IAJICHHBIX accollMaluuii U NOHATUH. briecTsmue npeacraBurenu
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POMAHTHYECKOM AMOXU ONpPENEsUId OCHOBY CBOETO MHTEUIEKTYaJIbHOI'O DPAa3BUTUSL HA OCHOBE
JOCTUKEHHSI CUHTE3a MPOTUBOMOJIOKHOCTEH. DTHU JYXOBHBIE MOUCKA BO MHOIOM OOBSCHSIINCH
TATOTEHUEM K 330TEpPUUYECKOM TpagulM, KOTOopas yTBEp)KAajla He0OXOJUMOCTb NOCTHXKEHUS BO
BCEX SIBJICHUSX JACHUCTBUTEIBHOCTH HOBOM JABOMHOM MCTUHBI, BEAYLIEH K COCTOSIHUIO COBEPIIEHCTBA
U TIOCTH>KEHUS BHYTPEHHEH TapMOHHUU.

[Ipupona pPOMAaHTUYECKOTO MBIIUICHUS ObLIa COMPsHKEHa C OCOOBIM T'HOCEOIOTHUYECKUM
MHPOBO33pEHYECKUM (PEHOMEHOM JIBOMHUYECTBA, KOTOPBIM BKJIIOYAl B c€0sl CIOXKHYIO CTPYKTYDY,
COCTOSIIIYI0 M3 00pa3zoB, CIOKETOB, MEPCOHAXKEH, JKAaHPOBBIX U CTUIIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH,
000CHOBBIBAIONTNX (PHITOCOPCKO-3CTETUICCKYIO KOHIICTIIIUIO aBTOPA.

Metoabl u MaTepuaibl. Konnent esporeiickoro ayanusma o0bscHsI obiee dunocodcekoe
NOHATHE YyHUBepcyMma. Duiiocockue H3bICKaHUS B 3TOH 00JAaCTH JOMOJHSUIUCH MOJEIbBIO
Bcenennoii ¢ TOYku 3peHUs P'I.Féppeca. On yTBepxaal, 4YTO MEPBUYHONW OCHOBOW BceoOIIei
MOJIAPHOCTHU SIBJISIETCA BceoOlIasi MPOTHBOIIOJIOXKHOCT, YMa U Ilpupoael, u mucan o TOM, 4TO
«MaTepusl U BHEUIHUI pa3yM HAXOAATCSA B COCTOSTHUM OECKOHEYHOTO CTPEMJICHHS K €IUHCTBY JyXa
Y MaTepuaibHOro Havanay [1, 327].

CornacHo ¢unocodckoit Teopun A.baanepa, TyxoBHash matepusi HMposBIseT ceds Omaromaps
NPUHIUIYY €AWHCTBA W Pa3iuyMs, W «e€ XapakTep SIBISETCS MOCTOSHHO (OPMHUPYIOIIUMCS M
MyJIbCUpPYOIWUM» [2, 67].

Tak Ha3biBaeMblil doppelganger BocnpuHMMAaeTCs y POMaHTHUKOB Kak alter ego yenoBedecKon
JUYHOCTH M, COOCTBEHHO TOBOps, Kak ero BTopas HaTypa. Ho ABoiHMKamMu HUMEHYIOTCS B
XYZO0’KECTBEHHBIX TEKCTaxX T€ NEPCOHAaXH, KOTOPbIE CIOCOOHBI BHUJETh M aHAJIM3UPOBATH CaMHUX
ce0s KaKk ObI CO CTOPOHBI, U TOTOMY JIBOMHHK HE CIIOCOOEH CYIIECTBOBATh O€3 CBOETO OpUTHMHAIIA.

OTa 3aBUCUMOCTb HOCUT B POMAHTHYECKOM ACTETUKE JOBOJBHO CIIOKHBIN Xapakrep. Mexay
JBOMHHMKAMH HET 3aBEJOMOTO MOAYMHEHUS OJHOTO APYTroMy WM Ja)Ke KaKOH-THOO 3aKpeIieHHOM
cybopauHanuu. /[BOHUK ClIOCOOEH JOMUHUPOBATH HAJl CBOMM OPUTHHAJIOM U JaK€ y3yplIHUpOBaTh
HEKOTOPBIE €r0 BaKHbIE JTMYHOCTHBIE CBOMCTBA U YMEHHSI.

JIBOMHMYECTBO ONpPENESUI0 «IUAIEKTUYECKUH XapaKTep XYyI0KECTBEHHOI'O MBILUICHUS, a
JTUTEepaTypHBIE CIOKEThI CTPOMIIMCH Ha OCHOBE AManiorndeckoro koHdmukray 3, 191].

[lonsTHe nBOMHMYECTBA BOCXOAMIO K (PUIOCOPCKUM KOHUEHIUAM POMAaHTHUYECKON U30TEPUKH,
KOTOpasi UCCJIe/I0Baja BOIIPOCHl CAMOCO3HAHUS M CaMOINO3HAHUS JUYHOCTU U €€ MECTO B CUCTEME
mupo3ganusa. Cam mnpomecc (GOPMHPOBAHHS CaMOIO3HAHUS OOBSICHIETCS C TOYKH 3pEHUS
SMOILIMOHAIBHOTO TMEePEeKUBAHUS CAMOM CUTYaIlMH Pa3[BOCHHS U OTUYXICHHS OT ce0si CO CTOPOHBI
YeJI0BEYECKOT0 CO3HAHMSA M JIMYHOCTHOTO BOCTIpHATHA. DPMitocopusi poMaHTHYECKOTO Tyann3Ma
peaM3oBanach B JyallbHBIX MOJEINSAX, KOTOpPbIE OPraHU30BBIBAIM OOIIYIO I[MOBECTBOBATEIBHYIO
CTPYKTYpPY JIUTEPATypHOrO TEKCTA.

Ounocodust poMaHTH3Ma 000CHOBBIBAJIA BOCHIPHUATHE OOBEKTUBHOM PEeagbHOCTHU MO MPUHITUITY
CBOE€OOpa3HOM MpuuyaauBoil urpel. OHa mpejuiaraeT 4eloBEKY MHOXECTBO MACOK, KOTOpPbIE OH
MIpUMEPSIET Ha MPOTAKEHUU BCETO CBOETO 3€MHOIO MTYTH.

VYHuBepcanpHas 4ejoBe4ecKasi JMYHOCTh OOBSIBIISIIACH BEHKOM KYJIbTYPHOI'O Pa3BUTHUSA U TEM
cambIM ITPU3HABAIACh BOZMOKHOCTh €€ CYILIECTBOBAaHUS B ABYX U Ooliee MUpax.

JyanbHblii 3aKOH, KOTOPBIA CUMTAJICS OCHOBOM BCEro MHUPO3JAHUs, MUMEN Uil POMaHTHUKOB
M3HAYaJIbHBIN CakpalbHBIA cMbIcH. OTCIOZa cama 4elloBeuecKasi JIMYHOCTh MpPEJCTaBisiia coOOoM,
COIJIACHO POMAHTHYECKOM JCTeTHKE, (aTalbHO JABOWCTBEHHOE CYIIECTBO, TaK KaK 4YeJIOBEK
MEPEXKUI aKT TPEXOMaeHHs], U caMa €ro CYIIHOCTh pacnaiach Ha cdepy TEeIECHOro U AYXOBHOTO.
BoccTaHoBneHue 3TOro Korja-To yTPaueHHOI'O €JMHCTBA POMAHTUKU OINpPENEIMIN B KayecTBE
CBOGHl KapMHANBHOM Ienn, u notoMmy M.I'éppec cumran, 4To KpaifHe BaXKHO OTHICKATh «IJIABHbIIL
MEXXEBOW 3HAK Ha TpaHuIle 3eMHOro U HeOecHoro» [4, 397]. ®.lllennuur B TOH eMy NpU3BIBAI K
OTIpeIeNICHUI0 TOBOPOTHOTO MyHKTa MEXKIY 3eMHOM cepoii u chepoii Bbiciiero ayxa, a JKan-ITonb
HACTanWBaJI Ha «IIOUCKE HEKOro Aeduca Kak 3HaKa paBEHCTBA B BEYHOH KHHTe ObITHs» [5,327].
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D30TepuKa MPOMOBEAOBAIA NEPBOHAYAIBHYIO 3HAYUMOCTH JIYXOBHOH pabOTBl, HEKOTO
JYXOBHOTO pEMeciia, KOTOPOE€ CTaJl0 B POMAHTUYECKYH) 3IOXY MPOrpaMMON HpPABCTBEHHOI'O
COBEPILIEHCTBOBAHUS M MOIIHBIM CTUMYJIOM HEMIPEPHIBHOTO JIMYHOCTHOT'O POCTA.

[Iucarenu-poMaHTUKU pacCMaTPUBAIM KOHLIENT JyXOBHOIO PEMECIIa B KAayeCTBE OBJIAACHUS
pPEMECIIOM XYI0KECTBEHHBIM. YPOBEHb XYIO’KECTBEHHOCTH ONPENEISUICS CTEHNEHBIO OBJIAJICHUS
SI3bIKOM BCEX BO3MOJKHBIX KpPalHOCTEH, U OTCIOJIa CTPYKTypa JUTEPATYPHOrO TEKCTa CTPOMJIACH HA
MMOATUKE aHTUHOMUYN U KOHTPACTOB.

PomanTHueckas mosTHKa Ipernosiarajia JABOWHYIO KH3Hb, OCOOBIN JABOMHOMN SI3BIK U 0coO0e
JIBOWHOE 3pEHHE, KOTOPBIE CIOCOOHBI OTHICKATh JBOWHOW TaWHBIA CMBICI B JIOOOM IOJJIMHHO
XYJI0’)KECTBEHHOM JINTEPATypPHOM TBOPEHUHU.

EBpomneiickue mnepuoanMuecKue W3MaHUsS TOMEIIATd Ha CBOMX CTpPaHMIAX ITyOJIMKAIWH,
KOTOpBIE OBLIIM OCHOBAHbBI «HA MPUHIIUIIE aHATOTHH UM COMOCTABIICHUS MAKCUMAJIbHO OTAaJICHHBIX
JpYT OT JIpyra MOHSTHH, HarpuMmep, «MBICIEHHOE U TelIeCHOE ObITHE pacTeHHi» Wik «O BIUSHUU
(daHTa3Mu Ha LIETTOCTHOE pa3BUTHE HAYKH BooOe» [6, 91].

B eBporelickux XypHaiax rmedaTaiuch Ouorpaduu U CBEICHUS O )KM3HU CAMBIX BBIJAIOIIMXCS
POMAHTHKOB, U YWTATENId, B YaCTHOCTH, BOCXUIIAIUCH CIIOCOOHOCTSMHU M JIMYHOCTHIO Buibsima
bneiika, >Xu3Hb KOTOpOro OanaHCHpOBajia MEXIy TPAaBHPOBAIBHBIM PEMECIOM, KMBOIMUCHIO M
M033UEH.

duém B.bieiik HCKyCHO 3aHUMAaJCi CBOMM PEMECIOM, @ HOYM NOCBAIIAI MO3TUYECKOMY
TBOpuecTBY. [loaTHyeckuil A3bIK aHTIIMUCKOTO POMAHTHKA OBbLI JyalieH M0 CBOEH CYTH, TaK KaK OH
BOILIOLIAJICS B TAPMOHUU KPACOK M sI3bIKa €ro CTUXOoB. Bee xuBonucHbie npoussencHus B.bielika
MOPa)KaJi CBOMMHU BIOXHOBEHHBIMH MO3TUYECKMMHU KOMMEHTApUsMHU, a KaK/las 103Ma yKpalaaach
COOTBETCTBYIOLIEH KAPTUHOKO.

B »TOoM acmekre pycckas IpPOCBETHTENIbCKAsh MbICIb HAaXOAWJIACh B TPACKTOPUM TEX IKE
KYJIBTYPHBIX U €CTECTBEHHO-HAYYHBIX MPOIIECCOB, KOTOPHIE MOMYYMIN OypHOE pa3BuTHE B EBporie.
CoObITusl pycCKOW UCTOPUH MEPBBIX NECATUICTUN AEBATHAILATOTO CTOJETHS, 1MoOena B BOWHE C
HamoneoHoM u npaMaTu3M J€KaOpHUCTCKOTO JBMDKEHHUS CIIOCOOCTBOBAIM PA3BUTHIO y PYCCKHX
poMmaHTUKOB (Quiiocodekoii pediexcuun. OHM aKTUBHO OOpallaIUCh K 3alaJHOEBPONEHCKOMY
ONMBITY W HAXOAWIUCh B AaKTUBHOM (WIOCOPCKOM OCMBICICHHHM IOHSATHH CBOOOIBI H
HE0OXOIMMOCTH, pallMOHAIM3Ma U MHUCTUKH, (paTajiu3Ma U BOJIOHTApU3MA, U BCE 3TO OTPA3HIOCH
Ha XapakTepe JINTEPATypHOT0 IIpoLecca TOW HCTOPUYECKON 3110XU. Pycckue poMaHTHKHU 3aKpenuian
B CBOeM (HUI0cO(PCKO-3CTETUYECKOM MHUPOCO3eplaHud (EHOMEH JABOWHHUYECTBA U AaKTHUBHO
pa3padaTbIBalii €T0 B CBOEM XY/I0’)KECTBEHHOM TBOPUYECTBE.

JIBoiicTBeHHAas MPHUPOJA YEIOBEUYECKOW JIMYHOCTU ObLIAa MPEIMETOM aKTHUBHOTO OOCYKIIEHUS
BO MHOTHUX PYCCKHUX TMEPUOAUYECKUX U3AAHUSAX TOM OIOXH. YTBEPKAAIOCh, YTO HCTUHHO
MPOCBEUIEHHAs] JIMYHOCTh OIIyI[aeT ce0s TpaXTaHMHOM JBYX MHpPOB, a €€ MbIIUICHUE
OTpEEAeTC TPUHIIUIIOM Tyaliu3Ma U MOJSPHOCTHIO €€ BOCTIPUATHS OOBEKTHBHOW PEAIbHOCTH.
XKypHanbHble cTaTbu HanepeOoil pa3bsSICHSIIM PYCCKOW MPOCBEIIEHHOW MYyONMKE MPUHIIMIIBI
(dbopmMHpOBaHUs TpakIaHMHA HOBOTO THIIA C CO3HAHMEM BCEJICHCKOTO MacmuTada. YHHBEpcaabHas
YeJIoBeYeCKas JINYHOCTh «IIPU3HABAJIaCh B KAueCTBE JKEJIAHHOM LIeNM KyJIbTYPHOTO pPa3BUTUA U
o0aana yHUKaIbHOW CIIOCOOHOCTRIO CYIIIECTBOBAHMS B IBYX U Oosiee mupax» [7,67].

B nmyOnuuucTHKYy, HaydHYIO JIMTEpaTypy W OCUICTPUCTHKY BOIULIA W TOJy4Hia OCOOYIO
MONYJISPHOCTh JIEKCHKA C ONTUYECKUM 3HAUYCHHEM. B pPOMAHTHUECKMX TEKCTaX MOSIBUIUCH TAKUE
CIIOBa, KaK TEJIeCKOI, JIOPHET, Tpyba, OMHOKIb, 00CKypa, ()OHAph, OYKU, KOTOpPbIE MOIJIH OBITH
BOJIIIICOHBIMHU.

Ouku, HampuMmep, CO3AaBalM CTEKJISHHBIE TPAHULIBI MEXAY JUYHBIM I[POCTPAHCTBOM U
OCTAJIbHBIM BHEIIHUM MHPOM H CTAaHOBWJIMCh AaMOMBAJICHTHHIM CHUMBOJIOM BHYTPEHHEH
JIBOMCTBEHHOCTH JINTEPATYPHOIO MEPCOHAXKA.
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PesyabTaTsl n 00cy:xkaenns. [losTuka aHTHUHOMUN U TIPOTUBOIIOIOXKHOCTEN SIPKO MPOSIBIIsIIA
ce0s1 B ceHTUMeHTalIbHOM npo3e JI.CTepHa M moidydmsa TBOPUYECKOE pa3BUTHE B IPOM3BEACHUSX
B.I'ére, XKan-ITomns, Puxtepa, 6patses llnereneii u Hoamuca.

CaMo noHsATHE «JBOMHUK» CTaJ0 aKTUBHO OCBAMBATHCSI B €BPONEUCKON KYIbTYPHOH Tpaguliy,
HaunHas ¢ «3ubenke3a» B aBropcTBe JKan [lons Puxrtepa. IMeHHO eMy NMpHHAUICKHUT ITEPBEHCTBO
B ONPEICIICHUN XapaKTEPUCTUKHU ITOTO IOHATHS, a CaMO €ro JIMTEpaTypHOE TBOPYECTBO SBISET
cO0O0H SIPKYIO ICKIJIapaIiio IBOMCTBEHHOCTH.

JluteparypHsle TekcTbl JKan-I1omst HaroHEeHbI ero cOOCTBEHHOI 000cTpeHHON pediexcueil mo
MOBOJly CBOEH MUCATENBCKOW MaHepbl. EMy Ka3zalloch, OH HaXOAMUTCS B COCTOSHUM «IIOCTOSTHHOM
HenpepbIBHONH OOpbOBI MEXAYy MBICISAMU M 4yyBcTBaMu» [5, 325], a Bce €ro KHUIM COJIEp)KaT
«IIPOTHUBOPEUHNE PA3IMYHBIX MBICIIEH MeXay coboii» [5, 325].

XKan-Ilonp nepuoauuecKy MbITAICS NMPUBECTU BCE MHOTOOOpa3ue 3TUX MPOTUBOIIOIOKHOCTEH
B KaKoW-1MOO JIOTMYECKUH TOPSAOK, HO B JajbHEHIIEM BCS IICUXOJOTHS POMAHTHUYECKOTO
TBOpYECTBa Oy/le€T OCHOBaHA Ha CMELIEHUM BCEro Pa3sHOPOAHOTO HE TOJIBKO B JIMYHOCTH, HO U BO
BHEILIHEM IIOPTPETE IVIABHOT'O Te€pOosl.

I'maBHBIM nepcoHaxkem JuteparypHoro Ttekcra JKan-Ilons sBisgercs reHui, KOTOPBIN
[IEPEKUBACT HENPEPHIBHOE BHYTPEHHEE COCTOSHUE JUCCOHAHCA, KOTOPOE IIPOSABIETCS BO
BCEBO3MOXHBIX (hopMax AyOJETHOCTH.

OtHomeHus MeXIy ABoHUKaMH «3ubenke3e» JKan-Ilomst crpouTcs Ha OCHOBE cTpaxa mepe
Pa3pyLIUTEIBHON CHIION BTOPOTO «1». JTO HENPEPHIBHOE YyBCTBO CTpaxa IOIOJIHAETCS MOTUBOM
HaBSI3YMBOW OOS3HM 3EPKAIbHBIX OTPAXKEHWH W BOCKOBBIX (UTYp, UTO CBS3aHO ¢ (miocodckoit
KoHUenuuei conuncusma B nyxe 1. duxre.

TBopueckue uckanus JKan-lIlosss nmpuBenu K 4Ype3BBIYAMHOM IOIYJISIPHOCTH JIBOWHHMKOB Y
€BPOIEHCKUX POMAHTUKOB, U OHHM AKTUBHO CYLIECTBYIOT U OPraHU3YIOT XYyJI0’KECTBEHHBIH MU
npousBenenuii A.Tuka, FO.I'utuura, A.lllamucco, ®yke u A.I'opmana.

B3aumooTHOmeHus repos u aBropa B «YnausurenpHoM wucropum llerepa Illnemumsa»
A.Illamucco (1830) cTposiTCs Ha MOCTOSIHHOM NPUCYTCTBUU BTOPOTO «1», KOTOPOE SIBISETCS Kak
Obl OOBEKTUBHBIM (DAaKTOM M 4YacTbIO aBTOPCKOro camoco3HaHus. llnemuns B KOHLENIMH
A.lllamucco sBnsieTcs BOIUIOMEHHEM 3€MHOU M TITyOOKO TParudHOW CTOPOHBI aBTOPCKOMN TYIIIH.

ABTOp mpejcTaeT B JIMTEPAaTYpHOM TEKCTE€ B BO3BBIIIEHHOM oOpasze mosrta, a lllnemwmib
ABJIAETCS yYEHBIM-O0TaHUKOM, KOTOpBIM aisi camoro A.lllamucco onunerBopsut oOpa3 OGiM3KOro
JpyTa ero IOHOIIECKUX JIET.

HsBectHO, yto A.lllammcco nyremectBoBan mno Poccuu, M maxke crajla U3BECTHOM €ro
COOCTBEHHAs IIyTKa O TOM, KaK OJHAX/Ibl BO BPEMsl TPECKYUEro PyCCKOro MOpo3a ero co0CTBEHHas
TeHb IpuMep3ia Kk 3emie. 3HakomcTBo A.I'opmana ¢ A.lllamucco cocrosnock ocenbto 1814 rona, u
C 3TOT0 IIepUOJa OHU COXPAHSIM TECHOE JIPYKECKOE OOLICHHE.

Wnes nBoitHmuectBa compoBoxaana A.l'opmana Bcerma. OH yBepsul, YTO B KOMITO3UIHH
JUTEPAaTYpHOrO TEKCTa JOJDKHO «COXPAHATCS MHOXKECTBO IPOTHBOPEUMBBHIX JJIEMEHTOB, a
IIPUCYTCTBUE BTOPOTO «SI» COCTABIISAIIO CTEPKEHB €r0 MOATUUECKOM Iporpammsl» [8, 387].

Kaxnas equHUYHAsE 4acTh JIMTEPAaTYpHOTO TEKCTa JOJDKHA COTJIACOBBIBATHCA C HEKOW 0OmIei
LIEJIOCTHOCTBIO, @ camMa CyTh HCKYCCTBAa 3aKJIOYacTCsl B CaMOM JEP3KOM IIPEOJOJIEHHH BCEX
BO3MOJKHBIX NPaBHJI, TAK KaK UMEHHO OHO JIOJDKHO BOOpaTh B €0l BCIO CMEJIOCTh YEIOBEYECKHUX
yCWIMHA B IpeoOpa30BaHUM OKPYKAIOLIEr0 MUPA.

B nureparyphbix Tekcrax A.l'opmana nomuHupyer nugpa «1Ba», U Bce €ro TBOPYECTBO Kak
OBl HaXOAMUTCS B 00AATEIBHON MaTpUIle 3TOro 4yncia. Bce HOBeIbI y mucarens uMeroT Jubo 1Be,
a0 yerbipe uyacTu. A.l'opman Hamucan nBa pomana, npuuéM «@Panrtazunm B manepe Kammo»
myOJMKYIOTCSL B BHJIE YETHIPEX TOMOB B JBYX YacTsX, a BTOpOE M3JaHUE BBIXOJIUT B CBET YK€ B
BUJE IBYX TOMOB. «HouHbBIE pacckasbD» TakKe HMEIT JBE YacTH, B KaXIOW M3 KOTOpOH
COJIEPKUTCS 110 YETHIPE HOBEJUIBI.
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JIBOMHMYECTBO OpraHHW3yeT CIOXKETHYIO KaHBY MHOKecTBa HoBeul A.l'odMaHa, TakMX Kak,
Hanpumep, «Bb16op HeBecTh», «CuacThe urpoka», «Maamyasens ne Ckronepn» 1 MHOTHX JAPYTHX.
ABTOpCKO 3a/1a4eil SIBISETCS yCTAHOBJICHHE BCEOOIIEH CBSI3M SIBJICHUW W BEUICH 4Yepe3 Cepuio
CaMbIX 3allyTaHHBIX OTHOILIEHUH, B KOTOPHIX JOJDKHA OBITh OOHAapy)K€HAa WX HCXOAHAs POAOBas
ocHOoBa. VIMEHHO B HeW pEnpe3eHTyeTCs POMAaHTHUYECKas TO03THUKA, MPEACTABIIAIOIIAS
«cBoeoOpaznyro Meradopy BceooOIero ynusepcamay [9, 29].

B pomane A.l'opmana «Onekcuprsl Caranbl» peanusyercs (uiocopusi Urpbl, BOCHPUHATAsS
POMaHTUYECKON 3CTETUKOM, U TepOM BCErna sBIIAETCS YY4aCTHUKOM HEKOI'0 MHUPOBOIO CIEKTAKJIS €
LEJBIM PSIOM IEPEBOIUIOIIEHUA MU CMEHOM MHOXecTBa Macok. YUesnoBek, HaXOIsACh B CUTyalluu
UTPBl CBOEH CyIbOBI, BBICTYMAET ITUOO MPOBOJHUKOM €€ BHEIIHEH BOJHM WJIM HUIPaeT poJb
OecrpaBHOM UTPYIIKHU B €€ KECTOKHX PyKax.

B pomane A.J'opmana «Onexcupel CaraHbl» OJMH M3 IJIaBHBIX MepcoHaxed Menapa
MIPUMEPSIET LETYI0 CEPUI0 CaMbIX PA3IMYHBIX POJIEH, KOTOPbIE COMPOBOXKAAKOTCS KaJleiI0CKOIIOM
MepPEeoJIeBaHNl M caMOl paJuKaIbHOM CMEHOM ero BHemHero ooOmmka. Ho 3a Bcemu stumu
peoOpakeHUSIMA CaMOMY aBTOPY KpailHe Ba)KHO BBISIBUTH MOUIMHHYIO CMBICIIOBYIO CBSI3b MEXKILY
MIPEJICTaBICHHBIM YUTATEII0 HOBBIM 00pa30M Iepos U 3aKII0YEHHON B HETO UACEH.

Ocobast ponb OTBOAUTCS B MOBECTBOBAaTeIbHOM KoHTekcTe A.l'opmaHa BCEeBO3ZMOKHBIM
gyygakaM, KOTOpbIE HAa CaMOM Jelie SIBJISIOTCS 3araJloYHbIMH  PEMECICHHUKAMHU, CIHOCOOHBIMU
JOCTHYB JKEJTAHHOTO PaBEHCTBA MPOTHBOIONOKHOCTeH. JIBoitHMK Menapaa Illendensn npencraer
UCKYCHBIM LIUPIOJIBHUKOM, a ero Apyr /lamoH obnagaer TamaHTOM MopTHOro. B urore stu aBa
YMEINBIX PEMECICHHUKa CO3MaloT Ui Menapjaa wWaeanbHbId BHENIHHHA OOJIMK TpakJaHWHA
Bcenennoii, B koTopoM couetanuch ueptol Abemnsapa, bokkauyo u Kapakasmibl B «HempeB30iIeHHOM
aHTUYHO-poMaHTHUeckoM ayxe» [10; 2, 93].

[MomoOHnas koHuenuus paznensiack u B.I'ére, KoTopblil B cTuxoTBOpeHUH «OIHO U BCE» MHCAT

O TOM, YTO KaXK/blil M3HAYaJIbHO HE OJMHOK, MO0 €ro 4yacTulla €CTb BO MHOXECTBE BCETO, YTO
O00OBEKTUBHO CYIIECTBYET Ha 3eMIle, a TI000€ eANHCTBO SBISET COOON HEOTPAHUYEHHOE MHOKECTBO.
Pycckuii pomantuk A.Iloropenbckuii ObLT MpPEeKpacHO 3HAKOM C ACTETUKOW M Teopuei
HEMELIKOI0 pOMaHTH3Ma, HECKOJIBKO JIET ITPOBEI B J[pe3sieHe, U Aaxke eCTh NPEAII0JIOKEHHUS O €T0
augHoM  3HakoMmcTBe ¢ A.l'opmanom. Ero mposzamueckwii 1ukin - «/[BOMHUK»  sBisieTCA
XYyJ10KECTBEHHBIM BOILIOIICHUEM POMAHTUYECKOM HAEH JIBOWHUYECTBA, KOTOpas «peaju3yercs B
KOHIIENTEe MyTEIIeCTBUS B YMCTBEHHBIE U Cep/IeUHble TIIyOMHBI JINYHOCTU U B €€ sIpOCTHON OophoOe
CO BCEBO3MOXKHBIMU cTpactamu» [11, 127].

Juanorunyeckas CTPYKTYypa IIOBECTBOBATEJILHOI'O KOHTEKCTa A Tloropensckoro
OOHApyXXUBAeTCA B KaXIOW YaCTH MEXAY OTICIbHBIMU IOBECTAMHU. [ JaBHBIN Tepod LHUKIa
AHTOHMI U €ro JBOMHHK HAXOAATCS B YMUPOTBOPSIONICH aTMocdepe IpYKECKOro OOIIeHHs, HO
OHa BCTYHAaeT B OCTPBIA KOH(DIUKT C CIOKETAMHU PACCKA3bIBAEMBIX HMH HCTOPHM, B KOTOPBIX
OYIIYIOT BCCBO3MOKHBIC YEIIOBEUCCKHE CTPACTH. AHTOHUN COBMECTHO C JTBOMHHKOM CTAJIKHBACTCS
C mpoOyieMOl HMHTEUIEKTYaIbHOTO BBIOOPA, OOCYXIaeT 00JacTb YMCTBEHHOM paIlMOHAJIBHOCTH,
cdhepy dyAecHOro W METOIuKy AuddepeHIranuu BCceX YelIOBEYeCKUX cIabocTeil Ha OTAeNbHbIC
ponabl ¥ BuAbL. B urore nenaercss HEYTEIIMTEIbHBIM BBIBOJ, YTO YEJIOBEYECKHM yM HAXOJUTCS B
OecrpecTaHHOM JBM)KEHUU U B OECKOHEUHOI 00pb0e ¢ caMuM co00id, a 4eoBeUecKoe cepIle — 3TO
HECKOHYAEMBIi JTaOUPUHT U BEYHAsl, HUKEM HE IOCTIKUMAs TaifHa.

[lepBas moBectp B nukiie A.lloropensckoro «M3maop u AHIOTa» BOCXOAMT K CTpaHULAM
PYCCKOM HMCTOPUM M BIIOJIHE pPEAIM3yeT INPUHLHUI ABOMHUYECTBA, TaK KakK JABOMCTBEHHOCTb H
ApaMaTU3M >KU3HEHHOW CHUTYyallMd IJIaBHOTO TE€pOsi COCTOMT B TOM, YTO OH JOJDKEH CJHeJaTh
TSKENBIN BBIOOP MEXKy CBOUM CHIHOBBUM UYBCTBOM M IPAXKIAHCKUM JIOJTOM.

Bribop nemaercs BCE ke B IMOJIB3Yy BOMHCKOTO Jojira M ciykeHus: OTtedecTBy BO Bpems
HamecTBust Hamosieona, a ceMbst octaeTcs ¢ MOJIb0Oi 0 00KbeM MOKPOBUTEIHCTBE.

Croxer BTopoii moBectu «IlaryOHble mocneacTBUs HEOOY3JaHHOTO BOOOPaKEHUs», HAITPOTUB,
pacckas3bpiBaeT O POKOBOM 3a0BEHHHU BOJIM M TPAru4eCcKOi TpaHC(HOpMAIH YeTOBEUECKOW JTMIHOCTH
B UTPYUIKY CJIENBIX CTPACTEH.
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Crnenyromas noBectb A.lloropenbckoro «JladeproBckas MakOBHHUIIA» IMPEACTABISET COOOU
yIauHOE€ COEJIMHEHHE E€BPOIEHUCKON Tpaguluu JBOMHUYECTBA W MaTepHasa, B3ATOIO U3 PYyCCKOU
HaIMOHANbHOM >Ku3HU. OOpa3 mpecTaperaold MaKOBHHUIIBI JAETUTCS HAa JIHEBHOM M HOYHOU W,
CJIEIOBATEIbHO, PEIIEH B JBOMCTBEHHOM Ioaade. JlHEM cTapylika IEe4Y€T ClaJKue MaKOBHUKH U
COCTpajaTeNbHO pa3faéT UX CojjaTaM, a HOYbIO NPEBPALACTCA B rajaliky HAa KapTaxX, KOTopas
ne4yércs o0 yIBOGHUU CBOETO JEHEXKHOTro kiana. E€ BHyuka Maia Takke OTSArdeHa Ipy3oM
JIBOMHOM HACJIEICTBEHHOCTH, TaK Kak €€ OTell SBJISETCS YECTHBIM U HaOOXKHBIM YEJIOBEKOM, a MaTh
OTJIUYAETCS AYPHBIMU TIOMBICIIAMU U KOPBICTOIIOOHEM.

Bech croxer «JladepToBckoli MaKOBHMIIBD) HACHIIIEH AyaldbHBbIA MOITUKOW POMAHTHU3Ma C
JBOMHBIMU 00pa3aMu U MPOU3BOJHBIMU OT YUCIIA «[BAY.

3akmountenbHas nosecTb A.lloropensckoro «llyremectBue B IUIMKAHCE» MOCBALICHA
npobiieMe COOTHOIIEHUS c(hephl YEIOBEUECKOTO U KUBOTHOTO. XapaKTep WX COOTHOIIECHUS BAXKEH
B IIPOLIECCE BOCIIUTAHUS U (POPMUPOBAHUS YETIOBEUECKOM JINYHOCTH.

['maBHBIA Tepoil moiydaeT BTOPYIO MaTh — BOCIHTATENBHUIYy B 0oOpase 00e3bstHbl TyTy u
OKa3bIBAECTCSI B CUTYallUH JIPaMaTUYECKON pPa3ABOCHHOCTH MEXKJYy MHUPOM >KHUBOTHBIX U MHPOM
YeJIOBEYECKOW IMBUWIIM3ALUN.

B wurore 3BepuHOE B Tepoe MOOEKIAET, 3aCTABIAS yMEPETh BCE YEIOBEYECKOEe, M OH yOMBaeT
CBOIO MpHEMHYI0O MaTh TyTy, HO TOCIEIHSSI MPOSBISET IMOJIMHHYIO MAaTEPUHCKYIO JIO0OBb K
CBOEMY HeOJaroapHoOMy BOCIUTAHHHUKY.

B noBectu BbIpakaeTcs IIaBHas aBTOPCKash MbBICIb O TOM, YTO YYBCTBO IPU3HATEIBHOCTH U
0JarolapHOCTH U yMEHHUE IICHUTH €0 B APYTUX SBISETCA TOM 3HAKOBOM 4epTOi, KOTOpasi OTAEISIET
IyXOBHOCTh OT HH3MEHHBIX J>KMBOTHBIX WHCTHHKTOB W IPEOAOJIEBAET BPaXICOHOCTH MEXKITY
LUMBWIA3ALUMEN U MUPOM €CTECTBEHHOU MPUPOIBI.

OueBuIHO, XyA0XKECTBEHHBIH HappaTuB A.lloropenbckoro TBOpUECKH pa3BUBaJl €BPONEUCKYIO
TPAAULMIO U BCIO CUCTEMY MOTHMBOB, KOTOpas Iperoaraia pacKpbITUe TEMbI IBOMHUYECTBA.

[Ipobnema NBOMCTBEHHOCTH paccMAaTpPUBAIACh PYCCKUMH POMAHTHKaMH M B (HI0CO(CKO-
KOCMOTOHHYECKOM acCIleKTe, KOTOpPBIM TakKe IMpeanonaran OOpeTeHHe HEKTO MPO3PEeHUs U
OBJIAJICHHE UCKYCCTBOM LIEJIOCTHOTO BUJAEHUS OKPYXKAIOIIETr0 MUPA.

Tak, B cruxorBopenuu C.II. IlleBbipeBa «CoH» oOTpaxaercsi NepeXKUBaHUE CHOBUACHUSA, B
KOTOPOM JIMPUYECKUI Tepoil BUAUT BOCXOKJIEHUE IBYX COJHI], BCTAIOIIUX HAa HEOOCBOJE C 3amaja
U C BOCTOKa. B 3TOM MBOIICTBEHHOM BOCXO0XKJIEHUU HET BHYTPEHHETO KOH(IIUKTA, a MpoOyKIeHUE
reposi COMPOBOXKIAETCS OLIyIIEHuEM BceoOIei HebecHol rapmonun: «He Buaen s AByX COJHIIEB
OpaHHBIX, - // U BeIIETEN M3 cepina cTpax <...>// U Buaen: cBeTiabIMu ceMbsiMu // CHSIFOT 3BE3/bI B
Hebecax» [12, 9].

[MomoOHast ycroiiumBasi meradopa yHHBEpCYyMa M TOITHKA JBOMHHMYECTBA JKUBET TaKKE B
mupuke A.Pera, @.TiotueBa u E.bapateinckoro u B panHedl npo3e H.B. T'oroms. Tema
JIBOMHUYECTBA pa3BUBaeTcs B npousBeneHun A.Benbtmana «Cepale U IymMKa», a MHOTO IO3%XKe
MIPOJIOJKAETCA B IOBECTBOBATEILHOM KOHTEKCTE «/[BoiiHMKa» ®./ocToeBckoro.

B «Cenbsckom kmanoume» B.JKykoBckoro, KOTopoe SBISETCS TAJAHTIMBBIM TIEPEBOIAOM
sanerun Tomaca I'ped, OpUCYTCTBYET JIMYHOCTHAs AaBTOPCKAs KOHIEMIUS POMAHTUYECKOIO
nBoemupusi. ['epoil mpeObiBaeT B aTrMmocdepe UPpalUOHAIBHON HEOMPENEICHHOCTH W OLIYIIAeT
3bI0KYIO IpaHb PEIbHOIO U Yy JIECHOTO.

B moa3un B. JKykoBckoro AeHb ONMIIETBOPSET CBETJIOE M O0XKECTBEHHOE Hayallo, a HOYb
CBSI3aHA C TOPKECTBOM BCErO0 TEMHOTO, 3JI0BELIETO U JbSBOJIBCKOTO, YTO MBITAETCS MOPAOOTHUTH
YeIIOBEYECKYI0 JyITy, U UX 0OphOa aKkIEHTHUPYETCS B XYHAO0XKECTBEHHOM TekcTe pedpeHamu: «O,
JeTH, Houb Onn3Ka <...> O, JeTH, CBeTIIbIN JIeHb yracy [13, 127].

CoOctBeHHass camope(IeKCHs PYCCKOrO I03Ta IMPOCHUPOBAIACH HA IICHXOJIOTHYECKOE U
IyIIEBHOE COCTOSIHHE ero repoeB. OO 3TOM CBUIETEIBCTBYIOT MUChMa U JHEBHUKH B. XKykoBckoro,
B KOTOPBIX OH (PUKCHpPYET pa3BOCHHOCTh COOCTBEHHOI'O CO3HaHHWA M IMpeajiaraeT cBOoeoOpasHbIi
ONBIT TOCTUKEHUS IMPUPOJBI BHYTPEHHEIO YEJIOBEKA, HAXOASIIEroCs BO BIIACTH CMEIIaHHBIX
YYBCTB U CTPACTEH.

50


https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

BECTHHUK KasHIIY um. A6as, cepus «Puaonozuueckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

Bo «®paHkiIMHOBBIX JHEBHUKax» B.JKykoBCKOro O4Ye€BHMAHO CTOWKOE >KEJIaHUE JIOCTHYb
JYLIEBHOTO paBHOBECHUS U «B3sThb cebst B pyku» [14, 97] B ocTpoil Ooppbe pazyma u 4yBCTBa, HO
Ja)ke B CaMOMl NHMKOBOW CHUTYyallUM TParuyeckol pa3IBOCHHOCTU «BO BCAKYIO MHHYTY OBITb
yenoBekom» [14, 98].

Becs tekcr 3amcHoin kHmkkM K.baTromkosa «HyaHoe MOe COKPOBHILE» IIOCTPOEH HA ITPUHIIMIIE
AHTUHOMHUYHOCTH. ABTOp J€TalbHO (UKCUPYET COCTOSHUE COOCTBEHHOW IpenenbHOR
TICUXOJIOTHYECKOH pa3apobienHocTu: «B Hem aBa denoBeka. OxauH 106p, <...>, Becen <...> Ipyroi
YeNOBEK - 3710, KOBapHBIH <...> yepHbIi mpsiMoii ypoa. O0a yenoBeka >KUBYT B 0IHOM Tene» [ 14, 68].

[loatnueckas pedaexcus SBCTBEHHO cibliuTcd U B TBopuecTBe E.bapatsiHckoro. B ero
XYZOKECTBEHHOM MHUPOCO3EPLIAHUN COCTOSIHME HECIHUSIHHOCTH BCErO0 B OKPYKAIOIIEM MHpPE H
JIMYHO €70 CO BCEMH SIBIISIETCS KJIFOUEBBIM.

B snerusax E.bapareiHCKOro nupuyeckuil repodl mpeObIBaeT B COCTOSHUM JpaMaTHYECKOTro
AYIIEBHOTO pasiana, a B mosmax «bam» u «Hamoxxuumna» poMaHTHYECKH KOHMIUKT MPEAIoaraeT
MacKapaJHyl CMEHY YyBCTB U OYMOLIHH.

B nos3un E.bapaTblHCKOTO cO37ar0TCsl AyallbHbIE MOJEIM, U MacKapaJaHasi Macka IIOpPOXAaeT
MOTHB JIPYrOd JIMYHOCTH M TPHCBOCHHWS WHOW YeNOBEYeCKOil cynpObl. B aBTOpcKOM roioce
SIBCTBEHHO 4YBCTBYETCSl OcTpas OO0JIb M OCO3HAHHME KakK pPa3/BOCHHUS COOCTBEHHOM AyIH, Tak U
BCeOoOIIel pa3opBaHHOCTH HEOSCHOTO M 3eMHOTO ObITHS: «S M3 mieMeHu nyxoB, // Ho He xuTenb
Owmrnupes <...>// U HollyCh, KaK KpbLIAThIA B3110X, // Mex 3emieit u nebecamm» |15, 9].

3akmoyenue. Takum 00pa3oM, KOHIENIT JBOWHHUYECTBA, NPUHATHIA B  €BPOIEHCKON
POMAHTHYECKOM 3CTETUKE, BKIIOYA] B IOATHKY XYyI0)KECTBEHHOI'O HappaTHMBa TAaKWE IOHATUS U
KaTeropuu, Kak KOHTPAaCTHOCTb, 1yaJIu3M, aHTUTE3HOCTh U aHTUHOMUYHOCTb.

Jlnajornueckuii NPUHLMUI, IIOJIOKEHHBII B OCHOBY BOCHPHUATHS  JEHCTBUTEIIBHOCTH,
CIIOCOOCTBOBAJI PAa3BUTHIO 0COOOTO XapakTepa BCETO MOBECTBOBATEIBHOTO KOHTEKCTa. [lyanbHbIe
MOJIEJIM PYCCKOIO PpOMAaHTH3Ma IIPOELUPOBAJIM THUIIOJOTHUIO Tepos, KOTOPBIA JKWJI B MMpE,
Pa30pBaHHOM Pa3IMYHBIMU OINIO3ULUSAMU U HECOBMECTUMBIMU ITPOTUBOIIOIOKHOCTSIMH.

B nuTeparypHBIX TEKCTaX  €BPONEMCKMX POMAHTUKOB  peajln3alys  JBOMHUYECTBA
OCHOBBIBAJIACh JIMOO Ha (paKTOPE CIYyYaHHOCTH, JIMOO ObLIA CBS3aHA C OYEBUIHBIM CXOJICTBOM JIBYX
mun.  KoHuenTt pomMaHTHYecKOro [BOWHMYECTBA BKIOYAl B ce0s BMeELIATEIbCTBO chepbl
HpPPaLMOHAIIBHOTO, CBEPXBECTECTBEHHOI'O, U B ATOM Cllydyae BO3HHUKaja ILIMPOKAs TPAECKTOPHS
BCAYECKUX CMELIEHUH M IOAMEH C IOMOPHUCTUYECKMM WJIH CAaTUPUYECKUM IIOJTEKCTOM B
3aBHCHMOCTH OT aBTOPCKOT'O 3aMbICJIa.

PomaHTuKH yTBepKAaiau, YTO AyXOBHas MPUPOJA JIMYHOCTH MOJJAETCS BHYTpEHHEHl pabote
cBOOO/IHOM BOJIM, KOTOPast (POPMHUPYET MHOTOIPAHHYIO CYIIIHOCTh Y€JI0BEYECKON HATYpBHI.

JIBOMHUYECTBO B KYJIBTYPHOM HaMATH PYCCKMX POMAHTHUKOB OBLIO CBS3aHO NPEXIE BCEro C
ACTETUYECKON pediuekcueld Hemeukoro pomaHTu3dmMa. OHM aKTUBHO BOCIPHUHSUIM TEOPHIO
€BPONENCKOro Jayajlu3Ma, MCXOJsd M3 BCEOOLIEro NPUHIMNA MOJIPHOCTH U BO3MOXHOCTH
(dbopMHpOBaHHS HOBOTO  YEJOBEYECKOTO CO3HAHUS HAa OCHOBE CYIIECTBOBAHHS JIBYX
IIPOTUBOIOJIOXKHBIX MHPOB, M YHCIO «JBa» HNPUOOPETAIOT y PYCCKUX POMAHTHUKOB CaKpaJbHBIN
Xapaxrep.

JIBOMHHMYECTBO CYILIECTBOBAJIO B CAMOI CTPYKTYPE 3€PKaJIbHBIX COOTHOIIEHUN MEXY aBTOPOM,
pPacCcKa3umkoM M JCHCTBYIOIIMM TJaBHBIM TIepoeM. ABTOpP CIIOCOOCTBOBAJI TOMY, HYTOOBI
3aMHTEPECOBAHHBIN YNTATENIb CMOT OTBICKATh TOT Cpa3y HEBUAMMBIN paKkypc, 4epe3 KOTOPbIN BUIHA
BCSl MTAaHOpaMa M MO3anWKa PasHOOOPa3HBIX CMBICIOBBIX OTTEHKOB, B KOTOPBIX COKPBITA CYITHOCTh
aBTOPCKOI'0 3aMbICJIa B IOCTHKEHUH UJEU BCEOOILEro YHUBEpCyMa.
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O9JEBUETTAHY IBUIBIMBIHIAATBI TYJIFA KOHIEIIIUACDHI

Anoamna

Makanaga opeOueTTeri TyJIFa KOHIESTIHACHIHBIH TEOPHSIIBIK Maceenepi )KoHe Ka3ipri YITTHIK
MPO3arbl KOPIHICTEpl JKEKEJIEereH KOpKEeM IIbIFapMayiap HeETi3iHIe KapacThipbliaabl. Tysira
KOHIICTIUSICHI TYpajibl KEe3iHIE 3epTTEYIIIEp KONTereH Maceeep Ko3FraraHMEH, Kasipri yakpITTa
na OyJ1 TaKbIPBIN ©3€KTI caHaIabl. OWTKEeHI alaM MEH KOFaMHBIH OalIaHbIChl YHEMI JlaMy, e3repic
ycringe. byrinae TapuxieH Katap, Kas3ipri yaKbITTarbl MOPAJIbJAbIK, STUKAIBIK JKOHE JJIEYMETTIK-
MICUXOJIOTHSUIBIK MOCEJeNep JKa3yIbUIapAbl KbI3bIKThIPabl. OfeOUeT o3repMeni JyHUEAET1 aaaM/Ibl
TOJIBIK JKOHE TEpeHipeKk OelHeNeyiH op allyaH >KOJIAapbIH i3aecTipinm kenmemi. byn perre Tyira
Maceneci — Kypaeni TakpIpbill. OFaH KaThICTHI 3€PTTEYLIIEPIIH 9p TYPJl Ke3KapacTapbl OOJIIbI.
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Makanana 3epTTeylIiiep TapanblHAH aWTBUIFAH FBUIBIMHA TY)KBIPBIMIAP JKYHEJCHIN capasiaHIbl.
Tynra KOHLENIUACH KOPKEMAIK JaMyJbl aWKbIHAAWIbl. POMaHTH3M MeH pealu3MHIH O0acThl
alBIpMAIBUIBIK  O€NTici TyJIiFa KOHIICTIIUSACHIMEH Tikelel OalnmaHbicTel Oonapl. EHmiri Oip
Ke3KapacTa ofeOMeTTeri TYJIFa €H JKOFaphl QJEYyMETTIK-MHIUBUAYalAbl OOJIMBICTAFbl ajJaM Jiel
KaObuTmauabl. OHBIH Ma3MYHBI KOPKEM IIbIFapMaza 0acThl ACTCTHKAIBIK JKOHE KOPKEMJIIK-
STUKANBIK Oaranay esmemi Oomybl THICTI nemiHai. TyiFa coHAail-aKk pyXaHU KYHIBUIBIKTAp/bl
OHJIpymIi, OenTii Gip dCTETHKANBIK TalFaMIapibl, WAeaIIapabl, KO3KapacTapabl TaChIMalAayIlbl
JeN T€ aHBIKTAIAbl. Typil Ke3Kapac, TYXKBIPhIMJApD AaWThUIFAaHMEH, TYJIFa KOHIICTIIUSACHIHBIH
Ma3MYHBI TOJBIK alIbUIIBI JIeH aiMaiiMbI3. ONWTKEHI, Ka3ipri oJaeM/e ajaM KaHIIAJIBIKTB KypJeli,
MYMKIHJIT1 IIeKci3 Ooica, opeOuerTeri TyjFa OeifHeci COHIIAIBIKTHI KOI KbIPJbl. OAeOueTTaHy
FBUIBIMBIH/IA TYJIFa MOCEIECIH KIKTeyle «KYPOAHIBIK TYIFa» JKOHE «EyPONAIBIK TYJIFa»
TepMHUHJEp] KeHIHeH KonjaHbuianbl. CoOHBIMEH KaTap KeHiHri 3epTreyliepie TYIFaHbIH YII
KaTerOpUsChl — JIHIAPJIBIK, aMOMBAICHTTIK OHE ATOICHTPIIK TypJiepl aHbIKTalFaH. Makamaaa
TYJIFa KOHIICTIIHUACKH TYPajibl FAUIBIMU TYKBIPBIMJIAP CATBICTHIPBUIBII, TAIIAY >KACAIbIHIbI.
Tyiin ce3mgep: TyiiFa, TYIFa KOHICHIWICH, agaMTaHy, MOPAIbIBIK-(PHIOCO(USITBIK-TIHA
TaHBIM, POMaHTH3M
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'Vuusepcumem Mupac
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KOHIENIUA JUYHOCTHU B JIUTEPATYPOBEAEHUU

AnHomayus

B crarbe paccMaTpHBalOTCs TEOPETHUECKUE MPOOJIEMbI KOHIEIIMU JINYHOCTH B JTUTEPAType U
MIPOSIBIICHUSI COBPEMEHHOW HAI[MOHATBHOW TIPO3BI HAa OCHOBE OTIENBHBIX XYIOKECTBEHHBIX
npou3BeicHuid. XOTs B CBOE BpEMsI MCCIICIOBATEH 3aTPOHYIN MHOXKECTBO BOIIPOCOB O KOHIICTIIIUU
JUYHOCTH, B HACTOSIIECEC BPEMs 3Ta TeMa TAaKKe CUMTACTCS aKTyaJdbHOW. Beab CBs3b uenoBeka u
o0miecTBa HaXOAWTCS B TOCTOSIHHOM pa3BUTHH, mHepeMeHax. CeronHs, Hapsiy C HUCTOpHUEH,
MUCaTeNId  MHTEPECYIOTCS  MOPAIbHBIMH, OJTUYCCKUMHU U COIMAIBHO-TICHXOJOTUICCKUMU
npobjieMaMy COBpeMEHHOCTH. JluTeparypa WINET camMble pa3Hble CHOCOOBI 0oJiee IMOJHOTO U
rIIyOOKOTO M300paKEHUS YeIOBEeKa B MEHSFOIIeMcst MUpe. [Ipr 3ToM BOIIPOC TMYHOCTH — CIIOXKHAS
Tema. Y wuccienoBareneld ObUTM pa3Hble B3IJISAABI HAa HeEro. B crarbe cHCTEeMaTH3WpPOBAHBI H
g depeHIIMPOBaHbl HAYYHBIC BBIBOJBI, BBICKA3aHHBIC HCCleaoBaTesiMu. KOHIENIHUS JTUIHOCTH
OTIpENeNIICT XYJIOKECTBCHHOE pa3BUTHE. [JIaBHBIM OTJIWUYUTEIBHBIA MPHU3HAK POMAaHTH3MAa H
peasim3ma ObUT HANPSMYIO CBSI3aH C KOHIENIUer ymaHocTi. C OHOW TOYKHW 3pEHUs, JTUYHOCTH B
JUTEepaType BOCIPUHUMATIACh KaK JIMYHOCTh B BBICIICH COIMATbHO-UHIMBHIYaTUCTUICCKON
CYLIHOCTHU. Y TBEPKAAIOCH, UTO €r0 COJACPIKAHUE JOKHO OBITh TTIABHBIM KPUTEPUEM ICTETUUECKOM
U XYHOXKECTBEHHO-ITHYECCKOH OIICHKHM B XYJO0KECTBEHHOM TIPOM3BEICHUH. JIMIHOCTH TaKke
orpeesiiach Kak MPOU3BOIUTENb TyXOBHBIX IICHHOCTEH, HOCUTEIb ONPEICIICHHBIX ICTETUYCCKUX
BKYCOB, WJIeaJioB, B3TJs0B. Henb3s cka3aTh, 4TO COACPKAHKME KOHIICTIIUN JTMYHOCTH PACKPHITO B
IIOJIHOM Mepe, XOTS BBICKA3bIBAIOTCS Pa3jIMUHbIe TOYKH 3PCHHS, BBIBOABI. Belb B COBpEeMEHHOM
MHUpE, HACKOJIbKO CIIO)KCH YEJIOBEK, YeM Oe3rpaHrdYHbl BO3MOXHOCTH, TEM MHOTOIpaHeH 00pa3
JUYHOCTH B JUTeparype. B nmreparypoBeneHuu npu KiacCU(DUKAIUU MPOOJIEMBbI JTHYHOCTH
[IUPOKO HCIOIB3YIOTCS TEPMHUHBI «KEPTBEHHAS JIMYHOCTBY M «EBPOIEHCKAs JTUIHOCTHY. Kpome
TOT0, B TIOCJICAYIONIMX MCCICIOBAHUAX ObLIN BBISBICHBI TPH KATETOPUU JIMYHOCTU — PEIUTHO3HAS,
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aMOWBaJICHTHAsI U 3TOLIEHTPUYECKas. B cTaThe CPaBHUBAIOTCS U aHATM3UPYIOTCS HAYYHBIC BBIBOIbI
O KOHIICTIIIUY JTUYHOCTH.
Kiw4yeBble ¢JI0BAa: JUYHOCTh, KOHIEHIWS JIMYHOCTH, YEJIOBEKOBEIACHHUE, MOpPAILHO-
bm10coPCKO-peTUTHO3HOE TIO3HAHUE, POMAHTU3M
*Samenkyzy U.!'© | Bayeshova B.Sh.*©
'Miras University
Shymkent, Kazakhstan
’Ahmet Yasawi International Kazakh-Turkish University
Turkestan, Kazakhstan
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THE CONCEPT OF PERSONALITY IN LITERARY CRITICISM

Abstract

The article discusses the theoretical problems of the concept of personality in literature and the
manifestations of modern national prose on the basis of individual works of art. About the concept
of personality at the time, researchers raised many questions, but even today this topic is considered
relevant. Because the connection between man and society is constantly developing, changing.
Today, along with history, the moral, ethical and socio-psychological problems of the present time
are of interest to writers. Literature has been looking for various ways to fully and deeply represent
a person in a changing world. At the same time, the problem of personality is a complex topic.
Researchers had different points of view on it. The article systematized and analyzed the scientific
conclusions expressed by the researchers. The concept of personality determines artistic
development. The main distinguishing feature of romanticism and realism was directly related to
the concept of personality. Now, at one point of view, a person in literature was perceived as a
person of the highest social and individual essence. It is said that its content should be the main
criterion of aesthetic and artistic and ethical assessment in a work of art. Personality was also
defined as a producer of spiritual values, a carrier of certain aesthetic tastes, ideals, views. Although
different points of view and conclusions are expressed, we cannot say that the content of the
concept of personality is fully disclosed. After all, the more complex a person is in the modern
world, the more multifaceted the image of a person in literature. In literary studies, the terms
"sacrificial person" and "European person" are widely used in the classification of the problem of
personality. At the same time, in subsequent studies, three categories of personality were identified
— religiosity, ambivalence and egocentric types. The article compares and analyzes scientific
conclusions about the concept of personality.

Keywords: personality, personality concept, human studies, moral-philosophical-religious
cognition, romanticism

Kipicne. Ka3zipri yakpiTTa 0apiblK KOFaMIBIK FRUTBIMIAPIBIH aJaM MOcelIeCiHe Ha3ap ayaapybl
Ke3JIeHCOK KyObutbic emec. dunocodusi MEH dJieyMeTTaHy, ITHKa MEH ICTETHKA, MEeJarornka MeH
TICXOJIOTHS aJlaM MACEJECIH ©31H/iK, HAKThl KO3Kapac TYPFBICBIHAH 3€pTTEreHMeH, Oip MaKCaTThI
ke3aeimi. On  Kasipri KoramablK KaTbIHACTApJbIH KYpJedi JKyHeciHaeri aaamjbl, OHBIH
MYMKIHIIKTEPiH TYCiHY OOJBIN TaObLIAIbI.

Esxenri nynue gumocodTapsl agaMasl «0apiiblK 3aTTap bl eimeMi» aece, Lllexcrnup keiinkepi
aIaMJIbl «QJIEMHIH CYJTYBI, OapIIbIK HOPCEHIH Toxi» neiai. M. opekuiiniy «amam — sxep OeTiHJeri
OapJbIK TIPIILIIK WENEepiHiH eH KyMOaK >KapaThUIbICHD» JereH.bysn ce3nepOyrin e MarblHACHIH
KOWFaH JKOK.AJaM MIEKCI3MIKTeri Famam cHsSKThl. COHIBIKTAH aJaMTaHy CalachIHAAFbl OapiIbIK
KETICTIKTEpre KapamacTaH, FhUIBIMH OH TYJIFa MOCEIICCIHE YHEMI KalTa OpaJIbIll OTHIPaIbl.
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AnaMasl  TYCiHYNIH  (QUIOCOQUSIBIK  TYXKBIpBIMIAMachl KepkeM oneOuer yoiiH e
MaHbI3ABL.ONEONETTIH «AaMTaHy» Jem aTtanysl Oekep emec. O op Ke3/e aJjamMFa, OHbIH 1C-OpeKeTi
MEH IIKi oJeMiHe OaFpITTaFaH TYJIFaHBl TYCIHYAIH TNPHHOUAOTEPIH OAacCHIBUIBIKKA —aJlajbl.
ConapbIKTaH 91e0MeTTer TYJIFa KOHIEHIUAChIMaHbI3 b, 9p1 Kypeii caHaIa/bl.

ojicTep MeH mMaTepuajaap. Makanamga aprbl-Oepri 3epTTEYIIUICPIiH TYIFa KOHICHITUSICHI
KOHIHJIET1 FBUIBIMH TYXKBIPBIMJIAPbl MEH KO3KapacTapbl CalbICThIPbLIA KapacThIPbULIbI. baThICTHIK
SYpOIANbIK TYJIFa KOHIEHIMACHIHIA aJlaMHBIH >K€Ke OAaChIHBIH JaMybl, KAWIBUIBIFBI, STOU3MI
OipiHII Ke3eKTe KOpiHCe, KEHECTIK Ke3eH 3epTTeylIiiepl eHOeKTepiHAe TYJIFa KOHIECHIMIChIHAA
KOFaM MeH ajaM OaillaHbIChIHA, KOFAMJIBIK JaMyJIbIH OachIMIbIFbIHA MOH Oepimmi. CoraH coiikec
KEHECTIK JI9yip >Ka3yIIbUIAPBIHBIH TYBIHABUIAPBIHIAA OPTaK MYAJE, COLUATUCTIK KOFAMHBIH UTLIIr1
YIIiH XeKe TYJIFaHBIH KHUBIH CBIHAApAAH OTyi, KypOaHHIBIKKA NeiiH Oapybl cyperTenai. Oiemre
TaHbIMaJl ’Ka3ylIblIap aJaMHBIH >KacaMMa3/blK KyaTbIH, CApKbUIMAC KYIIiH, TYMaHU3MIH op aidyaH
cUTyanusiapaa kepkeM OeitHenemi. Kazipri jka3ymislmapIelH TYJIFa KOHIEHIUSCHIHIA alaMHBIH
JIHU Ke3KapachklHa, €pKiHJIriHe OachIMABIK Oepinyl Oalikanmaabl.3epTTey *KYMBICBIHIA OCHI YKOHE
e3re Jie TYIFa MOCEJIECIHEe KAThICTHI JKaiiap aWThUIBIN, Talaayjap >KYPri3ulin, KOPBITHIHIBLIAP
Kacaspl.

KepkeM mibirapMaiarsl TYJIFa KOHICTIIUSCHIHBIH MOCEJIeNIepl OPhIC XKOHE YITTHIK d7cOneTTany
FBUIBIMBIHZIA KazipaeOipmama aifteutbin kenedi. JI.A. Kosambuyk [1], H.E. TlonpHazapsu [2],
H.M. lllenpuna [3], O.B. Pribak [4], M.II. EBgokumosa [5], KO.M. Ilasnos [6], 1.B. Maxkapos [7],
JL.LKono6aesa [8], E.C. I'amon [9] xoHe Tarbl OacKalapAblH TUCCEPTALUSIIBIK €HOEKTepi MeH
3epTTeYNepiHAe TYIFa MOceJeci, OFaH KaThICThl Ke3KapacTtap, OJIapIblH JKIKTeyl MeH
HIblFapManaparsl OeiHeneHyl, >Kalmbl TYJiFa JereH KiM JereH cypakrap ce3 Oonran. KeHecrtik
omebmer  Ke3eHiHAe  «yHaMael  Kahapmam»moceneci  kerepimmi. Kommynmer — OeiiHeci
casiCHIaHABIPBUIALI. MYHBIH 00pi *acaHbel AYHHE OosaThiH. Ka3ipae omeduerte TyIFra Macesecine
Ke3Kapac e3repreH. 3amaH esrepici ojcOueTke ThIH OeliHenepai okenai. Toyenci3mik Ke3eH
oneOueTinaeri oOpasznapablH OeifHeleHyiHAer1 camaiblK ©3repicTepaeOUeTTaHyIbl FalbIMIAP
A.B. Temup6omat [10], M.Opa36exk [11], I.Opna [12], I'.C. Banrabaesa [13], P.M. O6xikyioBa [14],
Tarbl OackamapAblH €HOCKTepiHJe alThuIAbl. JIereHMeH oneOueTTeri TyjFa Mocelieci ©3eKTi.
OJeONeTTIH aFpIMIAPBIHAAFEl  ©3TEepICTEp, KOPKEM IIbIFApMAZarbl JKAaHAIBIK, €H aJIJbIMEH,
TYJIFaHBIH OCMHEIICHY epeKIIeTiKTepiMeH, aBTOp Ko3KapacbiIMeH 0ailIaHbICTHI.

Hatwkesiep koHe TaJIKbLIay. ONEOMETTaHY FHUIBIMBIHIA «TYJIFa KOHICIIUSACHDY TCPMUHIH
XX racelpablH SO0-KpUIIapbiHAa anram Kosiganrad fanbiM JILW. TumodeeB Oomnabl. AmxamMHBIH
KOpKeM OeWHECiHIH TaOWFaThIH, MOPAIbIBIK-ICTETUKAIBIK KYHIBUIBIKTAp JKYHECI MEH CBIPTKBI
QJIEeMMEH KapbIM-KaTBICBIH 3epTTeyAeOyphiH «Kahapmany, «OeiiHe», «kelinmkep», a3 Kelemae
«azgam» JIETeH aHBIKTaMaylap MaiganaHeuiasl. bipak Oyn TocimMmeH amam OeifHeciHiy Oenrimi Oip
KbIpJapbl FaHa ce3 OojaTblH. AN TyIFa KOHLEMUUSACH KahapMaHIbl >Kyieni, OHBIH OapibIK
KepiHiCTepiMEH KapacThIpyFa ko1 amThl |1, 5-6].

Kepkemaik qamy/a aHbIKTay[a TYJIFa KOHIEMIUACKH Iienry midenrinep iy oipi Oonasl. Exenri
Joyip, OpTa FachIpiiap, PEHECCAHC, KIIACCUIIU3M, arapTYyIIBUIBIK TOPi3Ni KOPKEMIIK OWIBIH ipi
noyipiepi Oip-OipiHeH OipkaTap epekuIeNniKTepMeH OelliHreHMEH, €H OacThIChl aJlaMHBIH HAKThI
OcifHeNIeHY TY)KBIPBIMIaMachIMEH Japayianibsl.MocelieH, ajgaMra KaThICTBIOp ajlyaH Ke3Kapacrap
OHEepiH 0acThl kKoHE alKbIHIAAYIIbI OICTEPl — POMAHTU3M MEH peanu3M/i OexiTTi.Peanusm emipain
KaTaJj IIBIHIBIFBIHA HET13/1eJICe, POMAaHTU3M aJ[aMHBIH aCKaK KUSUIbIHA, )KaKCHUTBIKKA YMTHUIBICHIHAH
TYBIH/IAIBL.

Tyra gereHimiz kiM? ANIbiHFBI Ke3ekTe «Tynracei3 agam OonmMaiasy neren M.HanGanmsx
nikipi oiira keneni [2, 149]. XKeke anam — tyira. On — ylIKeH, He Killll, )KaKChl, HE dKaMaH OOJICHIH,
KEHICKE JKETIN, He KATeTKKe YPHIHCHIH, OAKBITTHI He OAKBITCHI3 KYH KEIICIH COJI OPTAaHBIH JKEMICI.
OnbIH OONBIHIIAFHI KAKCHUIBIK TIEH KeMIITIKTIH QJIEyMETTIK Heri3i 6omanbl. An ogeduerTteri TyiFa
— KMHAKTAJIFaH, J)Ka3yIIbIHBIH JKaH JIYHHECIHIH CY3TICIHEH OTKEH, KOFaMIBIK-JJICYyMETTIK MOCEIICHIH
O0en opracbiHaH KepiHreH oOpa3. Onm — aBTop mIEOEpIiriHiH, CYypeTKepIiK TyHHETaHBIMBIHBIH
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TybIHABICEL.ON  KahapMaHHBIH —aTak-IopeKeciMEH eMec, KOpKEeM IIbIFapMajgarbl OciiHeleHy
TEpEeHJIIriMEeH, TYTAaCThIFBIMEH YKOHE aJaM3aTThIK OTKIp MJacesere KaThICThUIBIFBIMEH aHBIKTAJIAIbI.
CoH/BIKTaH TYIFa MOCEJIECIH TaHyla aBTOp, TYIFA, TYIFAHBIH KOPKEMJIIK KOHIICTIIIHSIIAPHI
«OIpTyTac KOPKEM KYPBUIBIMIIBI Kypaiaen [3, 3].

Kaii TamaHTTBl »Ka3ymisl OOJMAachiH, OOpa3abl OMIpOASHIBIK KOHE OJIEYMETTIK OipiikTe
CYpETTell OTBIPHII, CalallbIK €PEeKIIETIriMeH TaHbUIATHIH >KaHAIIBUT TYJIFA Kacayabl MakcaT eTeji.
JLLH. KupakocsiH oeOueT 1meH eHep/Ieri TYJIFa MOCEIIECIH el Jco2apbl a1eyMemmik-uHOU8UOYaidvl
boamvicmazvl aoam maceneci nen Oineni. backama alTkaHma, TYJIFaHBIH Ma3MYHBIH 3CTETHKAJIBIK
KOHE KOPKEMIIK-ITHKAIBIK Oaranay Mocelieci peTiHIe KapacTeipy Kaxer neimi [4, 18].

FOJlykuH TyiFa KYpPBUIBIMBIHBIH MATEPUANBIK >KOHE PYXaHH KYHABUIBIKTApAbl ©HAIPYIII,
Oenrini Oip CTETHKAIBIK TaTFaMaap.ibl, Wealaapbl, Ko3KapacTapabl TaCKIMAIIAYIIbl KACUETTEPIH
aHbIKTalabl [5, 29].byn acnektine TYIFaHbIH KOPKEMIIK KOHIEHIMACH! KEeHINMKepIiH >KeKe TYJIFa
peringeri Oelinecin amaapl. OHIA KOFAMIBIK KAaTBIHACTAP/IBIH KUBIHTBIFBI MEH aJIaMHBIH TaOWFU
KACHETTEPiHIH epeKIIeNmiKTepl KepiHeni. TyiaFa yFbIMBIHA ONEyMETTIK (hakTopiap FaHa eMec,
COHBIMEH KaTap «Ta0UFU €PEKILEIiri, ICUXOJIOTHSIIBIK Op ayaH IBIFBI J]a «TYJIFay KEIICHIHEe eHEi»
neini b.Ananbes [6, 240].

[IerFapMa  aBTOPBIHBIH ~ MOPATBIBIK-PIIIOCODHSITBIK ~ KOHICTIIUSACHIHBIH ~ ePEKIICITIKTepiH
TyciHOelinie, KahapMaHHBIH ATHKAJIBIK YCTaHBIMBIH TOJIBIK TaHy MYMKiH emec. Ka3zipri mposana
aBTOPJIBIK MO3UIIHSL 9P KEHINKEP/iH KaH AYHUECIHIH TePeHiHe OPHBIKTHIPBUIFaH. TyJIFa MoceleciH
ce3 eTyie Oy 1a ecKepiieTiH OacThl epeKIIeNiKTiH Oipl caHanaabl.

Tyracraii anranaa, TYIFa KOHIEHIMICH Typalblop allyaH TYXKbIpbiMaap Moi. Onap OipiH-0ipi
TOJBIKTBIPBIN, MOCEJICHIH KYPICIUTITIH OHE Op KBIPIABUIBIFBIH Ounmipeni. bipak Oip HIBIHABIK
aliKbIH — ONEeOMETTiIH, KOPKEM IIbIFAPMAHBIH KAHAIMBUIABIFEL, €H alJIbIMEH, TYJIFAHBIH KaHA
CUNATbIMEH, 1IIKI MOHIMEH, OeiiHeNeHy TepeHIIriMEeH JKOHE dJIeYyMETTIK-aAaM/IbIK ©3€KTI MICEJIeHI
TBHIH KBIPBIMEH KOTEpyiMEeH OaliIaHBICTHI.

Tynra KOHIENIUIChIHA KEHECTIK Ke3eH 9/1eOMETIHIH ajFallKbl XKbUIAapbIHAH-AK alphIKIIa MOH
Oepinren. Aumnaiiia, jKakChl MakcaTTap KOWBUIFAHMEH, OHBIH 1C KY31HIE OpPBIHIAIYBl >KEHLT
0onmManel. TokipuOEHIH JKETKUTIKCI3AIrT MEH cascaTThlH Kepi BIKMAIbl KeJaepri O0iabl. AJFanikpl
KBUITAPhl KEKe ajJaM MeH YKBIMHBIH Oipiiri HOpUHIUNI — TEOpHUsAa Ja, IIbIFapMaIlbUTbIK
Toxipubene ne — kobiHe Oip KaKThl KOUBUIABL. JKeKe YMTBUIBICTApAbl OPTaK MYIAJere OarbIHABIPY
JeT TYCIHII, aJaMHBIH TICUXOJOTHSUIBIK OaiiIbIFbl MEH JKaH-)KaKThUIBIFBI OaranmanOaner. by 20-
KbUIIap ofeOueTiHaeri keuinkepii OeifHeneynmeri cxemarusM MeH aOcTpakiusra okemiai. Ocbl
KBUITAPhl MaKcaT TYTBUIFAH «Tipi ajam», «ICHXOJOTH3M» YpaHAaphl KEMIIUTIKTEP/Al JKOIOFa
OarpITTaIFaHMEH, Oip)KakThl TajanTap OHBIH COTTI OpBIHAANyblHA Keaepri xkacaibl. COFbICTaH
KEWiHT1 KBUIApBITOHIpETiHAe KbI3y TmiKipramac eplireH «uaeanasl Kahapman» Hemece
«KOH(IUKTICI3AIK» TeOpUsIaphl Typajbl 1a OCHIHBI aliTyra Oonassl [7, 14].

JlereHMEH oneMIiK >KOHE KEHECTIK ofeOMeTTe TyIFa KOHIEIIUSHBIH KaKChl KETiCTIKTepi
0onapl. ¥Ibl CypeTKep 3 UIbIFapMallbUIbIFBIHAA OpKallaH Oenriai Oip HAEANbIK Herizaepre
cyiieneni. bipak coHbpIMEH Oipre TIpHIUIIK OpTAachlHA TAYEJNICI3 Tallgay jKacam, ©3iHIH TYIFa MCH
KOFaM Typalibl Oipereil KOHIIETIHACHIH aJaM3aTThlH PyXaHH eMipiHe eHTri3edl. Byl TyXbIpbiM
aBTOPJBIH TYHHE Typaibl QPHIOCO(DUSIIBIK XKOHE CasiCH OWJIAPBIMEH THIFBI3 OIpIIIKTE OpPBIHIATAIBI.
CeiiTin, WBIHABIK Typalbl kaHa OeiHem akmapaT Oepyre MYMKIHAIK alaTbhlH TOYEICI3 13/IeHICKe
KOJI )KETKi3e1Il.

Ocpl Topi3ai TOMUHAHTTHIK KOHIICTMS KOPHEKTI >Ka3ylIbUlapFa ToH. [ OpbKHiiIiH 0aChIMIBIK
KOHIICTIMSICHl — aJjaMfa TUMHI, OHBIH IIIEKCI3 MYMKIHJIKTEpiHE JIE€reH T'YMaHHUCTIK CEHIM OOJIIbI.
JKazymbHbIH afjaM Typajibl TYKBIPBIMBIH KapacTeiprad b.bsnnk «OpHax sl ocenbion, «/[BaauaTh
mecTs M onHa», «PoxneHune wyenmoBeka»,aBTOOMOTpadUsUIBIK TpPUIIOTHsIIAp, ocipece «JleTcBo»
noBeci, keibip Tpareausiapsl, onapiblH imiHae «Ha nHe» mbecacbiHa apHailbl TOKTAJBII,0CHI
IIbIFapManap/a >Ka3ylIbIHbIH aJaMFfa JICTEH CEHiMi, TMMHI OapbIHIA aiKbIH KOPIHIC TalKaHBIH
anrtanel [8,7-8].
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JlocToeBckuiieri 6acbiM KOHIENIHUS aJaM3aTKa XOHE JXKEKEe aJamfa JereH CYHiCIeHIIUIIK
0071161 BakbIT MeH JaibIKTH OMIp CYpY YIIIH AYHUEre KelreH, OipaK ojeM/ie MIEKCi3 KaIFbI3 aaM
O6omMbichl  O.XeMUHTY?H IIbIFapMaIIbUIBIFBIHBIH  OackiM  JeiTMoTHBiHE aitHamael. FO.Bopes
«Xyn0XKECTBCHHbIC HampaBleHUs HCKyccTBa XX BeKa M KOHIEMIHUU JHYHOCTH» €HOeriHzae
D.XeMHUHTY31 IIBIFapMaIIbUIBIFBIHAAFEI aJ1aM TPAKTOBKAChIHA TOKTananbl. «lllanmen TeHi3» - Oy
XeMUHTY3H HIbIFapMAaIIbUIBIFBIHBIH OapJIbIK HETi3ri MOTHBTEpl TYHiHIENreH TybIHABI O0omnabl. bip
KaparaHna Kapt xeHual. CoHaa aa oi OaKbITThI, OUTKEHI HOTHKE €MEC, OPEKETTIH 631 MaHBI3IbI
eni. On Taiikpl MaHAalibIHA Ke3 OOJIFAaHTAICHIPMaHbl OPbIHAAYAA KOJJIaH KeIreHHIH OopiH »Kacabl.
Pomana agam »KeHITy YIIiH TyMai/bl IeT€H KOHIETUA0AChIM YHMEH €CTilIe .

Kazymibl mblFapManibUIbIFbIHAA (AlIU3M ailbInTanIbl. AJaMabl enTipyre 060iaabl, OipaKk OHbBI
KEHy MYMKIH eMecC ACTCHKOHLEHIMIBIK Huies OapiblK Ipo3ackiHaH kepiHeni. Keifinkepepi
opKalllaH >KOFapbl aJaMrepliiliik Kacuerrepre ue. Keline onmapMmopalbIblK Kallbl HOpMalapAaH
aJIIIaKTaFaHMEH, 1IIKi MOPAJIBIBIK KOJIEKCI OpKAIllaH TyMaHU3MIe OarbITTaNbIN KaTaabl. «MeTh u
HE UMETh» koHe «[lo KOM 3BOHHUT KOJIOKOI»» - QIIEYMETTIK OAUIETTUIIKKE JereH CEHIMI€ TOJIbI
TybIHABIIAp.JKa3ylmbl agamM agamaap YOIiH JereH uiaesFa tabaH Ttipedmi. «MIMeTh M HE UMETH)
pOMaHBIHIAFbl KeHinkepnepiH Oipi «bopibip amam >kainFbl3 CIITEHE ICTEH aaMalibpl» JereH Je
uaesra keneni. bipak Oyl akuKaT JKa3yIIBIHBIH OJCYMETTIK OAUICTTUIIKKE YMTBUIFaH
KeHInmKepsIepiHiH MopaibAbIK KOACKCIHIH Heri31 6omabl [9, 30-31].

M.I1Io0X0B IIBIFapMaJIapbIHIAAFEl  aJaM KOHIICTIIHUACHIHBIH OINTHMHU3MI, IIIKI JITHKAIBIK
ayKbIMbl XaNBIKTHIK KahapMmaHapikTaH OacTay anraH.ABTOPIBIH KOHIIETITYyalJbl KO3KapacTaphl
KOPKEMJIIK JKaHAIIBUIIBIFBIHBIH ONTUMU3MIMEH TBHIFBI3 aCTaChIl JKaThIp. OHepae TBIH >KOJuap
ambin, [OpbKUH [OCTYpiH JaMBITKaH oOJ OYpBIH-COHABI OONMaraH TEPEeHJIKIEH XalbIKTBIK
KEHIMKepIep/Ii, TapUXICH TBHIFBI3 TOFBICKAH aJaM TaFIbIpJIapbIHKOpPKEM OciiHeneni. Agam MeH
KOFaM apachlHJaFbl TYMaHHCTIK KapbIM-KaTblHAC — «AJaM TaFdbIpbl» OHTIMECiHIH 0acTbl
TaKbIPBIOBI 0OJ/IBI. OHriMene Oackajiap YIIiH eMip CYpPEeTiH aJaMHBIH pyXaHU OaWJIbIFbl MEH KaH
CYJTYJIBIFBI, 1IIK1I KyaThITEpEH CypeTTelN . ONeM/i MIapIbIFaH COFbIC KACIpeTi TaFAbIPbIH TaC TAJKAH
€TKEHMEH, OHBIHOOMBIHAAFBI KYII-KyaT, ONTUMHU3M OacKa ajllaMFa ©3iHiH KaKETTUIIrH Ce3iHyMCH
OailmanpICThI KOpiHemi [9, 36-38].

[II.AfiTMaTOB IIbIFapMaliapblHIa afaMJibl OTKIp ApaMalbIK JKOHE TpareIusuUIblK >KaFaainapra,
€CKIPTeH JIOCTYpJIEp MEH Ka3ipri MypaTThiH KaKTHIFBICBIHJA OCHHENICHIIN, TYJIFa KOHIICIIIUSCHI
ambuIael. ABTOpP «AK KeMe» TOBeCiHiH KeHinkepi Opa3KyIblH OpeKeTiHEe Y3UIIi-KeCUIIi KapChl
mibiFabl. OHbH Opa3kylibl 6acka KelinkepliepMeH KapbIM-KaThIHACTA KAThITe3/IK MEeH KaybI3IbIK
TaHBITAbl. AWHAIACKIHAAFI Killll aJamMap ToObIHA MIEKCi3 OWIiriH opHarassl. JKaHa eMipiH Hri
JOCTYpiH, O©TKEHHIH aHBI3-OHTIMENEpiH asgKKa TanTtaiiapl. OHbIH OYHpBIFBIMEH OYFBIHBIH OTIpLTYl —
OYKiT TIpIILTIK HeciHe, TabuFaTKa MEHipiMCI3IiK TAHBITY/IBIH KOPiHiICiHE aifHAIFaH.

TysiFa KOHIENIUACH Ka3ipri oae0ueTTe e 03¢KTI caHanaabl. byriHae TapuxmneH Karap, Kasipri
YaKbITTaFbl MOPATBIBIK, STUKAJBIK JKOHE OJICYMETTIK-TICUXOJIOTHSUIBIK MOCEIeNep JKa3yIIbLIapabIH
0acThl Ha3apbIHIA. OJACONET O3repMeTi AYHUESACTI alaMIbl TOJIBIK JKOHE TePeHIpeK OCHHeNeyIiH op
allyaH XOJAapbIH 13aecTipin keneni. «Kasipri oneduer 3aMaHAaCThIH PyXaHH AYHUECIH TOJIBIK ally
YIIIH aJlaMTepUIlliK MOCeNeNIepiHiH CaH allyaHIbIFbIH UTepyre YMThUIAIbl», - JIET aTal KepceTe.l
H.M. lllenpuna [3, 40].

Tynra KOHIENIMSCH >Ka3yIlIbIFa aJaM MiHe31 MEH ICHUXOJOTHICHIHBIH TepeH OeliHeleHyiHe
xon amanel. Kazipme 1e KepKemIiK OiIayablH MaHBI3JbI KYOBUIBICHI PETIHIE OHEepJeri pedi
KOFapbl. ByriHri omeOuerTeri TyJIFa 3aMaHHBIH QJIEYMETTIK MOCENIeNepiH TEepeH ce3iHyiMeH raHa
eMec, pyXaHu MyAJlenepl MEeH KaKeTTUIIKTEpiHIH KEHIIrMEH, MOpPajbAblK TalaObIMEH, AYHUEHIE
OO0JIBII )KaTKaH 0apIIbIK HOPCETe TEPEH KEeKe KO3KapaChIMEH epPeKIIeeHE .

HO.M. IaBnoBThIH «XX FachIpAarbkl OPBIC KOHE OPBIC TUIAL 91€0METTEr! TYJIIFAaHBIH KOPKEMJIIK
koHuenuuscs» (2003) MoHOTpadUsICHIHIA TYIFaHBIH VII KaTErOpUsChl — IPaBOCIABUEINIK,
aMOMBAJICHTTIK *OHE STOLICHTPIIK alThUIa[bl. 3epTTEYHIUICpAIH MiKipiHIIe, Oy TyIFa eJIIeMiH
Oaranayjaarsl €H ©HIM/I1 TocL1. byt GaranaypiH OapIibIK emeMAepiH — MOHIH, epiK-)KIrepiH, pyXaHu-
aJlaMTepIIUTIK QJIEeMiHIH OWIKTITiH, pyXaHM 13AC€HICTEpiHIH MaHBI3IBUIBIFBIH €CKEPE OTBIPHII,
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00paa3aplH jKeKke OaChlH jKaH-)KaKThl KapacThIpyFa MYMKIHAIK Oeperi. TyJaFaHBIH KOHIENTYaJ bl
KOpiHICIHEadamMHbIY TWwKi catikeccizdiei udesicoln Kocanbl. OcblFaH OalIaHBICTBINIBIFApMaIap/a
aMOMBaJIEHTTI (apaJbIK) TYJIFa TUITIHIH OACBIM/IBIFBI aHBIKTANIAAbI [6, 3-4].

KenecTik 3aman KyJaiiChI3IbIK KOFaMbl OOJIABI. AJTaMHBIH 1IIKi )K€KE CEHIMIH KOUBII Kibepyre
TOJIBIK MYMKIHJITT OoiMaranMmeH, OyTiH Oip YpHakTBhIH CaHAacblHA e3repicTep oKenmi. MyHBIH
oneouerkeaepIKnanbl KymTi 6omapl. Kasipri ke3miH 6acTel cumarbl — AiH epkinairi. COHABIKTaH 1a
oneOueTTeri TyJIFa MOCeNleCiH KapacThlpylda KeWINKep[iH iHU YCTaHbIMbIHAANPBHIKIIA KOHLI
OemiHeni. 3aMaHHBIH MIBIHIBIFBI COHJAM. Bip yaKbITTapbl KYIITEN aXbIpaThUIFAHMEH, OYTiHIE Kol
FACHIPJIBIK HETri3i 0ap Tapuxu HaHBIM-CEHIMiHE XaJblK KaiTeimm opanyna. FO.M. CoxpskoB amam
«e3iH TaburarThiH, Kynmaii omeminiH Oip Oeiri periHme ce3iHe OacraraHia, OChl JYHHEHIH
TaFbIPbIHA ©31HIH JKayallKepIILIIriH Ce31HEeTIH» TyJIFara aifHanmaab! neiai [15].

OneOueTTeri TYJIFa MOCENECiHIH OpPBIHAATYbIH CO3 €TKEHJE, TapuXu JJYIpIiH, YaKbITTBIH
aJlaMHBIH 9JICYMETTIK MYpaThiH/Aa ©3 131H KaJIbIpaThiHbl eckepimy Tuic. COHIOBIKTaH TYJIFaHBIH
KaHaIlla KaJbllITaCybIH/Ia 3aMaH, YaKbIT MOCeJeNepiHiH OpHbI epekie. TyiFa YFbIMbI ©3 YaKbITBIHBIH
HaKTHI OeNTijepiMeH, aJplFa KOHFaH MaKcaT-TajlaObIMEeHIapaiaHa b,

M.II. EBOKMMOBa TYJIFaHBIH KOPKEMIIIK KOHIICTIIUACH MOCEJECiH KapacThIPYIbIH €Ki TYpPiH
ycoiHabLbipiHIIici - eyponanblK, OHJIa aJaMHBIH O0AacThl «JIAMBIKTBD) KACHETTEPl STOLIEHTPU3M
Oonbim  TaObuTanbl. EKiHIIICI — JKaHKUSAPJBIK (CaMOIOXKEPTBOBAHMS) YFBIMBIHA KYTIHIEH
KO3KapacThIH oKiaepi [5, 4].

J.A. KoBanbuyk «Xy105KeCTBEHHAs: KOHUEMIMS JIUYHOCTH B pycckoii npo3e 20-30-x ronoB XX
Beka (M.A. bynrakos, A.A. ®@azeeB)» AuccepTalUsIIBbIK KYMBICBIH/IA TYJIFaFa JIETeH KO3KapacThIH
Kaneintacybl XIX raceippan OactanranbiH xa3anbl. Opeic odmbiiaapsel Peceit Mmen Eypomanarbt
OMIpJIiH pyXaHH HETI3JIepiHJIeTT albIPMAIIBUIBIKTEI KOHE COFaH COMKEC aJaMHBIH IIIKi OJIEMiHIH
KAJIBIITACYBIHAAFBl TYpJi mapTTapasl kepcetkeH. 1.5, HaamaeB «DuimocoGUsIbIK XaThIHIA» €Ki
moaeHuerTiH — «llbIFbicy xoHe «baThicy nenm aranarblH TapuXW KYPBUIBIMIAPABIH TOFBICKAH
xepinae TypraH Pecelinin opHbl epekiie ekeHiH aram erteni. H.A. bepnaseB opbiC pyXBIHBIH
MENIaH]IBIKKA KapCchl eKeHiH,CoHIali-ak EypomnaHblH MeXaHUKAIbIK UACaIbIHbIH J1a OFaH KaT JKOHE
KaFpIMCBI3 eKeHiH ka3ansl. Eypona Men Peceiineri emip qocTypiHiH allbIpMaIIbUIBIFBIH )KOHE OHBIH
KEKe aJaMHBIH pyXaHH-aJaMIepUIUIiK TyJIFackiHa ocepiH XX FacwIpllarbl OpBIC JIiHHU-
dbunocodusnbik olbIHBIH oKkl M.A. VbuH Ae nomeni auTKaH.

Coiaibl FO.M. Cene3HeBTiH eHOSKTEPiH/IE «OPBIC TYJIFACKIHBIH THIT (KYPOaHIBIK TYJIFa) )KoHE
«CypONANBIK TYIFa» (CaHaHBIH CYypONalblK THUI) TepMmuHAEpl HerizmenreH. On  «eypomnaiblK
Peneccanc tysiFaHbl emec, AapanbIKThl (MHAMBUAYAIBHOCTH) IYHUETe OKeNAl. AMbIPMAIIBLUIBIK
npuHIUNTI Oombin TabbuTaznpl. Kaiita epney noyipiHaeri aiaMHbIH ©31H-631 TaHYbl — YITIIBUIIBIK
ATOLIGHTPUCTIK...» Jaedmai [16, 30]. AnmaMHBIH 63 JKaHBIHBIH TEPCHJITIHE, >KaWJIbUIBIFBIHA
OarpITTalIFaH STOLEHTPHUCTIK TyiaFa Typansl A.I'. BouapoB «Keke kanarat — Oy Oip TiJIeKTeH
eKIHIIICIHE OTYMAIH KbICKa Ke3eHI FaHa», — Jem TYXbIppiMaaiasl. [17, 234] Mynpaarsl Ke3Kapac
CI3/IiH aJaMrepuIiyiik OOIMBICBIHBI3 ©31HI3Te MaliJaIbl XKOHE KaFbIM/IbI O0JICHIH, OacKaiapra 3UsTHBIH
Turizbeci, an OackamapJbplH eceOiHEeH Maiffla ajdy OpKalllaH a3FbIHJBIK OOJBIN TaObLIa bl JIETeHIe
kenemi. by ke3kapac CeIpTTail KaparaHaa, 0opi JKakChl KOpiHIeHMeH, OipaK HIBIHIBIFBIHIIA, TCK
©31He, 63 UTUIIriHe, KeKe JI933aThlHA JIETEH 3TOLICHTPUCTIK aJlaHJaylIbLUIBIK O0MbII TaObuIagsl. Al
TYJIFa KOHLENIMSICHI OPBIC 9/IeOMETiHAe MOPAJIBABIK MIHJCTTEp AiopKalIaH OipiHII OPBIHFA KOWIBI.
TarpuTbIMIIBI CO3 KalllaHAa OKbIPMaHBIH 9JIEYMETTIK epIIIKTepre, dKaHKUSPIbIKKA [aKbIP/IbL.

I0.M. Cene3neB Tyira e3iH-031 pacTayJaH eMec, oTey/eH, OepyaeH(caMooTaaun) OacTanasl
nen Oineni.Mynna 6acka Oipey yiIiH e3iH KypOaH eryre AeiiHri xoa 0ap. MyHaarsl AUaleKTHKa:
WH/IMBUIYAIUCTIK, STOLEHTPUCTIK MeHHeH Oac TapTy apKbUIBI ajgaM J>KEKEACH JKEeKe TyJIFara
alfHaJIaThIHbI alThUIaARI [16, 31]

Kenectik 3amanma opbic oneOWETIMEH KaHaTTaca JaMbIFaH Ka3ak oJeOMETIHIH TyJiFa
KOHIENIMAChIHIA OChl OarbIT, Ke3Kkapac OacbiM Oonnbl. lllbirapmanbsiH Oactbl KahapmaHAapsl
KOFAMMEH, KOFAMHBIH ©3€KTI MoceneliepiMeH OipiikTe anblHAbL. AJbIcKa OapMaii-ak,
T.AxtanoBThIH «bopan» pomanbiHa oi xyriprenik [18]. bac kahapman Kocnan corbicTan KeHiHT1

59



https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

Ab6aii amuiHdarul Kas¥I1Y XABAPIIBICHI «Pu10402us FulabiMdapbly cepusicol, No2(92), 2025 i

KBULTAPBIIAFBICTAIMHIIK TEepIiC KO3KapacTaH 3apjall IIeriml, KaIFBI3IBIK KYW KEIIKeHMEH,
aNpIHIAFel OOpaHFa BIKKAH Olp oTap KOWBIH amMaH ajblll Kaldy >KOJbIHIA JKaHKEUITUIIKIEeH
opekerteneni. bap ceritbiHape! — aman enOeri. CyTTel aK Ta3a KOHUIIHIH JKalaiabsl OOJFaHBIHA, Kapa
KY€ KaFbUIBII, ©3relIepiH o31He KYAIKTeHe KaparaHblHa KuHamaabl. KoramMHan anbictaiinel. Here
OChIHJaK ceprenaeHre Tycti? Here eH »akplH JIereH J0chl, OypbIHFBI KoMaHaupi Kacbomar ceiH
COTTE >KaJT Oepim, omach3nbIK Jkacanael? Enre xusHatel eTkeH JKarmacOail OernceHmiHIH CoO3iH
Kepre TycipMel KYTBIPTHIN XYpPreH He Hopce?AK TYTeK OOpaHMEH aibica JKYpill, pOMaHHBIH 0Oac
KahapMmaHbI OCBIHBI OIan, KOHUTIHIH TepeH TYKIipiHAericypakrapra xayarn i3aenai. Ol arbIMbIHIA
KOFaMHBIH III6IH OeT-0eiHec] arbuiaibl. ABTOP TYJIFAHBIH KOPKEMIIK KOHIETITHACHIH OCBUTAWKYIITI
IUHAMHU3MTIe, 1MIKi TapThicka KypraH. TybIHAbIAA TaOWFaT KYOBUIBICHI, KEHICTIK TEH YaKbIT
alippIKIIa KOPKEMIIK KbI3METKe ue. TaOurarTeiHaKk OopaHbl MeH Oac KahapMaHHBIH JKaH
JTYHHECIHICT] ajlacanplpaH KYW Mapajuiesb ajiblHFaH. KocmaH — ©3 3aMaHBIHBIH TYJIFAachl. 3aMaH
BI3FApPBIHAH CEprejiJieH KyHre TYCIl, oAUMIK i3/ereH aH. TyiFa KOHUEHIHMIACHIHIAKKON YyCTiHe
003TOpFrail KYMBIpTKAJlaFaH» KOFaMmFa, >KaJlFaH JaKMbIPTKAa CHIHIIBUIIBIK KO3Kapac OachIM.
Oneobuerranymsl A . KanueBansiH: «KamamrepaiH KopkeM IIbIFapMaza 63 peayiibl TYJIFAChIH CaHATBI
TYpJEe MYCIHJIEYl CUPEK KYObLIbIC OOJIFAaHMEH, IBIFAPMAIIBUIBIK YAEpiC OapbIChIHIA aBTOP TYJIFACHI
MICUXOJIOTHSUTBIK  IITPUXTEP, (PUIOCOPUSIIBIK-TYHUSTAHBIMABIK TMalbIMIayaap, TIOTI CIOKETTIK-
KOMITO3UITUSUIBIK  OOJIIIeKTep TypiHAe OeiicaHalibl O aFbIMBIMEH HappaTUB JKYHECIHIE elec
Oepemi», - JeM TYXKBIPBIM >KacaraHBIHIAH, MYHBIH apFbl JKarblHIA aBTOPJBIH KOFaMFa MPUHITUIITI
K©3Kapachl, CHIHIIBULIBIK TYJIFAChl alKbIH aHFapbliansl [19, 125].

YATTHIK 971cOUETTIH OpiCiH OMIKTETKEH OCBHIHIAN TyBIHIBIIAP OOJFAHMEH, IIBIH MOHIH/IE, KacaH
HJICOJIOTHSl CO3 OHEPIHIH aJbIMBIH alITBIPMAJbl. OACOMETTE KalbIlIKa TYCKEH «Oemepi, OpHeri,
Ke3Taprap OO0slybl JKOK >KBIT-KBUITBIP, TYI-TYJIIBIP» «Kipmimobai» OeliHenep kanransl [18, 65].
Toyencizaik yakbIThl o1€OMETTIH THIHBICHIH amThl. Kasipri omebueroiinay >xyileci Oip Kajbllka
TYCKEH CTaHJapTThl 00pa3IapaaH apbUIIbL.

Opneouerranymbl A.b. Temipbonar «Toyencizmik Ke3eHIHIETT Ka3akK MPO3achIHBIH JaMy
epeKIIeNiKTepl»  MakKajachlHIa Ka3zakK ofeOWeTiHAEe  YITTBIK  TaKBIPBIITHIH  TEpeHAEYI,
KazylIbUIapAblH OTKEH >KOHE Ka3ipri MOJIEHHM Mypa JKeHIHJAE >KaHalla Ol KOPBITYBI, OJIap/AbIH
TYBIHIBIIAPBIHIA Ka3aK MEHTAJIMTETI MEH YITTHIK MiHE3 €pPEKIICIIKTepPiHIH KeHiHeH OelHeneHyil
Typajibl aiiTa Kelil, Kypoeni JcoHe ap Kblpbl dNeMIiMeH, KORAMMEH KapblM-KambvlCblHOA Kapama-
KaUuublIbIKmsl mya2anvly Oipinwi nianea wvlkkanvin xxazansl [10,26]. Conpaii-ak o1e0neTTaHyIIIbI
FAJILIMHBIH alTybIHINA, OV Ke3€H IIbIFapMaliapblHa TYJIFaHBIH KaJbIITAaCy YIEpiCiHe, OHBIH aH
ITYHHUECIHIH 3BOJIONMSACHIHA KoHUT Oeminmi. KeHec onmarpl KylaraHHaH KeuiHri 90-Kbuimapbl
aZamMIapIblH KaH JYHUECIHIE Jarmapbic 0oaabl. benrici3 skarmaiira tam OOoJFaH KeHinmkepsep o3
«meHin» i3neni. Kaszak mposaceiHma amam Oip karbl —osieMHiH Oip Oemieri, eKiHII >KaFbIHAH —
VITTBIK MOJICHHETTIH HAKThI OKLII pETiH/e Kapana 0acTajbl.

Kazipri onebuerre «agam >xoHe TaOUFAT» TaKBIPHIOBI )kaHA Ma3MyHFa ue Oosral. byriari agam
TaOWUFATTBIH MEC1, OHBI )KCHE/I1, OHBI KaiTa >kKacai/ipl JEreH MiKip KaHaraTTaHAbIpMaiiapl. TaOurar
aZlaMHBIH OJIaKTachl, OJ OFaH TEK Mmaija Oepinm KaHa KOWMaiJbl, COHBIMEH KaTap aJaMHaH
CYHICIEHIIUTIKTI, KAMKOPJIBIKTHI, TTapacaTThl )KOHE YKBINTHI KATHIHACTHI Talam eTeai. Y pOaHu3arus,
TEeXHUKaHBIH JaMybl Ka3ipri agaMsl TaOWFaTTaH aXXbIPATHaiIbl, KEpiCiHIIE, MYHBIH 0opi OHBIH
OOMBIH/Ia TAOMFATTHIH OIIIEC CYIYIBIFbIH CaKTayFa J€TeH YMTBUIBICTBI KYLIEHTY1 KaxkeT erefi. by
YCTaHBIM Ka3ipri yakpiTa TepeH (Pri1ocoQUsITBIK-3CTETUKAIBIK MaFbIHaFa Ue OOJBIT OTHIP. OHepaeri
TYJIFa KOHIICTIIHMSICBIHBIH MaHBI3/IbI KbIPbIHA aifHAJIIbI.

OcpI peTTe FachIpiiap TOFBICHIH/IA TOJBIK asSKTABII, OKBIPMaHFa YCHIHBUIFAH ©. HyprieiicoBTiH
«COHFBI TaphI3» POMaH-AUIOTUSCHIHIAFBI TYJIFA KOHUEHIUAChIHA Ha3ap ayAapbin eTenik. MyHaa
Ja KOFaMHBIH OTKip Maceseci KahapmaH TarabIpbIMEH OipilikTe cyperTtenemi. Apan TeHi3iHIH
aitHanacel 20-30 XbpUIABIH KOJEMiHAe TapThUIBIN, >KOKKAa alHaIybl — aJaM3aTThIK 3KOJOTHUSIIBIK
Kypaeni mocene. PomanHbiH 6ac kahapmaHnbl, OaybIKIIbl yprarel JKomirep TEHI3IIH TapThUIYMEH,
Karajay aJaMIapblHBIH KAacipeTiMEH, HIapyallbUIBIKTaFbl KBIPCBI3ABIKIIEH OeTre-0eT KajaJlbl.
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Komirep-bokuzar-0O3iM keliCiHAE 9IEYMETTIK-TYPMBICTBIK >KaliMeH Karap, aJaMAbIK KYHJIBUIBIK,
yCTaHbIM Maceneci ketepimemi. IllepiFapma TepeH Karmapibl. TyJIFalapablH — KOPKEMJIIK
KOHIIEIIUACHI OTKIp TapThicKa — JKomirep iy TOIACChI3 O aFbIMBbIHA, BOKU3aTTHIH TICHXOJIOTHSIIBIK
JaFJapbIChlHA, O3IMHIH KOJIrel iC-opeKeTiHe, aKblp COHBbIHIA TEHI3Jeri IyJed Aaybll, Cyparbul
TOJIKBIHMEH BIKKAH CeH YCTiHJIET1 e1iMMeH OeTre-0eT KalFaH bIMBIPAChI3 aifkacka KYpbUIFaH.

XKomirep — aBTOp KO3KapachlH, YCTaHBIMBIH TachIMalJayllibl Tyi¥a. EH aljbIMEH, OHBIH
MiHE31HEeH, KAHKEIITI OpEKETIHEeH, KOFajlyFa allHaIFaH TEHI3re KaThICTBI OYKLT OH-0OJMBICBIHAH
Ka3ylIbIHBIH Kalcap pyXbl, a3aMaTThIK YHI TaHbUIa[bl. TaOWFATTBIH Tamalla TYBIHIBICHI HETe
xoranapl? TeHi3 TaOuraTka KOXKambl3 JIEreH acTaM NUFBUIABIH, IIapyamlbUIbIKTBl JKYpPri3yneri
KEHECTIK OIOpPOKPATTHIK >KYHEHIH cayaTChi3, OipKakKThl HICMIIMiHIH KYpOaHbl O0Ibl. AJl OHBIH
KapaThUIBICKA, a/IaM3aTKa OKEIITCH 3apAanTaphl Man-eTeKTeH 0obl. JKomirep — o31HiH KaHKEITI
OpEeKEeTIMEH Je, CE€H YCTIHIEerl ediMiMeH e OIOpOKpaTThIK JKYHEHI, paKbIMChI3 KOFamIbl
aitprnTaymsl. TeHi30eH Oipre OHBIH PyXbl J1a OJITeH Topi3li. Amaia of TyFaH Kepre JIereH MIEKCi3
CYHICIIEHIIUTITIH, afaMIbIK OMiK OCHHECIH TaHBITHIN eMipJeH oTemi. KyHi kemiere aeiiH Tipiirine
pu3a OonMaraH KeJiHIIeri boku3ar akbIpFbl COTTE OHBIH aJaJIIbIFbIH, a3aMaTKa TOH TaOaHIbLIBIFBI
MEH KaXbIp-KalpaThIH TaHUIBI.

JKonirep — Ka3ak TONbIpaFrbIHBIH 6HIMI. OHBIH OpTachl Ja, OiTiMI Jie Ka3akbl. AWHAIaChIHIaFbI
op amyaH MiHe3[ep IIbIFapMaga KepkeM OcitHenmeneni. OmnmapablH KeWOip KbUIBIKTapbiHA
maMbIpKaHca na, 0e3iHepi koK. «... Komirep emim aniplHIa Ja TyMa XapaKTepiHEH ailHbIMaiabl.
Kaiita emim ay3sIHIa KaThIll ©3iHIH jkaHa Oip KbIpBIHAH JXKapK eTim kepinemi. ToHi ne, »aHbI Jga
KMHAJIBICTA YKaThIN ©31HIH OyFaH JCHIH YCTaHBIN KeJIreH Oap uaeandbliHaH TyHUIedi. Kazak poMaHbl
OyJ1 TYChIHIA MMOCTMOJICPH MpO3achiHa >kaHacKaHmai. [locTMonepH arbIMBIHBIH Oasrbl JKaHFEIpY,
AFapTymIbUIBIK KE3€HIEPIH MYpaTTapblH TOpK ereTiHi Topizai JKomirep emipiaeH tyHuteni. On
KallFaH JYHHUEHI KUMal KaTKaH KOK. JKoirep «ochlHAay ajblpa KaIFbIp JyHHUEre, ajabpipa KaJFbIp
JTYHHCHIH KamlaH ja Oe3epeTiH jJe TypaThlH O€TiHe» COHFbI PET TIKTEH Kapam OipJeHe aWTKbICHI
kenemi» [21, 409-410].

Bbac kahapman OachIHIAFbI JKaIFBI3ABIK KYH, OHBIH aprajblC YCTIHZIETI ©J1iMi OKbIPMaHIbI J1a,
3epTTeyIIl FalbIMAApAbl J1a 9p alyaH oiira xeteneiai. bip yakeitra XKomirepain e31 maHajmaTkaH
TOHHBIH 1IITHEHKOPFAHCHI3, CYbIKKA YIIIbIpaFaH KIIIKEHTAl TOPFal IbIH MbIP €Till YIIBI IIBIFYbIHBIH
CHUMBOJIZIIK MOHI Oap Topi3mi. On Oip sxarbiHaH JKomirepaiH epKiHIIKKEe YMTBUIFaH pPyXbl Oouica,
eKIHIIIIeH, TEHI3 JKarallaybl XaJKbIHBIH TEHI31H OoaliarblHaH oMl e KyJep Y3€ KoWMaraHoIICi3,
KopraHcel3 yMiTi cekinai. Kamait nerennme, XKomirep — yakbITTBIH KOKEHKECTI MOceJeciH KaH
cei3atap Oap MIBIHIBIFBIMEH KOTEPreH peanucTik oOpa3. TeHi3iH KOFaJITKaH Ka3aK aybUIBIHBIH
KacipeTi oJieM KacipeTiMeH YJIacKaH.

Toyenci3mik Ke3eH KbUAAphl one0HeT op aidyaH KepKeMIiK i3aeHicrepre Oapabl. ¥YIT
TapUXbIHBIH IIBIHIBIFBIH KaliTa Tapa3bluiay, TAPUXH aKTaHJAAKTapIbIH OPHBIH TOJTBIPY 137CHICTEpI
Oaiikanapl. ByTiHT1 yakpIT TaKbIphIObI KOTEPUIT€HMEH, ©TKEH KE3eHMEH Iapaulelb jkacay Karap
xypai. Keliinri OyblH Ka3ylbliapbl ©3/€pl ©Mip KEIIKeH YaKbITTBIH IIbIHBIFbIH, KOFAMHBIH
3apaadbl MEH aybIPTHANBIFBIH KahapManmapAblH IIIKi QJIEMIHEH I13[IETeH TYBIHIBUIAPABI — JKaHa
TYJIFAHBIOMIpre OKEeJIIi.

byn xeninnme omeOuertanymbsl [.Opma: «Kasipri omeOueTTiH Keneci KETICTIr — YJITTHIK
oneOueTTiH ©Oi3re TaHbic, OeHTaHBIC 3aMaHAACTapbIMBI3BIH OecifHeciMeH TonbiFybl. Kasipri
oneOueTKe KaHa KeHinmKepiiep rajlepusChIHBIH Kelyl cascaTKa HETI3JIeNIreH >KaFbIMIIbI-KaFbIMCHI3
Kehinkepyiepi o1e0M OJNEMHEH BIFBICTHIPABI. AKBIH-)Ka3yIIbUIap agamJibl €T IeH CYHeKTeH
KapajraH NeHjae peTiHae OeitHenen, on1eOMEeTTiH KOpKEeM OHep €KEHIH Co3 KYAipeTiMEH TaHbITY/a.
O3iMi3 eMip Cypill OTBIpFaH KOFAMHBIH >XKaH aWKaibl MEH IIemIiMiH KYTIll TYpPFaH ©3€KTi
MOCEJIeTIEpiH apKay eTKEeH TYBIHAbUIapAa Oi3[iH 3aMaH KahapMaHIapbIHBIH KOpKeM OcitHeci
coMaanyaay, - aeiai [12, 62].

CeiiTin, TyJIFa KOHIEHITMACH Ka3ipri mpo3ana e3iHiH kaHa Ma3MYHBIH anryaa. Korammarel op
allyaH e3repictep o1eOueTTeH o3iHiH KopKkeMIik OeiiHecin Taly ycrinae. by yaepic Tokramaiiabl.
Enpere, TyJifa KOHIEMIHAACH J1a YHEMI KETLUIII, )KaHAPBIIL, JaMbII OThIPAIbL.
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KopbIThIHABL. One0ueTTeri TYJIFa KOHUETIHACH Ka3ipri yakKbITTa KypHeni Macene KyHiHuae
Kajbim oThlp. OHBI Tap ejIIeMre caibln, Oenriiri Oip TEOPHSUIBIK TYXKBIPBIMFA Oaiiyam KOroFa
OonMaiapl. JKa3ymiel MIBIFAPMANIBUIBIFBIHIAFEI TYJIFA KOHICHIUACHI — JKEKE IIBIFapMAaIlbLUIbIK
KYMBICTBIH HOTIKeCi. TyJIFa KOHUCMIMSACHI — Ka3YIIbl WACSCHIHBIH, JIYHUCTAHBIMBIHBIH, Ka3y
mebepiirinig  skemici. TyjlFa WHTENEKTICI JKa3yllbl HMHTEIEKTICIMEH TBIFBI3 OailIaHBICTHI.
COHIBIKTAH J1a 9p aJlyaH CTHJIBJIET1 ’Ka3yIIbUIAPIbIH Oip TAKbIPBINKA, HE KAKbIH TaKbIPHIIIKA KaTap
IIBIFApMa >Ka3FaHMEH, OHJAFbl TYJIFa KOHIICTIIUACHI €Il yaKbITTa Oip-OipiHe ykcamaiabl. Tysra
KOHIICTIIMSACHI, Oi3/iHINE, IIBIFApMaJarbl KEWINMKepHIiH YJIKCH-KINIJIriMeH, Me3ril-MeKeHiIMeH,
WITTHIK OenriciMeH ne OaillaHbICTBI emec. TyiiFa KOHICTIUSACHIHBIH OWiK epere Kerepuryi
ABTOPJIBIH aJ1aM3aTThIK MOCENICHI TEpeH Ce3iHE OTBIPHIN, OHbI KEHINKEP/iH KATBICBIMEH, dp alyaH
IIMPBIKKAH TapThIC YCTIH/IE, KEHIMKEPIHINIKI ce31M TYHHECIHEH OTKi3e OTBIPHIN, KOpKeM OeliHenen
ally KyaTblHIa nen Oinemi3. By perrte Ka3ylIBIHBIH TYHHEHI TaHy TaJaHTHI, IIBIFapMAIIbLUIBIK
KHSUTBI €peKIie KbI3MET aTKapaJbl.3epTTeylIiep/ i TYIFaHbl TYPIi KaTeropusra, TonTapra Oeinyi,
Oi3miHme, mapTThl Hopce. Tyira — €H alnjasIiMeH, oacOuerteri agam. OHBIH iIIKI JYHHECIHIH
MYMKIHJITT MOJ. AKBUI-OMBIHBIH KyaThl Imekci3. On — KynmalaslH epekmie skapaTbuibichl. OHBIH
KOJIBIHAH aKChUIBIK Ta, )KaMaHbIK Ta Keie/i. JKa3ynblHbIH 0acThl MiHIIETI — aJJaMHBIH JKYpeTiHJIe
13rimik ce3iMiH oATy. COHIIBIKTaH 91€0MeTTer! TYJIFa alaMHbBIH OOMBIHIAFBI )KAKChUIBIK KACHETTEPiH
alryra, eMIp[iH MOHIH YFBIHABIpYFa OarbiTTanaabl. Kaszipri THIHBIIICH3 onemiae OeWOiTIILTIK,
agamjap apachblHIArbl TYCIHICTIK aca KbiMOaT. CoFbIC, oJeMAl JKaljlaraH JepT, TaOUFATThIH
KYTIEreH amnaTTaphl, KbUIblHA OacTaraH KJIMMAT, QJNEMJIK TaOuFH YHJIECIMIUTIKTIH OYy3bUTYBl —
OyriHri amam3ar anAblHAaFbl Kypuaeni mocenenep. OcbiHBIH Oip cebebi amaMaapasiH e31aepi.
TaburaTka TeK TYTHIHYIIBUIBIKIIEH Kapay, KaTBIT€3MiK TaHBITY — agaMIapiblH ©3/epiHe 1e Kepi
oCepiH THUTI3IN OTHIP. OAeOUeTTer TYJIFa Ka3ipri yakbITTa OCBIHAANM ©3€KTI MaceielnepMeH Oerre-
O0er kemim oOThIp. TyioFa KOHIENIMACHIHAA YaKbITTBIH, 3aMaHHBIH Oenriiepi, MIemiIMereH
MoceJeNepiaiKpIH KopiHic Oepin, Ko3Fayiibl Kyike aiiHananbl. Kasipri agam kiMm? OKbIFaH, OUTiM/I.
YIITTBIK WIBIFY TETiHE, TApUXbIHA JCH KOSbL. YJTAapallblK KAThIHAC KYPaJIJAapblH, TEXHUKAHBIH,
FBUIBIMHBIH caH aiyaH TypiH urepeni. CoHzma Ja ajaM epTe 3aMaHAarblgail eT MmeH CcyilekTeH
)KapaliraH rneHjae. byrinri Tyira koHuenuuscsiHaa Kymaiasl cyro, oFaH KYJIIIBUIBIK XKacay, e31HIH
7€ JKapaThUIBICTBIH Oip Oeumieri ekeHiH Oimin, AZaM3aTThiH, TAOUFATTHIH aJABIH/IA KayaKePIILTiK
Ce3IMiH TYCiIHY — 0acThl Maceliere alHaIbII OTHIP.
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INEJATI'OI'NKA MEH 9AICTEME MOCEJIEJIEPI
HPOBJEMBI HHEJAT'OI'HKW U METOAUKH
PROBLEMS OF PEDAGOGY AND METHODOLOGY

MPHTH 14.35.09 10.51889/2959-5657.2025.92.2.007

- ® @
baiimaxanosa K.U.' " | Cancvizoaesa C.K.* ™
L2Kaszaxckutl hayuonanshulil yrueepcumem umenu anb-Papabu
Anmamut, Kazaxcman
*e-mail: baimakhanova_k@mail.ru
e-mail: sk_sansyz@mail.ru

COBPEMEHHBIE IOAXO/bl K ®OPMHUPOBAHUIO ITPOPECCUOHAJIBHON
KOMIIETEHIIMA B NPOLUECCE OBYYEHUSA PYCCKOMY A3BIKY

AnHomayus
B cratee paccmorpeHbl TpoOieMbl  (pOpMHUpPOBaHUS MPOGECCHOHATBHOM KOMIIETEHIIUH
CTYJICHTOB HE(UIIOJIOTHUYECKUX CIEIUATBHOCTEH MpU OOYyUYEHHH PYCCKOMY S3BIKY B YCIOBHUSX
MHOTO0S13bIuMs ¥ UG poBu3anuu oopasoBanus Kazaxcrana. AKTyaabHOCTb 00YCIOBIIEHA BHICOKUMU
TpeOOBaHUSMHU K BBITYCKHUKAM Ha PBIHKE TPYJa, BIAJCIONIAM PYCCKUM SI3BIKOM KaK CPEIACTBOM
npodeccuoHanbHOM  KOMMyHHKauu. IIpoaHanu3mpoBaHbl OCOOCHHOCTH TPAIUIUOHHBIX U
WHHOBAIIMOHHBIX menarorumdeckux moaxomoB (PBL, PrBL, CLIL, cmemanHoe oOydeHue C
nudpoBbiMU  TexHOJOTHsIMH). OOOCHOBaHa HEOOXOJMMOCTh MHTETpPAllMd ATUX  IOJXO0JOB,
MpeAJIoKeHa KOMIUJIEKCHAsI MOJIETb U METOJAMYECKUE PeKOMEeHAaIuu it e€ peanusanun. [JokazaHo,
YTO HHTETPUPOBAHHBIA MOAXOJA  IOBBIIIAET YPOBEHb KOTHUTUBHBIX, OPraHU3alMOHHO-
MPAKTUYECKUX U COLUATbHO-KOMMYHHKATUBHBIX KOMIIETCHIIMM CTYJIEHTOB, yCHJIUBACT MOTHBAIIHUIO,
yIy4lIaeT sI3bIKOBbIE HaBBIKU U CIIOCOOCTBYET OoJiee IIy0OKOMY OCBOSHHIO MaTepuaia. BoisBieHbI
OTpaHWYCHUS, CBSI3aHHBIC C KBATH(HUKAIIUCH MpernoaBaTesield 1 peCypcHbIM 00SCIICYeHUEM BY30B.
Pe3ynbTarel uccrnenoBanusi cnocoOCTBYIOT peanu3anuu ['ocynapcTBEHHON MPOrpaMMbl Pa3BUTHS
obOpasoBanusi u Hayku Pecrnyomukm Kaszaxcram wHa 2021-2025 roabBl W MOATBEPKIAOT
1IeJIeCO00Pa3HOCTh JAIBHEHIIIUX UCCIICIOBAHUM.
KialoueBble ciaoBa: mpodeccHOHaNbHAs KOMIETCHILUS, PYCCKHHA  SI3bIK, IMPOEKTHO-
OpUEHTHpPOBaHHOE OOydYeHHe, TPOOJIEMHO-OPUCHTUPOBAHHOE OOYYCHHE, HWHTCTPUPOBAHHOE
o0OyueHue, MHOTOs13bI14He, IU(pOoBU3AIHS 00pa30BaHUS

baiimaxanosa K. 1. , Cancwizbaesa C.K. = %

L25n-@apabu ameinoasvl Kazax ynmmuolx ynueepcumemi
Anmamul, Kazakcman
*e-mail: baimakhanova_k@mail.ru
e-mail: sk_sansyz@mail.ru

OPBIC TIVIIH OKBITY NMPOUECIHAEI'T KOCIBU K¥Y3bIPETTIJIIKTI
KAJIBIIITACTBIPY/IbIH 3AMAHAYbBI TOCIJIAEPI

Anoamna
Makanana Kazakcrangarsl KeNTUIAUIK MeH OutiM Oepyai mudplaHiblpy KarJaiblHIA OpBIC
TUTIH OKBITY OapbIChiHIA (UIOJOTHSFA OKATIAWTBIH MaMaHIBIK CTYACHTTEPIHIH KOCiOM
KY3BIPETTUIINH KalBIITACTBIPy MOceNeNnepl KapacThIpbUIaAbl. 3epTTEyNiH ©3eKTUIri eHOek
HaApBIFBIHJA OPBIC TUTIH KOCiOM KapbIM-KAaThIHAC KYpallbl PETiHJE €pKiH MEHIepreH TyJIeKTepre
KOMBUTATBIH JKOFaphl TayanTapra OaliaaHbICThL. J[OCTYpili jKOHE WHHOBAIWSUIBIK I1€1arOTHKaIbIK
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tocinepain (PBL — xobara GarpiTTanFan okeiTy, PrBL — Mocenere OarpiTTanran okpeity, CLIL —
[IOH MEH TUIJI MHTETPaLUsTIaN OKbITY, HIU(PIIBIK TEXHOIOTHIIAPAbI MaiiJalaHaThIH apajiac OKBITY)
epekuienikrepine Tangay xacaiasl. OCkl ToCUIIEPi MHTETPAUUIAY KAKETTUIIr HeTi3AelNil, OHBI
JKY3€ere achlpy YIUiH KEIIeH 1l MOJIe]b MEH dJICTeMENiK YChIHbICTap 3ipiaenal. MHuTerpanusianran
TOCLT CTYNCHTTEPHiH KOTHHUTHBTIK, YHBIMIACTBIPYIIBUIBIK-TIPAKTUKAIBIK JKOHE OJICYMETTIK-
KOMMYHHMKATUBTIK  KY3BIPETTUIIKTEpIH apTThIPAThIHbI, MOTHBALMSHBI KYIICWTETIHI, TUIAIK
JaFIbUIApIbl  KAKCAPTATHIHBI JKOHE OKY MaTepualblH TEPEHIPEK MEHrepyre bIKIal eTeTiHi
nonenaeHal. OKBITYyIIbUIAPAbIH OUTIKTUTINIHE >KOHE >KOFaphl OKY OpPBIHIAPBIHBIH PECypPCTHIK
KaMTaMachl3 eTiTyiHe KaTBICTBI OipKaTap MIEKTEYJIep aHbIKTAIAbI. 3epTTey HoTmxenepi Kazakcran
PecniyOnukaceinbiy  2021-2025  skpuinapra  apHaiaradH  bumiM  MeH  FBUIBIMIBI  JaMBITYIBIH
MEMJICKETTIK OaFjapiiaMachlH ICKe achlpyFa BIKIMAJd €Te[l JKOHE OChl OaFbITTarbl OJaH dpi
3epTTeyNepIiH OPbIHIBLIBIFBIH PACTANIBI.

Tyiiin ce3aep: kociOM KY3BIPETTLTIK, OpPBIC TiNi, KOOAJIBIK OKBITY, Moceliere OarbITTaliFaH
OKBITY, HHTETpAllUSUIAHFaH OKBITY, KONTUIILTIK, OuTiM O6epy i udpranasipy

*Baimakhanova K.I.! ® , Sansyzbayeva S.K.° ®
L24l-Farabi Kazakh National University
Almaty, Kazakhstan
“e-mail: baimakhanova_k@mail.ru
e-mail: sk_sansyz@mail.ru

MODERN APPROACHES TO THE FORMATION OF PROFESSIONAL
COMPETENCE IN THE PROCESS OF TEACHING THE RUSSIAN LANGUAGE

Abstract

The article addresses issues related to developing professional competencies among non-
philology students learning Russian within the multilingual and digitalized educational context of
Kazakhstan. The study’s relevance stems from the high labor market demands placed upon
graduates proficient in Russian as a professional communication tool. The paper analyzes specific
characteristics of traditional and innovative pedagogical approaches, including project-based
learning (PBL), problem-based learning (PrBL), content and language integrated learning (CLIL),
and blended learning utilizing digital technologies. The necessity of integrating these approaches is
substantiated, and a comprehensive model alongside practical methodological recommendations for
its implementation are proposed. It is demonstrated that the integrated approach enhances students’
cognitive, organizational-practical, and socio-communicative competencies, increases motivation,
improves linguistic skills, and promotes deeper material comprehension. Limitations concerning
instructors’ qualifications and institutional resource availability are identified. The research
outcomes support the implementation of the State Program for Education and Science Development
of the Republic of Kazakhstan for 2021-2025 and validate the advisability of further studies.

Keywords: professional competence, Russian language, project-based learning, problem-based
learning, integrated learning, multilingualism, digitalization of education

BBenenne. CoBpeMeHHbIE pealinu BhIcHIero oopazoBanus B Kazaxcrane TpeOylOT MOJATOTOBKU
CHEIHMATUCTOB, CHOCOOHBIX A((ekTUBHO paboTaTh B YCIOBUSAX TIJ00AIBHON KOHKYPEHIIUH.
['ocynapcTBeHHbIE MPOTPaMMBbI MMOAYEPKHBAOT 3HAYUMOCTH MHOTOSI3BIYHOTO OOpa3oBaHUS U
BHEJPCHUS WHHOBAIIMOHHBIX METOJIHK, TJIe PYCCKUH SI3BIK MPOJIOJDKACT UTPATh BEIYIIYIO POJIb KaK
CPEICTBO MEKHAIMOHAIILHOM KOMMYHHKAIIMM W JOCTYNl K HAYYHO-TEXHUYCCKOW HH(OPMAITUH.
OpHako CTpEeMHUTENbHBIE COLUATbHO-DKOHOMUYECKHE U TEXHOJOTHYECKHE HM3MEHEHHS AUKTYIOT
HOBBIE TpeOOBaHMS K MPO(HECCHOHAILHOW KOMIETEHTHOCTH BBITYCKHHKOB, KOTOPBIM KOTOPBIM
TPaJUIIMOHHBIC TIOJIXObI OOYUYCHHSI PYCCKOMY SI3BIKY YK€ HE yJIOBJICTBOPSIOT B IMOJHOH Mepe. B
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pe3ysibTare MOUCK W OOOCHOBAaHHE COBPEMEHHBIX METOJIMYECKHUX PpEHICHWH, HalpaBlICHHBIX Ha
dbopmupoBanre MPO(PECCHOHANBHON  KOMIIETCHIIMH, CTAHOBSTCA  HEOTHEMJIEMOH  YacThIO
CTPATETHYECKOT0 pa3BUTHS BY30B. Hacrosimee uccienoBaHne OpPUEHTHPOBAHO HA BBISBICHHUE
3¢ (deKTUBHBIX 00pa30BATENbHBIX MPAKTHK, CIOCOOCTBYIOIIMX TOATOTOBKE CIEIUAINCTOB,
COOTBETCTBYIOIIMX MEXKIYHAPOJIHBIM CTaHJApTaM W MOTPEOHOCTSIM HAIIMOHAIBHOTO PBhIHKA TPYJa.
B stomM KOHTEKcTe pycckuid si3pIk B KazaxcraHe COXpaHSET CTaTyC s3bIKa MEXHAIMOHAJIHHOTO
OOImIeHUs] W BBHICTymMaeT 0a30BBIM HWHCTPYMEHTOM TPO(ECCHOHANBHONM KOMMYHUKAllUM B
WHXEeHEepHBIX, MenuuuHckux u IT-otpacnsx. Ilo manHbIM MoHuTOpMHTa HalmoHanbHOTo 1EHTpa
pa3BuTus BbIcHiero oOpa3oBaHus [3, 5], BBINYCKHUKH, BIIAJCIONINE PYCCKUM M AHTIUHCKUM
S3BIKAMH  [IOMHMO Ka3aXCKOro, JeMOHCTpUpyIoT Ha 18% ©Oosiee BBICOKYIO yCIEUTHOCTH
TPYIOYCTPOMCTBA B IEPBBIM TI'OJ IIOCJIE OKOHYaHUs By3a. BrirodeHue AUCHUIUIMHBI «Pycckuii
SA3bIK» B OOpa3zoBaTelbHBIE MPOrpaMMbl  HEPHUIOJIOTMYECKUX HAmpaBlIeHU obecreuynBaeT
CTYAEHTaM JIOCTYI K OOIIMPHBIM PYCCKOSI3bIYHBIM HCTOYHHKAM HAYYHO-TEXHUYECKON HH(pOpMAIIT
1 pOpMUPYET TEPMUHOJIOTHUECKYIO IPaMOTHOCTh, HEOOXOAMMYIO JUISl y4acTHS B MEXITYHAPOTHBIX
MPOEKTaX ¥ MHOTOSI3BIYHBIX KOMaH/Iax.

Llenv uccneoosanus. BcecTopoHHE wHCclIenoBaTh W HAydyHO OOOCHOBaTh 3(P(HEKTUBHOCTH
MHTETPUPOBAHHOTO MPUMEHEHUS! MTPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO, POOIEMHO-OPUEHTUPOBAHHOTO U
CMEUIAHHOTO OOYYeHHUs, JOMOJIHEHHBIX NHU(POBBIMH TEXHOJOTHUSAMH, Ui (HOPMHUPOBAHHS
poeCCHOHATFHON KOMITETEHIIMM CTYIEHTOB HE(PHIONOTHYECKUX CHEIHaIbHOCTEH B Tpolecce
o0y4eHUsl pyCCKOMY SI3BIKY, C YUETOM MHOTOSI3bIYHOI 00pa3oBaTenbHoil cnenuduku Kazaxcrana u
COBPEMEHHBIX MEXKYHAPOIHBIX CTAH/IAPTOB MOATOTOBKH CHEI[UAIHUCTOB.

Obvexm  uccnedosanus. Ilponecc ¢dopmupoBaHus NPOPECCHOHATHHOM  KOMITICTCHIIMH
CTY/IC€HTOB HE(PHUIIOJOTHUYECKUX CIEIHATbHOCTEH Ka3aXCTAaHCKUX BY30B B KOHTEKCTE MPENOIaBaHuUs
PYCCKOTO SI3bIKa C HCIOJIB30BAHUEM COBPEMEHHBIX MEAArOTHUECKUX MOIX0I0B.

Ilpeomem uccnedoganus. VIHTErpUpOBaHHBIE METOJUYECKUE TOIXOAbI U TIEIarOrH4YecKHe
TEXHOJIOTUH (IIPOEKTHO-OPHUEHTUPOBAHHOE, MPOOIEMHO-OPUEHTHPOBAHHOE, CMEIIaHHOE O0yueHue
U U(ppOBBIE HHCTPYMEHTHI), CIIOCOOCTBYIOIIME PAa3BUTHIO MPOGECCHOHATBLHON KOMIIETCHIIUU
CTYIGHTOB TpPH OOYYEHHH pPYCCKOMY S3BIKY B YCJIOBUSX MHOTOSI3BIYMS H  LU(QPOBOM
TpaHchopmarmu Beiciiero oopasoBanus Kazaxcrana.

3aoauu uccreoosanus:

1. Ilpoanamu3upoBaTh M TEOPETUYECKH OOOCHOBATH KOHLEHIHMIO MPO(EeCCHOHATBLHON
KOMITIETEHIIMH B KOHTEKCTE SI3bIKOBOM MOJATOTOBKU CTYACHTOB: OMPEIEIUTh M OMUCATh KIIFOUEBbIE
KOMITOHEHTHI PO eCCHOHATHHON KOMITETEHIINH (KOTHUTHUBHBINA, OPTraHU3aI[MOHHO-TIPAKTUYECKUN 1
COIMAJIbHO-KOMMYHHUKATHBHBIN); yCTAaHOBUTh KOHKPETHBIE B3aUMOCBSI3M MEXIY YpPOBHEM
BJIQJICHHS PYCCKUM SI3BIKOM M C()OPMUPOBAHHOCTHIO YKa3aHHBIX KOMIIOHEHTOB.

2. OueHuTh CpaBHUTENbHYIO 3(G(HEKTUBHOCTh TPATUIMOHHBIX M HHHOBALMOHHBIX METOIHMK
00y4eHHs pPYCCKOMY S3BIKY aisi (popMupoBaHUS NPOPECCHOHATHLHONW KOMIIETCHIMHU: IPOBECTH
HMITUPUYECKOE COIOCTaBJICHUE KIJIACCUYECKHUX METO/IOB (rpaMMaTHKO-TIEpEBOTHOTO,
KOMMYHHUKATHBHOTO) ¥ MHHOBAIIMOHHBIX ITOAXOJOB (IIPOEKTHOIrO, MPOOJIEMHOr0, CMEIIAaHHOTO U
uuppoBoro  oOy4deHHs) MO  KPUTEPUSIM  pOCTa  TEPMHHOJOTHYECKOH  IPaMOTHOCTH,
KOMMYHHKATHUBHOW YBEPEHHOCTH U MPO(ECCHOHATBFHO 3HAYMMOIO PEUYEBOrO MOBEACHHUS, BBISBUTD
cnenu(uYeckue TMPEHMYIIECTBA M OrPAHUYCHHUS KAKIAOH METOAMKH B 3aBHCHMOCTH OT
npoeCCHOHATLHON HANIPABIEHHOCTH CTYJCHTOB M YPOBHSI UX S3BIKOBOW IOJTOTOBKH.

3. OnpenenuTh ONTUMAIBHBIEC YCIOBHSI U MEXaHU3MBI YCTICITHON MHTETPAIlTH HHHOBAIIMOHHBIX
MeJarornyeckux TOAXOAOB B TMpakTuKy By30B Kaszaxcrana. Ha ocHoBe ananmusa Keicos
Ka3aXCTaHCKUX BY30B BBIBUTH 3(PPEKTUBHBIE MEXaHU3MbI BHEAPEHUS MPOEKTHOTO, TPOOIEMHOTO 1
CMEUIAaHHOTO 00YyYeHUS C MPUMEHEHHEM IIH(PPOBBIX TEXHOJIOTHIA;

ChopmynupoBath 4eTKHe W M3MEpUMbBIE KPUTEpUU W TOKazaTesnu 3()(HEKTHBHOCTH JAHHBIX
MOAXOJ0B (HampuMep, YpPOBEHb MOTHBAIMM CTYICHTOB, CTENEHb BOBICYEHHOCTH, POCT
aKaJeMHUYeCKON YCIIeBaeMOCTH U Pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHITHI).
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4. Pa3paboTtaTh METOAWYECKHE PEKOMEHIAIMU JUIS TPEroaBaTeieid U By30B 110 WHTETPAIlUU
WHHOBAIIMOHHBIX MOJIXOAOB: C(HOPMYIHPOBATh KOHKPETHBIE MPAKTHYECKHE PEKOMEHIAIUU s
MPEIoIaBaTeNiei Mo CTPYKTYPUPOBAHUIO U PEATN3alUU KypCOB PYCCKOTO SI3bIKa, HAIIPABJICHHBIX HA
pa3Butre npohecCUOHATHLHON KOMIIETEHIINH; MPEJIOKUTh aIrOPUTMBI U MOIIATOBbIE WHCTPYKIIUU
M0 JaNTallMyd TPOEKTHOTO, MPOOJIEMHOTO M CMEUIAHHOTO IOAXOJO0B K CrHenu(pUKe pazIudHBIX
y4eOHBIX TUCUUIUIMH (MenulinHa, nHxenepus, IT).

5. OOO3HAauUMTH HampaBJICHUS JAITBHEHIINX WCCICNOBAaHMKA B  OONACTH  Pa3BHUTHUSA
npodeccuoHaNbHON KOMIIETEHLIMH CPEJICTBAMU PYCCKOTO $3bIKA: OIpPENEIUTh MEePCHEKTUBHBIC
HaNpaBJICHUS PACHIMPEHHUS SMIUPUIECKON 0a3bl (IKCIepUMEHTaIbHOe BHeApeHne Al-TexHomoruit
u uudpoBeix miIaTQopMm); JAaTh HAYYHO OOOCHOBAaHHBIM TPOTHO3 BIHUSHUSA BHEIPEHHS
MHOTOSI3BIYHBIX 00pa30BaTENBHBIX CTpaTernii Ha oO0myr 3(h(EeKTHBHOCTH MpodeccHOHATBHON
MOATOTOBKH CTYJICHTOB B YCJIOBUAX TII00aMHM3aii U HU(POBU3AIMH 00pa30BaHUs.

Memoovl uccnedosanus: TEOPETUUECKUN aHATU3 HAYYHOH JIUTEpaTypbl; CpPaBHUTEIHHBIN
aHallu3 METOJIMYECKUX IOAXO0JI0B; KOHTEHT-aHAllU3 MaTepuajoB M KelicoB By3oB Ka3zaxcraHa;
0000IIeHne W CHUCTEMaTH3allisl OIbITa HWCIIOIb30BAaHUSA HMHHOBAIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
TEXHOJIOTUH.

1lo0x00b1 uccnedoanus: KOMIETEHTHOCTHBIN (aHaIN3 NPO(ECCUOHATBHBIX KOMIETEHIIUN KaK
pe3ynbrata 00pa3oBaTeNbHOrO TpoIecca); ACSITENbHOCTHBIM (AaKLIEHT HAa AaKTUBHOE YydacTue
CTY/ICHTOB B MPOEKTHOHW W MPAKTHYECKOW IESITEIBHOCTH); MEXIUCIHUILUTMHAPHBIN (MHTErpamus
SI3BIKOBOM MOJITOTOBKHU € PO(ECCHOHATBbHBIMU JUCIUILNIMHAMYU U MHOTOSI3BIYHOM 00pa3oBaTelbHON
cpemoii).

Metoabl U MaTepuasibl. MarepHaloM HCCIEIOBaHMS BBICTYNAIOT HAay4HbIE MyOJIUKalUH,
MOCBALIEHHBIE BOIPocaM (OPMUPOBAHHS MPO(HECCHOHATFHON KOMIIETEHIIMH CTYJCHTOB B IPOIIECCE
o0yueHus: pycCKoMy si3bIKy. OToOpaHO U mpoaHAIU3UPOBAHO 7 (GyHIaMEHTAIBHBIX U COBPEMEHHBIX
nyONMKaui OTEYeCTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX aBTOpOB 3a mepuox 2016-2024 rr. Mcnombs3zyemble
MaTepuasbl BKIIOYAIOT CTaThU W3 BEIYIIUX HAYYHBIX >KYpHAJIOB, MOHOTpaduu U METOIUYECKHE
mocoOusi, B KOTOPBIX MPEJICTABICHBl TEOPETUYECKUE U MPAKTHYECKUE ACTEKTHI MPO(ecCHOHATBHO
OpPUEHTHPOBAHHOTO OOYyUEHHUS PYCCKOMY S3bIKY. B KaueCTBEHHOM OTHOIICHHUU MaTepuaibl ObUIH
oTOOpaHbl MO KPUTEPHUSIM AaKTYaJIbHOCTH, COOTBETCTBUS TEMAaTHUKE HCCIEIOBAHUS W HAIWYHS
SMIUPUYECKUX TAHHBIX.

JU1st TOCTHKEHUS TIOCTABIICHHOM 11eJI1 OBLTH MCIIOJIB30BAHBI CIIEIYIONINE METO/IBL.

TeopeTnueckuii aHaanM3 HAYYHOH JHUTEpATyphl: OCYIIECTBISUICS aHAlW3 MyONMKaIUi ams
BBISIBIICHUS KJIFOYEBBIX KOHIICTITYalIbHBIX TOAXOIOB W METOJIWYECKHUX PEIICHHH, CBSI3aHHBIX C
dbopmupoBanueM mnpodeccuoHanbHOM KoMiieTeHIMH. CpaBHUTENbHBIA aHAW3: MPOBOJWICSA IS
COIOCTABJICHUS TPaIUIIMOHHBIX (rpaMMaTHKO-TIEpEBOTHOH, KOMMYHHKATUBHBII ) u
WHHOBAIIMOHHBIX  TMOAXOAOB  (MPOEKTHO-OPUEHTHPOBAHHBINA,  MPOOIEMHO-OPUECHTHUPOBAHHBIN,
cMmemanHoe oOydeHne). KoOHTEHT-aHamM3: WCHONIB30BAICS JUIS CUCTEMATH3AIlMH W OOOOIICHHS
SMIUPUYECKUX JAHHBIX, MOJTYYCHHBIX U3 HAY4YHbIX MyOnukanui. O6opyaoBaHHe U MPOTrPaMMHOE
o0ecrieyeHre, MUCIOIb30BAHHBIE MPU paboTe C MaTepualioM, BKIIOYAIOT CTaHIAPTHBIE CPEICTBA
Microsoft Office (Word, Excel) mns o0pabGoTku TekcToBO WHGpOpMAalMd M CUCTEMATH3AIUU
naHHBIX. HOBU3HA MPUMEHSEMBIX METO/IOB 3aKJIIOYAETCs] B KOMIUIEKCHOM ITO/IXO/I€, BKIIIOYAIOIIEM
KaK TEOpeTHYeCKHE pa3pabOTKH, TaK M MPAKTHYECKHE MPUMEPhl pealn3alid IPOEKTHOTO U
pOOJIEMHO-OPUEHTHPOBAHHOTO OOyYEeHHsI, aJaNTHPOBAHHBIE K CIEHU(PUKE MHOTOS3BIYHON
oOpazoBarenbHOM cpenbl Kazaxcrana.

Hayunast MeTo10J10THsI BKITIOUAET UCTIOIh30BAHUE UCCIIEAOBATENILCKUX BOTIPOCOB:

Kakme  coBpemeHHble  moaxoabl — Hauboiee  3PdeKTUBHBI I (OPMHUPOBAHUS
npoeCCHOHATFHON KOMIIETEHIIMH TMPH OOYYEeHUH pycckoMy s3bIKy? B uéMm mpemmymiectBa u
OTpaHUYEHUS KaXkI0T0 MOJX0a B KOHTEKCTE Ka3aXCTaHCKOTO BBICIIET0 00pa3oBaHus?

T'unomesa uccrnedosanus. VIHTErpUpOBaHHOE TPUMEHEHHWE HMHHOBAIIMOHHBIX METO/IOB
(IPOEKTHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO, MPOOJIEMHO-OPUEHTUPOBAHHOTO M CMELIAHHOTO OOydYeHHs) C
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y4€TOM MHOTOSI3bIYMST U LU(POBBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJOTUH 3HAYMTEIHHO IOBBIIIACT
s dexkTuBHOCTS (PopMHUpOBaHUS MPOPECCHOHATBHON KOMIETEHIIMH CTYACHTOB IO CPAaBHEHUIO C
TPAIUITUOHHBIMA METOIUKAMH.

DTanbl UCCIIEOBAHUS:

1. Ot6op u cucremMaTH3anus HAYYIHBIX ITyOJIUKAINHA 10 YCTAaHOBJICHHBIM KPHTEPHUSIM.

2. TeopeTudeckuii U CpaBHUTENbHBIN aHATH3 MOIX0J0B K (OPMUPOBAHUIO TPO(DHECCHOHATBEHOM
KOMITETEHITUH.

3. KoHTeHT-aHanu3 SMOUpHYECKUX TAHHBIX U3 HAYYHBIX MyOIUKaLIUi.

4. O600mIeHNE MTOIYYCHHBIX PE3YJIHbTATOB U BBISIBICHUE MPOOLIIOB.

5. ®opMyIupPOBKa METOIUYECKUX PEKOMEHIAIUIA.

Pe3ynbrarsl uccneqoBaHus MpeCTaBICHbI B BUE CPABHUTEILHON XapaKTEPUCTUKH MOIXO0/I0B,
BBISIBJICHHMSI WX TMPEUMYIIECTB U HEIOCTaTKOB, a TaKkKe TMPEUIOKEHU 10 HWHTerpanuu
WHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB OOyYeHHsS B TIPAKTHKY TMPENOJaBaHUs PYCCKOrO s3bIKa B BYy3ax
Kazaxcrana.

O630p numepamypsi. CoBpeMeHHbIE TMOAXOAbI K (QOPMHUPOBAHUIO MpOodecCHOHAIBHON
KOMITETCHITMM TPU OOYYCHHH PYCCKOMY SI3BIKY CTaIH OCOOCHHO aKTyaJbHBIMH B KOHTCKCTE
r00anbHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEHICHIMH W JUHAMHYHBIX H3MEHEHHH Ha pbIHKE Tpyna. B
HAay4YHBIX WCCIICJIOBAHUSIX NPO(HECCHOHANbHAS KOMIICTCHIIMS IMOHUMACTCS KakK CIOXHOE |
MHOTOYPOBHEBOE TMOHSTHE, OObEOUHSIONIEe 3HAHUS, YMEHHUS M JUYHOCTHBIE KauyecTBa
BBIITYCKHUKOB BY30B. BakHbIM OCHOBaHMEM SIBJISIETCS HE TOJIBKO HAIMYMUE TCOPETUUYECKUX 3HAHUM,
HO U CIIOCOOHOCTH MPUMEHSTh UX B YCIOBUSX PEabHBIX MPO(eCcCHOHANBHBIX CUTYallul, KOTOPbhIE
4acTO  XapaKTEpPHU3YIOTCA  HEOMPEACNEHHOCTRIO U W3MEHYMBOCTHIO.  DopMupoBaHue
npodeccuoHabHOM KOMIIETEHIIMH PacCMaTPUBAETCS COBPEMEHHOM NEeIaroruyeckoil HayKol Kak
WHTETPATUBHBIM TPOIIECC, OXBATHIBAIOIIMK KOTHUTUBHBIE, OPraHU3alMOHHO-TIPAKTUYECKHE U
COLIMAIbHO-KOMMYHUKATHBHbBIE KOMIIOHEHTHI, CHOCOOCTBYIOIIUE MOJITOTOBKE
KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIX CIICIHAINCTOB, CIIOCOOHBIX JACHCTBOBATH B YCIOBHSIX HEONPEICIEHHOCTH U
MHoros3b1uns [12, 2]. @wmnmosa [12, 5] noguépkuBaet, 4To MPOPECCHOHATBHAS KOMIIETSHITUS
BKJIFOYAET TPU TECHO CBS3AaHHBIX KOMIIOHEHTA: KOTHUTHUBHBIN, OPraHU3allMOHHO-TIPAKTUYECKUN U
COLIMATIbHO-KOMMYHHUKATUBHBIA. KOTHUTUBHBIM KOMIIOHEHT OTpakaeT TIyOMHY U CHCTEMHOCTb
3HAHWW CTYJCHTOB, OPTraHU3aIMOHHO-TIPAKTHYECKUNA — HMX CIIOCOOHOCTHh NPUHUMATH PEIICHUS WU
JICICTBOBATh B Pa3lWYHBIX MPOGECCHOHATIBHBIX KOHTEKCTaX, a COLMAaIbHO-KOMMYHHKATUBHBIA —
YMEHHE B3aUMOJICUCTBOBATh C JIIOJIbMH, aJalNTHUPOBATHCS K YCJIOBUSM MHOTOS3BIYHON CpPEIbl U
paboTaTh B KOMaH/IE.

Baxubim (akropom ¢dopmupoBanus MpodecCHOHATBHON KOMIIETEHIIMH B 00pa30BaTEIbHOM
MIPOLIECCE CTAHOBUTCS BHEIPEHHE MPOEKTHOTO U MPOoOIeMHO-OpUeHTHpOBaHHOTO 00yueHus (PBL u
PrBL). JlanHbIe METOABI AKTHUBHO UCCIICIYIOTCS B OTCUSCTBEHHOW M 3apyOe)KHOW MeIarormke Kak
s dekTuBHBIE cTOCOOBI (HOPMUPOBAHUS BBIIICYIOMAHYTHIX KoMiieTeHIMi. bekker u IIs [14, 63]
noguepkuBaioT, 4ro PBL (mpoGiemMHO-OpHEHTHpOBaHHOE OOydYeHHE) TIOMOTraeT CTyACHTaM
pa3BUBaTh KPUTHUYECKOE MBIIUICHHE, KOMMYHUKAaTUBHbIE HAaBBIKM U YBEPEHHOCTh B cede, aemnas
oOyueHue 0ojiee OCMBICIICHHBIM M TIPUMEHUMBIM K pealibHbIM 3amadaM. [loamepxuBas 3Ty UACHO,
Konerosa u Hryen [8, 32] oTrMeuaroT, 4YTO CTYJI€HTHI HESI3BIKOBBIX CIIELIMAIIBHOCTEN, BOBICUEHHbIE
B MPOEKTHOE OOy4YeHHEe, ACMOHCTPUPYIOT 3HAUUTEIBHOE YJYUIIEHHUE S3bIKOBBIX HABBIKOB U
0O0JIBIIYI0 MOTHUBALIMIO K M3YyYEHHUIO MHOCTpaHHOTro s3bika. OgHako B KazaxcTane HeqOCTaTOYHO
WCCIICIOBAHWM, YUUTHIBAIONINX CHEUPUKY TPEXbsI3bIUus (Ka3aXCKOTO, PyCCKOTO, aHTJIMUCKOTO) U
0COOEHHOCTH MOATOTOBKH CTYICHTOB TEXHUYECKUX CIEIUATBHOCTEH.

OnHMM W3 TEPCIEeKTHBHBIX HANPABICHUN BBICTYIAET METOJ] WHTETPUPOBAHHOTO OOydYeHUS
npeametry u s3biky (CLIL), mpeanonararouuii OJHOBPEMEHHOE OCBOCHHE MPOheCcCHOHATBHBIX
JTUCIIUTIIINH U SI3bIKOBBIX HaBBIKOB. AHanu3 42 uccienoBaHui, nposenéuubiii B Kazaxcrane [19, 89],
MoKa3aj, 4TO CTyIeHThl, oOyuatomuecs no CLIL-mporpammam, jiydie ycBauBalOT MaTepuan u
JIEMOHCTPUPYIOT TOBBILICHHBIE akajeMuyeckue ycmexu. [Ipu 3ToM, HECMOTps Ha OYEBHIHBIC
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MPEUMYIIECTBA, aBTOPHI OTMEUAIOT ACPUIMT KBATU(DUIIMPOBAHHBIX NPEMOAaBaTeleH, CIIOCOOHBIX
3¢ (deKTUBHO peanu3oBaTh MOA00HbBIE MporpamMmbl. ABTOpckuil keiic-ananu3 «Third Space» [19, 97]
nomu€pkuBaer, uyrto s ycnemuoro mnpumenenus CLIL HeoOxomuma ocobasi MOAroTOBKA
npenojaBareyicl, COBMEIIAIOINUX (QYHKIMM @eAarora-npeJMeTHUKa M JMHrBUCTa. BakHol
COCTABIISIIOLICH COBPEMEHHBIX O00Opa30BaTENbHBIX IMOJIXOJ0B SBIISETCS CMEIIaHHOE OOydeHHe
(blended learning), coueraromiee TpagUIMOHHBIE METOAbl C HUPPOBBIMH TEXHOJIOTUAMU. B
uccnenoBanusax [17, 557] 3adukcupoBaHO, YTO CTYIOEHTHl TEXHUYECKUX BY30B, H3y4alollue
pycckuil  sS3bIK ¢ mnpuMeHeHHWeM  blended-meTonMK, 3HAUMTENBHO — YIY4YIIAOT  CBOM
npodeCCHOHATbHBIN JIEKCHKOH W YyBCTBYIOT ce0si yBepeHHee B OOIICHHWM Ha PYCCKOM SI3BIKE.
HecmoTps Ha mosiokuTeNbHBIE PE3YIbTaThl, OOLINI MOJX0/ MOKa METOAO0JIOTMYECKH pa3pO3HEH U
JUIICH €UHONW CUCTEeMbl MOHUTOPHHIA U OIeHKHU 3P dekTuBHOCTH. MccaenoBanusi yka3bIBalOT Ha
MEPCIEeKTUBHOCT, THOPUAHBIX (OPMATOB TpENOAaBaHUs, TI€ MPENoAaBaTelb BBICTYHAET
OJIHOBPEMEHHO B POJM (uiIoiora U NpeJMETHOIO CIEUUANINCTa, YTO MOATBEPHKIAETCS MPAKTUKOM
WHTETPaliH JMHTBUCTHYECKIX U MPO(eCCHOHANBHBIX 3HaHUH |7, §].

CoBpeMeHHbIE HCCIIEIOBAHUS TAK)Ke MOTYEPKUBAIOT BAXKHOCTh MUGPOBLIX U Al-TexHosoruii B
obpaszoBarensHOM Tmporecce. A6O6ac m CamocenkoBa [1, 115] mokazamm, 4TO HCIOIH30BAHHE
uckyccrBeHHoro wuHTeiuiekra (ChatGPT) sBisieTcst moJe3HBIM HMHCTPYMEHTOM JUISL YTyYIIECHUS
rpaMMaTHYEeCKHX HABBIKOB OOYYAIOIIMXCS PYCCKOMY S3BIKY, OJIHAKO OH HE CIIOCOOEH MOJIHOCTHIO
3aMEHUTh TPATUIMOHHBIE METOAbl MpernofaBaHus W TpeOyeT AOMONHEHUS HWHTEPAKTUBHBIMU
dbopMamMu paboThl € TMpemnojaBaTenieM. JTO corjacyercs ¢ BbeiBogamu bauep [2, 141],
aKIEHTUPYIONICH Ha HEOOXOJWMOCTH TOBBIIICHUS MEIHA-KOMIIETEHTHOCTH IIPEIo/iaBaTeei
pycckoro si3bika i 3 (GEKTHBHOTO MPUMEHEHHUS U(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB B y4eOHOM TIpoIiecce.
BaxxHoe MecTo B mEAAarornyeckux UCCIEJOBAaHMIX 3aHUMaeT reiiMudukanus, OCOOEHHO B
KOHTEKCTE OBJaJIEHUs CIIOKHOM pycckoi mopdomnorueit. Ixxanna JILA. u ap. [18, 36] pazpadoranu
SMIUPUYECKH 0OOCHOBAHHBIE ITOAXO0/IbI K UCIOJIb30BAHUIO UTPOBBIX 3JIEMEHTOB, UTO CIIOCOOCTBYET
MOBBIIICHUIO MHTEPECa U MOTHUBAIIMH CTYJICHTOB. ABTOPBI MOAYEPKUBAIOT, YTO TeHMH(UKAIUSI HE
TOJIBKO 00JIeryaeT YCBOEHHE CIIOKHOTO MaTepuaia, HO M CocoOCTBYeT (JOPMUPOBAHUIO HABBLIKOB
CaMOCTOSITENILHOTO U3yYEHUS SI3bIKA.

HecMmoTpsi Ha 3HauuTENbHBIE YCIIEXH M TEOpPETUYECKHE HApaOOTKH B o0jacTu (popMUPOBAHUS
npoeCCHOHATFHON KOMITETCHIINU, COXPAHAIOTCS 3aMETHBIE TIpo0enbl. B 4acTHOCTH, OTCYTCTBYIOT
KOMIUIEKCHBIE MOJIENH, aJalTUPOBAHHBIE CHELUAIBHO IOJ KOHTEKCT Ka3aXCTaHCKOTO BBICIIETO
oOpa3oBaHus C €ro crnenu(puKoil TPUSAMHCTBA SI3BIKOB (Ka3aXCKOTO, PYCCKOTO, aHTIUHCKOTO).
OTmeuaeTcsi HEIOCTAaTOYHOCTh MCCIEIOBAaHUM, HAIMpPAaBICHHBIX HA WHTErPAlUI0 IPOEKTHOTO,
MPEIMETHO-3bIKOBOTO M IU(GPOBOrO  MOJAXOAOB  OJHOBPEMEHHO. Takke  CyIllecTBYyeT
HEO0OXOIUMOCTh  pa3paboTKM YHU(DHUIMPOBAHHBIX METPUK W HWHCTPYMEHTOB MOHHTOPHHTA
3¢ (HEKTHBHOCTH 3THX HHTCTPUPOBAHHBIX METOJIHK.

AHanu3 yka3aHHBIX pa0OT JEMOHCTPUPYET YCTOWYMBOE COTJIACHE MCCIIEAOBATEICH B TOM, YTO
MHTETpaIis MHHOBAIIMOHHBIX MEJarornyecKuX CTPaTeruil — B YaCTHOCTHU, TPOEKTHOTO U MPOOJIEMHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO OO0y4YeHUsI — CIIOCOOCTBYeT Oosiee TyOOoKoM M (PyHKIIMOHAIBHON WMHTETpaIiu
poecCHOHABHBIX U JIMHTBUCTUYCCKIX KOMITETEHITMH CTYACHTOB. [IpH 3TOM aKIEHT cMemaeTcs C
YCBOCHHSI SI3BIKOBBIX HOPM Ha Pa3BUTHE PEUYCBOTrO IMOBEACHHUS B MPOPECCHOHATHHO 3HAYUMBIX
cutyanusax. OJIHAKO, HECMOTPS Ha BBISBICHHBIC MPEUMYIECTBA, CYLIECTBYET SIBHBIA OeUIUT
MPUKJIAIHBIX MOJIENEH, aJalTHPOBAHHBIX K KOHTEKCTY Ka3aXCTaHCKOTO BBICIIET0 0Opa3oBaHUS.
BonbIIMHCTBO M3YYEHHBIX UCTOYHUKOB COCPEIOTOUYEHBI Ha 3apyOeKHOM MpaKTHKE TUO0 Ha O0IIHX
METOJIOJIOTUYECKUX TPHHIIUIIAX, HE YYUTHIBAIONIMX OCOOCHHOCTH MHOTOSI3BIYHON ayJIUTOPHH,
Mpo(UIBHBIX HAMPABJICHUNA TOJITOTOBKA M WHCTUTYIIMOHAILHBIX PECYpCOB BY30B PecmyOimku
Kazaxcran. Jlanubiii mpoben aenaeT He0OXOAUMBIM MTPOBEACHNE KOHTEKCTYaTU3UPOBAaHHOTO aHAIN3a
U pa3pabOTKy KOHKPETHBIX METOJAMYECKUX PEKOMEHIAIIHI, UTO M COCTaBISET MPeaIMET HACTOSIIETO
uccinenoanus. Takum o0pa3zom, HacTOsIIEE UCCIIEA0BaHNE HAIIPaBJIEHO HA BOCIIOJHEHUE YKa3aHHBIX
poOesIoB TOCPEACTBOM pa3pabOTKH KOMIUIEKCHOW MOJENM HHTErpallMyd IPOEKTHOTO OOydeHUs
(PBL), npenmeTHO-s13p1k0BOT0 TIosixoaa (CLIL), cmemannoro ¢gopmara (Blended Learning) u Al-
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BECTHHUK KasHIIY um. A6as, cepusi «Dunonozuueckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

MHCTPYMEHTOB B Kypce «lIpodeccmoHanpHblii pycCKHid SI3BIK» C MOCIEIYIONMEH MpPOBEpPKO e&
3 (HEKTHBHOCTH B YCIIOBHSIX Ka3aXCTAaHCKUX YHUBEPCHTETOB.

PesyabTaTrhl M o0cyxnenus. Kak wunocTpupyeT Kpyropas JuarpamMma paclpesieieHus
ny6mukanuii (PucyHok 1), B BBIOOPKY BOIIIN CEMb MCCIIEOBAHUM, CTPYIIIUPOBAHHBIX TI0 YETHIPEM
METO0JIOIMYECKHM HaIpaBJIeHUsIM: HauOOJIbILAs A0S MPUILIACh Ha IPOEKTHO-OPUEHTHPOBAHHbBIE
noaxonsl — 43 % (3 paboTsl), nanee clueAyloT TpaauIMOHHBIE Mojenu — 29 % (2 paboThl), a
CLIL/CBI-dopmartsl u nudposie Al-pemennst npeacTaBieHbl mopoBHy — 1o 14 % (mo 1 pabore).
Cunternueckas Ttabnuna (Tabmuma 1) packpblBaeT KOJIMYECTBEHHBIE I10KA3aTeNd, KIIHOYEBbIE
XapaKTepUCTHKH,  MPEUMyIIeCTBAa W OTPAaHWYCHHS  KKAOro  Kjacrepa,  (HopMupys
pENpe3eHTaTUBHYI0 KAapTHHY COBPEMEHHOI'O COCTOSIHUS METOAMKHM IPErojaBaHUsl PYCCKOro
(MHOCTPAaHHOTO) S3bIKa B KOHTEKCTE (POPMHUPOBAHUS TPOPECCHOHATLHON KOMITETCHIINH.

Pacnpenenenue nybnukauun (n = 7)

LUnchpoebie 1 Al-meToasl
nyén.

CLIL/CBI 1 cMelwwaHHbIe
1 ny6n.

MNpoekTHo-opueHTUpoBaHHLIe (PBL/PrBL)

3 ny6n.
L 43%

paguUNOHHBIE
2 nybn.

Pucynoxk 1. Pacnipenenenue nyoaukanuit

Taobmauua 1. Cuarernueckas Tadauua

Tloaxon Yuciao KiaroueBbie IIpeumymecrBa OrpannyeHust
ny0JIUKANMH | XapaKTePUCTUKH

TpaguuMoHHbIE 2 Jlekius, ITpocrora Huskas
00BsICHEHHE, BHEJIPEHMS, BOBJICYEHHOCTD,
PETPOLyKTUBHEIC 4ETKas CTpyKTypa | PenpOayKTHBHOCTb
YIpasKHEHUST 00y4eHust

IIpoexTHO- 3 3agaun-IpOeKTHI, Bricokas Tpebyercs ceppé3nas

OpPHMEHTHPOBAHHbIE WCCIIEIOBATEIbCKHE | MOTHBALKS, MeToAnYecKas

(PBL/PrBL) pab6otsl, PBL/PrBL | pa3Butue soft- MOATOTOBKA U

skills pecypcHas oIIepKKa

CLIL/CBI u 1 WnTerpamnus VYnydmenue Hedummr

CcMelIaHHbIe coJiepKaHus U aKaJIeMUYECKOTO | TIOATOTOBICHHBIX
SI3BIKA, SI3BIKA, npenoaaBareneH,
KOMOWHUpPOBaHHAS TIOBBIIIICHUE CJI0HOCTH aJ[alTaI[iH
¢dhopma MOTHBAIMH

udpossie n Al- 1 OnnaifH-Kypchl, yaT- | JlocTymHOCTS, Heobxoauma

MeTO/bI 6ots! (ChatGPT), HMHTEPAaKTUBHOCTb, | LH(poBas
relMupUKaIs MTHOBEHHAs KOMIIETEHTHOCTb,

oOpatHast CBSI3b pHCK
(hparMeHTapHOCTH
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JloMHHUpOBaHME  MPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX  MOJEJEH  HOATBEPXKIAeTCsl  Tpems
SMIUPUYECKUMU HUCCIIEOBAHUSIMH, KaKJ0€ M3 KOTOPBIX aKIEHTHPYET pa3Hble acnekTol Project-
/Problem-Based Learning (PBL/PrBL). B pabore KoseroBa U.A., Hryer B.M. [8] pa3paborana
nosnHopopmaTHas mMonenb PBLL s Hes3bIKOBBIX MPOGUIBHBIX CTYACHTOB; aHKeTHpoBaHue 40
NepBOKYpPCHUKOB MHCTUTYTa ecTecTBeHHbIX M TouHbIX Hayk IOVYpl'Y mnoxkazano, uto 6onee 80%
YY4aCTHUKOB MO3UTHUBHO OIEHUBAIOT MHTETPAIUIO S3bIKA U MMPOCKTHOM AESITENbHOCTH, OTMEUasi POCT
YBEpEHHOCTH B YCTHON KOMMYHHKAIIUU, OJHAKO (PUKCHUPYIOTCS CIOXHOCTH TaliM-MEHEIKMEHTA U
HEpaBHOMEpHOE pacmpenerneHue poneid B komanaax. [acmapsH, JlamoBa u [lumuenko [4]
anmpoOupoBalId MPOOIEMHO-MCCIEIOBATEIBCKIE MPOCKTH HA MOATOTOBKE MHOCTPAHHBIX MEIUKOB,
MIPOJIEMOHCTPUPOBAB KOMIUIEKCHOE pPAa3BUTHE S3BIKOBBIX, KOMMYHHUKATHBHBIX M COLHUAIBHO-
npoeCCHOHATBHBIX KOMITETCHIIMH; aBTOPHl MOJYEPKUBAIOT IIEHHOCTh CYOBEKT-CyOBEKTHOTO
B3aMMO/ICHCTBUS U MEXAOMOIYJIBHON MHTETPALIMU COJIepKaTenbHbIX 010k0B. Hakoner, Tanumnosa
[11] akueHTHpyeT TEPEHOC OTBETCTBEHHOCTHM 3a IIOMCK W MHTEPNPETAlUI0 3HAaHUK Ha
oOyuatomerocsi; PBL  paccmaTtpuBaercss kak MeXxaHuU3M (OPMHUPOBAHUS METAKOTHUTHBHBIX
CTpaTeTiii M MOTHBALMOHHOTO ()OHA, XOTSA aBTOP (UKCUPYET HEOOXOIUMOCTh METOJHUYECKOU
MOAJEPKKU MIPH paboTe CO CMEIIaHHBIMU rpymnaMu. COBOKYITHO JaHHBIE CTaThU MOJTBEPKIAIOT,
9TO TPOEKTHAs IMEJaroruka CIocoOCTByeT pa3Buthio soft-skills, akagemmueckoli aBTOHOMUHU U
CIOCOOHOCTH K MEKIUCIUILUIMHAPHOMY TpaHC(epy 3HAHUM.

TpamunuoHHBI Kiactep mnpexacraBieH o603opom @Dumunmosoir O.B. [12] m KoHTEHT-
aHanutudyeckuMm wuccinepoBanueM B.JI. Topbenko c¢ coaBr. [5]. Dununmnoa, aHATIU3UPYA
WHCTUTYLIMOHAJBHBIN JTUCKYpC M KaHPBl NPOPECCHOHATHHONH KOMMYHHUKALIUH, IOJTYEPKUBACT
HOPMATUBHBIM XapakTep JEKIMOHHO-PEPONYKTUBHON Moaenu mnpu oOyuenuu PKU wmenukos:
4yé€TKash MaKpOCTPYKTypa 3aHATUS U IPEICKa3yeMOCTh OLICHMBAHUS IO3BOJSIOT (HOPMHUPOBATH
yCTONYMBBIE KOTHUTUBHBIE CXE€MbI oOpalleHus ¢ TepMHuHONoruei. B cBoto ouepens, ['opbenko u
Koiiern, oOpaboraB | 617 crareld 3a TATWICTHUH TEPHOA, BBIABHIM JIOMUHHPOBAaHHE
«KOHIIETITyaJIbHOTO» U «IIPO(ECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOT0» HarpaBieHuid meroauku PKU [12,
252], dYTO CBUACTENBCTBYET O KOHCEPBATUBHOM sApe OOpa30BaTeNbHOW MapajurMbl |
aKTyalu3upyeT HEOOXOAMMOCTh IMOUCKOB THUOPHIHBIX (opmaToB. HecmoTps Ha poka3aHHYIO
3P HEKTUBHOCTh YETKOH CTPYKTYpHI, 00a MCTOYHHMKA (DUKCHUPYIOT OrpaHHYCHHYIO BOBJICUEHHOCTH
00y4aroIuXCcs U PUCK PEeAYLUPOBAHUS PEUYEBOTO OMbBITA 10 PEMPOIYKIIMH 00pa3IoB.

WuTerpupoBannsiii moaxox CLIL/CBI npencrasnen uccienoBanneM A.M. Mup3anazapoBoii u
M.b. HabuwxonoBoit [9], kotopoe akcTpanonupyeT kinaccuueckyto 4C-mozaens D. Coyle (Content,
Communication, Cognition, Culture) Ha kypc PKU B y306ekckoM By3e. ABTOpPHI JE€MOHCTPHPYIOT
MOBBILICHUE aKaJeMHUYEeCKOW TPAaMOTHOCTH CTYIEHTOB-3KOHOMHCTOB 3a CYET CHUCTEMATHUYECKOM
paboOTBl C AayTEeHTUYHBIMH TPEAMETHBIMH TEKCTaMH, OJHAKO MOMYEPKUBAIOT Aeduunt
IBYXIMPOMUIBHBIX TpenojaBaTeied W HEOOXOAMMOCTh Ppa3pabOTKH  CHEIUAIU3HUPOBAHHBIX
yu4eOHMKOB. ENWHUYHOCTD ASMIHMPUYECKHX KEHCOB TMpPH BBHICOKOM TIOTEHIMAJIE METOoJa
CBUCTEIHCTBYET O IIUPOKOM HCCIEAOBATEIHCKOM «OKHE BO3MOKHOCTEI».

Hudposoit u Al-moakperui€HHblid (opMaT penpe3eHTHpPOBaH ImyoOnukamueir AbOOac wu
Camocenkosa [ 1], rae onenuBaerca npumeHuMocTh ChatGPT mpu ocBoeHN# pycckoii rpaMMaTHKH.
ABTOpBI, OIUpasChb Ha Kay3aJbHbIM aHalIM3 I0Jb30BAaTEIbCKUX CLIEHAPHUEB, IOKa3bIBAIOT, 4YTO
Mojieb 3PGEKTUBHO OOBSACHSET CIOXKHBIE TPaMMaTHYECKHE KaTErOpHH, FeHEpUPYET YIpPaKHEHHS
Y TIPEJOCTABIIIET MTHOBEHHYIO OOPAaTHYIO CBSI3b, HO HE MOXKET 3aMEHUTHh CHCTEMAaTHYECKHI Kypc U
TpeOyeT KpUTUUYECKO (UIbTpaluu OTBETOB. MennakoMIIETEeHTHOCTh IMpernoaBaTelis 0003HaueHa
KaK peraromui GakTop MUHUMH3AINHA PUCKOB (parMEeHTapHOTO 00yUYEHHUSI.

ConocraButenbHbid aHanu3 (Tabmuna 1) BRIABHI psii CKBO3HBIX TEHIEHIHMH. Bo-miepBhIX, BHE
3aBUCHMOCTH OT MapaJurMbl BCE aBTOPHI MOAYEPKUBAIOT BA)KHOCTh MOTUBALIMOHHOTO KOMIIOHEHTA!
MIPOEKTHBIE MCCIIEIOBAHUSl CBS3BIBAIOT MOTHBAIMIO C aBTOHOMHEW, TPAaJUIMOHHBIE — C UYETKOMN
CTPYKTYpoil U oneHo4yHbIMU KpuTepusimu, CLIL — ¢ HenmpepbhIBHOCTBIO KOTHHUTHBHOI'O BbI30Ba,
uuppoBble MPAaKTUKU — C 3(PPEKTOM HHTEPAKTUBHONW HOBHU3HBL. Bo0-BTOpPBIX, mIpobiieMaTHKa
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pecypcHoro obecredyeHuss NPOXOJUT «KPAacCHOM HUTBIO» CKBO3b Kaxjaoe HampasieHue: I[IBL
TpeOyeT METOAMYECKOW M TEXHMYECKOM MOJACPKKH, TpPaJULHOHHBIE MOJEIN — aKTyalu3aluu
nunaktuueckoro marepuana, CLIL — nBysI3bIUHBIX ThIOTOpOB, Al-moaxon — HHCTPYMEHTOB
Bepu(UKaLUU KOHTEHTa. B-TpeThux, BO BcexX KiacTepax (UKCUPYETCs 3alpoc Ha OalaHC MExIy
S3BIKOBBIM ~ Pa3BUTUEM M CTAHOBJIEHMEM MPOPECCHOHAIBHON KOMIETEHLMM; TIpPU ITOM
COBPEMEHHBIN TPEHJI CMEIIAETCs] B CTOPOHY MHTEIPAaTUBHBIX U LU(PPOBBIX PELICHUH, COCOOHBIX
ruOKO KOMOMHHUPOBATh KOHTEHT, MEKAUCIUIUIMHAPHOCTD M TEXHOJIIOTUIECKHAE BO3MOKHOCTH.

Cymmupysi KOJMYECTBEHHBIE M KayeCTBEHHBIE PpE3YJIbTaTbl, MOXHO YTBEPXKIAaTb, 4YTO
IIPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOE OOYYEHHE CErofHs JIEMOHCTPUPYET HAWBBICIIYI0 AMIIHPUYECKYIO
pOpadOTaHHOCTh M TMOATBEP)KAEHHBI NO3UTUBHBIA 3((EeKT Ha YCTHYI0O U IUCHMEHHYIO
KOMMYHHUKAIMIO CTyJaeHTOB. LludpoBbie AI-WHCTpyMEHTBI, HANPOTHB, HAXOAATCS Ha JTare
HayalbHOHM ampoOaruu, HO OOJaJar0T BBICOKMM MAaclITa0UPyEeMbIM HOTEHIMAJIOM IIPH YCIOBUHU
neparormueckord monepanuu. CLIL/CBI-popmarel moka eAMHUYHBI, OHAKO CTPATETHUYECKN BaXKHBI
JUIs TIOJIU- U OMJIMHTBAJIbHBIX 00pa3oBaTebHbIX KOHTEeKcTOB Kaszaxcrana, Poccun u Y36ekucrana.
TpaguiuoHHbIE NOAXOJbI, COXpaHsSsl HOPMATUBHYIO «PaMKy» METOJUYECKOW CHCTEMBI,
TpaHC(HOPMUPYIOTCS, MOCTENEHHO MOIJIOIIAsi 3JEMEHThl INPOOJEMHOTO U LU(PPOBOro OO0yUEHHUS.
Cratuctuyeckas KapTHHa, 3a)UKCUPOBAaHHAS HA pUC. |, M JaHHBIE CUCTEMHOTO aHAIHM3a TaOIuIb |
CBHUJIETEJILCTBYIOT O CIBUI€ MCCIIEJOBATENbCKOIO (hoKyca B CTOPOHY KOMIUIEKCHBIX MoOJeneid,
oopemuusitonx  PBL, CLIL wu Al-momkpermniéHHble cepBHCHL. bBynymime uccieaoBaHUS
11€J1ecO00pa3HO HAIPAaBUTh HA HKCHEPUMEHTAJIbHYIO BaJMJIALUI0 TMOPUIHBIX KYpPCOB, pa3paboTKy
METOAMK IIOArOTOBKM IIPENOJABATEICH-MEIUAaTOPOB M CO3JAHUE PEMO3UTOPUEB OTKPBITHIX
00pa3oBaTeNbHBIX PECYpPCOB, KOTOPbIE TO3BOJAT OOBEAMHUTH CHJIIBHBIE CTOPOHBI YETHIPEX
BbIICJICHHBIX HANpaBJICHUM, MHUHHUMU3HPYS MX OIpaHUYeHUs U olecneuuBas YCTONUHMBOE
¢dbopmupoBaHue MPO(HecCHOHATIbHO-KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMM OOYYalOIUXCsS B YCIOBUAX
unudpoBoit TpaHCPOpMaLIMK BBICIIETO 00pa30BaHUS.

[losnyueHHble pe3ynbTaThl UCCIENOBaHUS YOEIUTEIbHO MOATBEPKIAIOT TUIIOTE3Yy O TOM, YTO
KOMILIEKCHOE COYETaHUE MPOEKTHO-OpHUEeHTUpoBaHHOTro o0yuenus (PBL) u npeameTHo-s13b1KOBOTO
uHTerpupoBanHoro mnoaxoxa (CLIL/CBI) oka3siBaeT Hambosiee 3HaYMMOE BO3JEHCTBHE Ha
¢dopmupoBaHue NPO(EeCcCHOHANBHOM KOMIETEHIMM CTYACHTOB, H3y4yalOlIMX pYCCKUH S3BIK B
YCIIOBUSIX MHOTOSI3bIYHON o0Opa3oBaTenbHOl cpenpl Kaszaxcrana. Takoil 3aMeTHBIH HOpUpOCT
KOMIIETEHIIM MOYKHO OOBSICHUTh B3aUMOAECHUCTBHUEM CpPa3y HECKOJIBKHX B3aUMOJIOIOJIHSIOMINX
MEXaHU3MOB, KOTOPBIE YCUJIMBAIOT JIPYT APYTa.

[lepBblii U, BEpOSTHO, CaMblii 3HAUYUMBIH MEXaHU3M — 3TO KOTHUTUBHOE YIIIyOJeHHE U
WHTEeHCU(UKALUS Tpolecca yCBOeHUs 3HaHUW. [IpOEKTHBIM MOAX0M, COTJIACHO HCCIEAOBAHUSM
bekker u I [14], npenmnonaraeT akTUBALMIO CJIOKHBIX KOTHUTHBHBIX ITPOLIECCOB: aHAIN3a, CUHTE3a,
KPUTHYECKOI'O OCMBICIIEHUSI U AapryMEHTaluuu. OTU MBICIUTENbHbIE ONEpallUd pPa3BUBAIOTCS
€CTECTBEHHBIM 00pa3oM B XOJ€ BBINOJHEHUS IPOEKTHBIX 3a/lad, CBSA3aHHBIX C pPealbHBIMU
npodeccuoHanbHbiMU  Keiicamu. [Ipu stom meron CLIL oboramaer 3TOT mporecc, co3naBast
JIOTIOJIHUTENbHBIE KOTHUTHUBHBIE CBSI3HM, IIOCKOJIBKY PYCCKHMHM S3BIK CTAaHOBHUTCS CPEICTBOM HE
TOJIBKO KOMMYHMKAllUM, HO M HMHCTPYMEHTOM IIOHMMAaHHs W OCBOCHHs CIECHHUAIU3UPOBAHHOIO
KOHTEHTA, TAKOT0 KaK MH)XCHEPHbIE TEXHOJIOIUH, MEIUIIMHCKUE TePMUHBI WIM UH(OPMAIIMOHHbIE
texnosorun [19]. CTymeHThl CTaJKUBaIOTCA C JBOWHONW KOTHUTUBHOW HArpy3kou, KoTopas
no0yX/JaeT MX He MPOCTO 3allOMHHATh TEPMHUHBI, HO INIyOOKO BHUKaThb B UX CYTh, CBA3BIBATh
SI3BIKOBBIE (POPMBI ¢ TPOPECCHOHATBHBIME KOHIETIIUSAMHU. JTO MOJITBEPKIACTCS HAOIIOICHUEM
Konerosoii u Hryena [8], rae nocne 12-HenenbHOro uHTerpupoBanHoro PBL-monynst Ha ocHOBe
CLIL y cTyneHTOB TEXHMYECKHUX CHELHATbHOCTEH OTMEYajJoCch HE TOJIbKO 3HAYUTEIbHOE
pacupeHre TepMHUHOJIOTHYECKOr0 CJIOBapsi, HO M YJIy4YIllIEHHE CIIOCOOHOCTEH pelaTh CIOXKHbIE
npodeccHOHAbHBIE KEHCHI Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Bropoii BaxHBII MEXaHH3M — 3TO Pa3BUTHE COLMAIBHO-KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIH.
Vcnonp3oBaHue MPOEKTHBIX 3aJaHUi MO3BOJSET CO3/1aTh MAaKCHMAIbHO TNPHUOIIKEHHBIE K
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peaIbHOM JKM3HM KOMMYHMKATHBHBIE CHUTYyallMU: CTYAEHTHI TOTOBAT IPE3EHTALUU, MPOBOJAT
JUCKYCCHUU, OPTAaHU3YIOT pPeer-review M y4acTBYIOT B COBMECTHOM HMpPHHSTUU peuieHuil. [Ipu stom
metoanka CLIL obecriednBaeT MOCTOSIHHOE ¥ OPTaHMYHOE BKIIFOUEHHE PYCCKOTO SI3bIKA B KOHTEKCT
npodeccHoHaNbHOTO B3aUMOJAEUCTBUA, (HOPMUPYS TaKMM O0pa30oM MPHUBBIYKY M CIOCOOHOCTH
JIETKO W TOYHO IEPEKIIYaThCs MEXAY PYCCKHUM, Ka3aXCKMM M aHIVIMHCKUM SI3bIKaMH B paMKax
npodeccuoHanbHOM KOMMyHHUKaIU. [log00HOE «IepekToueHre SI3BIKOBBIX KOJIOBY CYIIECTBEHHO
o0JIerJaeT WHTETPALUIO CTYACHTOB B MHOTOSI3BIYHBIC KOMaH/Abl. VIHTEpECHBI MpuMep MPUBOISAT
aBTopel uccienoBanusi «Third Space», omnuceiBas COBMECTHYIO pa0OTy mpernoaaBaTes-
IpeIMeTHUKa U (uaojgora, KOTOpPbIE MOJEIUPOBAIM ISl CTYACHTOB YCJIOBUS peallbHOM
npodeccuoHanbHOM KOMMYyHUKaMu. B pesynapTaTe Takoil pabOThl YBEPEHHOCTH CTYACHTOB IPHU
BBICTYIUIGHUSIX Ha pYCCKOM si3bIk€ Bo3pociia Ha 27%, 4YTO NOJITBEP)KIAETCS HE3aBUCHUMOI
SKCIEPTHOM OIIEHKOM.

Tperuii, He MeHee Ba)KHbIII MEXAaHU3M CBSI3aH C MOBBIILIEHUEM MOTHBALIMM U OCMBICIEHHOCTU
yuebHoro nporiecca. [IpoekTHBIN MOAX0/ 10 CBOEH MpUpO/Ie HalleJeH Ha MOJy4YeHHEe KOHKPETHOTO,
0CS3a€MOI0 MPOAYKTA, YTO CO3/1a€T y CTYJEHTOB OIIYLIEHUE 3HAUMMOCTHU UX JIEATEIbHOCTU U €€
HEMOCPEACTBEHHOMN cBsi3u ¢ Oyaymieil nmpodeccueir. B cBoro ouepens, meron CLIL, uHTerpupys
S36IK B TPOQECCHOHATBHBI KOHTECHT, MOAYEPKHUBACT TPAKTUUECKYIO 3HAYUMOCTH SI3BIKOBBIX
3HAHUU M JeJlaeT UX HU3Y4YCHHUE JIOTMYECKM ONPABJAHHBIM JJIsi CTYJIEHTOB. OJTO MNPUBOIUT K
CHIDKEHHIO COTIPOTUBIICHUSI O0YUSHHIO M YBEIIMYCHUIO BHYTPEHHEH MOTHBAIIMH, YTO COOTBETCTBYET
(byHIaMEHTAIbHBIM TOJIOKEHUSIM TEOpPUH camoornpenenerus. CoriacHo 3TOi Teopuu, y CTYJIEHTOB
YIIOBJIETBOPSIIOTCSL 0a30Bble TOTPEOHOCTH B AaBTOHOMHH (BBIOOp TMPOEKTHBIX TeM M (hOpMaToB
paboThl), KOMIIETEHTHOCTH (OLIYIIIEHUE YCIIeXa U CHOCOOHOCTH pemiaTh npodeccruoHalbHbIE 3312491 )
Y TIPUHAJUICKHOCTH (1yBCTBO OOIIHOCTH M COBMECTHOW OTBETCTBEHHOCTH B KOMAaH/IE).

Tem He MeHee, mpu Bcel yOETUTENBHOCTH TMOJTYYEHHBIX BBIBOJIOB, CIEIyET Yy4ecTb U
OTpaHUYEHUS MIPOBEIEHHOTO aHalln3a. Bo-mepBhIx, UCCIIEJOBAaHUE OCHOBBIBAETCA HA OTHOCUTEIBHO
HEOOJIBIIOM KOJTUYECTBE MyOIHKaIMil (BCErO ceMb), MPUYEM JIMIIb TPU U3 HUX UMEIOT MOAPOOHbIE
SMITUPUYECKUE TaHHBIE. DTO OTPAHUYMBACT BO3MOKHOCTH ITUPOKUX 000OIICHNH 1 TIOBBIIIAET PHCK
npenp3sitoctd  und  dddexkra  MmyONMKAIMOHHOTO  CMeIleHUsA. Bo-BTOpPBIX, OTCYTCTBYIOT
COOCTBEHHBIC OMIIMPHYECKHE JaHHbIE, COOpaHHBIE HEMOCPEICTBEHHO B  Ka3aXCTaHCKUX
YHUBEPCUTETAX, YTO 3acTaBJIse€T HCCIEN0BaTelIe ONUPAaTbCsl HA BTOPUYHBIE HCTOYHUKUA U
KOCBEHHBIE CBHUjeTeNbcTBA u3 Apyrux crpan (Poccum wm  Y3bekucrana). Kpome Toro,
pacCMOTpEeHHbIE TPYMHIbl CTYACHTOB BEeChbMa pa3HOOOpa3Hbl (METUIIMHCKUE, TEXHHUYECKHUE,
[eJarornyeckue CueualbHOCTH), YTO 3aTPyIHSET MPSMOE CpaBHEHUE U TpeOyeT Oolee feTanbHON
cTpaTuduKanuu 1no npodecCUuoHaIbHBIM HAMPABICHHUSIM M YPOBHSIM BiaJieHUs s3blkoM. Hakoner,
pons 1uppoBeix u Al-rexHomorumii ObTa paccMOTpeHa B paMKax HCCIEIOBaHHS JIHIIb
BCIIOMOTaTeNbHO, 0e3 TITy0OKOro KOJTUYECTBEHHOTO aHallu3a UX BKIIaJa B pa3BUTHE KOMIIETECHIIU,
YTO TaKXe HYK/IaeTCs B JOIOJIHUTEILHOM SIMIMPUUYECKOM HccaeaoBaHnu. HecMoTps Ha yka3aHHbIE
OrpaHUYEHUs, MOJYyYEHHbIE pE3yJdbTaTbl UYETKO KOPPEIHUPYIOT C KIIIOYEBBIMU  3aJladyaMu
I'ocymapcTBeHHON TIpOrpaMMBbl pa3BUTHs 00pa3oBaHus u Hayku PecryOmmkn Kazaxcran Ha 2021-
2025 roxper (I'TIPOH-2025) 1 HanmoHaibHON KOHIENIIMeH « TpueauHcTBa S36IKOBY. BaxkHeHmmmu
IPUOPUTETAMU ITUX CTPATErMUYECKUX JIOKYMEHTOB SIBJISIIOTCA: JOCTUXKEHHE ypoBHS He MeHee 80%
TPEXBA3BIYHBIX BBIMYCKHUKOB K 2025 roay, yBEeNWYEHHE aKaJIeMUYeCKON MOOWIBHOCTH U
MEXTYHAPOJAHON KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BY30B, a TAK)K€ BHEIPCHHUE COBPEMEHHBIX ITU(PPOBBIX U
MHHOBAIIMOHHBIX 00pa30BaTeNbHBIX TeXHOJOrui. Paccmorpennass unHTterpanus meroaoB PBL u
CLIL mnonHOCTBIO OTBEYAaeT OSTUM 3ajadaM, CIOCOOCTBYS (OPMUPOBAHHUIO HEOOXOAUMBIX
KOMIIETEHIIMN i 3(QQPEKTUBHOTO HCIONb30BAHHUS PYCCKOTO SI3bIKA B MHOTOSI3BIYHOMN
npodeCCHOHATBHONH  cpele, pa3BUTHIO KPUTHYECKOTO  MBIIUICEHUS M CIOCOOHOCTH K
MEXIYHApPOAHOMY COTPYIHHYECTBY, a TaKke OOecreurBas OpPraHWYHOE BHEIPEHHE LH(PPOBBIX
TEXHOJIOTUH, BKIto4ast mpuMeHeHne Al-uactpymenTtoB tuna ChatGPT.
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Takum 00pa3om, WHTErpanusi MPOEKTHOTO M IMPEIMETHO-SI3bIKOBOTO TOJIXOJ0B HE TOJBKO
JEMOHCTPHPYET BBICOKYIO TIEJarorudeckyro 3(O(eKTHBHOCTh, HO H TMPEICTABISICT COOOM
CTpaTEerHYeCKH BaXHBIH WHCTPYMEHT peanm3aiuu oOpazoBarenbHON monuTuku Kaszaxcrana. s
JabHEHIIIer0 pa3BUTHs M YKPEIUICHHs 3TOM MOJeNH HEOOXOAUMO MPOBEACHUE JTOMOTHUTENbHBIX,
Ooree MacImITaOHBIX OSMIUPHUUYECKUX HCCIENOBAaHUN C mpuBiIedeHHeM By30B Kazaxcrana,
pa3paboTka W BHEAPEHHE CHUCTEM MOHHMTOPWHTA, a TAKXKE JOJITOCPOYHAS OILCHKA BIIMSHHS ITHX
00pa30BaTeNbHBIX MPAKTHK HA MPO(EeCCHOHABHYIO Kaphepy BBITYCKHUKOB.

3akaouenue. Hacrosiee uccnenoBanue ObLJI0 COCPEIOTOYCHO HA JIBYX KIIHOYEBBIX BOIPOCAX,
KOTOpBIE JIeKAaT B OCHOBE COBPEMEHHBIX OOpa30BaTENbHBIX IPOIECCOB B BBICHIMX Y4EeOHBIX
3aBeneHusx Kazaxcrama: 1. Kakme coBpeMeHHbIe mMOAXoabl Hambosiee APPEKTUBHBI IS
(dbopMupoBaHus POPECCHOHATHHON KOMITETSHITUU MTPU 00ydeHUU pyccKoMy si3bIKy? 2. KakoBbl nx
OCHOBHbBIE€ IIPEUMYILECTBA U OIPAHUYEHUSI B KOHTEKCTE MHOTOSI3bIYHOTO Ka3aXCTAHCKOT'O BBICUIETO
oOpaszoBanus? OTBET Ha MEpBbI BOMPOC ObUT MOJIYYeH MyTEM TIIATEIHHOTO COMOCTABUTEIHLHOTO
aHaJIM3a cCeMH Han0oJIee aKTyaIbHBIX M PEJICBAHTHBIX HAYIHBIX Pa0OT, KOTOPHIE PACKPHIBAIOT Pa3HEIC
aCTICKThI METOJMK IIPEToJaBaHusl pyccKoro si3bika. Hambonee pesynbTaruBHOW u 3P PEKTUBHOMN
oKazajach MOJelNb, CoueTarouas MpPOeKTHO-OopueHTupoBaHHoe oOyudenue (PBL), mpeamerno-
s3pIKOBOM HHTErpupoBaHHbIi oaxo ] (CLIL/CBI) u sneMeHThl CMEIaHHOTO 00y4YEHUS C aKTUBHBIM
UCIOJIb30BaHUEM IU(POBBIX TeXHONOTHH. JlaHHAsS MHTErpaTUBHAs MOJENb CO3/aET YHUKAIBHYIO
00pa3oBaTeNbHYIO CPENly, B KOTOPOH PYCCKHH S3BIK HE TPOCTO U3YyUaSTCs KaK OTACIbHBINA MPEIMET, a
CTAaHOBUTCS ITOJTHOIICHHBIM CPEJICTBOM PEIICHUS MPAKTUICCKUX MPOPECCHOHATBHBIX 3314, KaHAJIOM
KOMMYHHMKAIIUM B MHOTOSI3BIYHOM W MEXKYJIBTYPHOH cpele, a Takke OOBEeKTOM TIIyOOKOTo Hu
OCO3HAHHOTO JIMHTBUCTUYECKOr0 aHanmu3a. TakuM 00pazoMm, CTYIACHTHI MOJIyYalOT YHUKAIbHYIO
BO3MOYXHOCTb ITOTPY3UThLCS B PEATBHBIN MPOPECCHOHAIBHBIN KOHTEKCT y)Ke Ha dTare 00y4eHHs, 9YTO
3HAYUTENIHO O0JierdyaeT ux OyAyIIyro afanTaluio Ha phIHKE Tpy/a.

OtBeyast Ha BTOPOH BOMPOC, CTOUT 0CO00 OTMETUTh, UTO OCHOBHBIM MPEUMYIIECTBOM TaKOTO
MHTETPUPOBAHHOTO TOJXOAa SIBJISETCS €ro CIOCOOHOCTh TapMOHUYHO OOBEAMHATH Cpa3y
HECKOJIbKO ~ BaXHEHIIMX KOMIIOHEHTOB MpO(EeCCHOHATbHON KOMIIETCHIIMU: KOTHUTHUBHBIM,
OpPraHU3AIMOHHO-TIPAKTUYECKUN M COIMATbHO-KOMMYHUKATUBHBIA. CTyIeHThI, oOydarouiuecs B
paMKax ONMCAaHHOW BBIIIE MOJEIHN, HUCIHBITHIBAIOT TaK HA3bIBAEMYIO <(JIBOMHYI) KOTHUTHMBHYIO
Harpy3Ky», KOTopas MoApa3zyMeBaeT OJIHOBPEMEHHOE OCBOCHHUE CIOXKHBIX MPOMUIbHBIX 3HAHUN U
COOTBETCTBYIOIIEH S3bIKOBOM TEPMHHOJOTHH. JTa OCOOCHHOCTh OOYYEHHS CIIOCOOCTBYET
aKTUBAIllMW JOJTOBPEMCHHOW MaMSATH W pPa3BUBAaET y CTYACHTOB CIIOCOOHOCTH JICHCTBOBATH
YBEPEHHO W 3(P(EKTHBHO B YCIIOBUSX HEONPEICICHHOCTH W BBICOKOW TUHAMHKH COBPEMCHHOMN
npodeccuoHanbHOI cpebl.

OnHako NpPOBENECHHOE HCCIEAOBAaHUE TAKXKE BCKPBUIO Psii CYLIECTBEHHBIX OIPAHMYEHUM.
OgHuM W3 KITIOYEBBIX MPEMATCTBHI HAa IMYTH MIMPOKOTO PACIPOCTPAHECHHS WHTETPUPOBAHHBIX
METOJIMK SIBIIICTCS BBICOKHM ypOBEHb TpPEOOBaHMU K KBIM(HUKAIMH IPETOaBATEIICH.
HeoOxomuMocTh Hamuuusi JBYS3BIYHBIX IpernojaBaTesiel M CHEUANIMCTOB, KOTOPHIE MOTYT
BBICTYNATh B POJIM MEAHATOPOB MEXAY SI3bIKAMH U JUCLHUIUIMHAMU, CO3JAET CEPhE3HBIE CI0KHOCTU
IUIsL By30B, OCOOEHHO TeX, Iie KaapoBas 0a3a emeé He copMHpOBaHa B MOIHON Mepe. Kpome Toro,
CYIIECTBYET PHUCK IHM(PPOBOrO HEPABCHCTBA, CBS3aHHBIA C HEPABHOMEPHBIM JOCTYIIOM BY30B H
CTYACHTOB K IM(PPOBBIM 00pa30oBaTECIbLHBIM pecypcaM, 4YTO MOXKET HETaTUBHO IMOBJIHATH Ha
PaBHOMEPHOCTb pPe3ysbTaTtoB. lloaTBepkaeHue BBIABUHYTON T'MIOTE3bl CTAJO BaXXHBIM 3TAalOM
ucclenoBaHus. AHalW3 COOpaHHBIX JAHHBIX YOETUTENbHO IIOKAa3bIBa€T, YTO KOMIUIEKCHOE
WCIIOJIb30BAaHUE TIPOCKTHOTO, MPOOJIEMHO-OPHEHTUPOBAHHOTO M CMENIAHHOTO OOydYeHUs C
WHTETpaIel MUQPPOBBIX HHCTPYMEHTOB W Y4YETOM CHCHH(PHUKH Ka3aXCTAaHCKOTO TPHEIUHCTBA
S3BIKOB OOECIeUrBaeT 3aMETHO 0Oojiee BBICOKHE PEe3yNbTAaThl MO CPABHEHHUIO C TPAJAULIMOHHBIMU
METOJIaMU. DTHU Pe3yJibTaThl MPOSIBISIOTCS HE TOJBKO B KOJMYECTBEHHBIX IOKazaTensax (pocT
JIEKCUYECKOT0 3amaca U TMOBBIIIEHHEe TpaMMaTHYeCKOW TOYHOCTH), HO U B KayeCTBEHHOM
VIIYYIIEHUU TAKUX HABBIKOB, KaK KPUTHYECKOE MBINUICHHE, CIIOCOOHOCTh K KOMaHIHOW paboTe u
MEIMATUBHBIE KOMIIETCHIIUN MEXK]Y S3bIKAMM.
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Ha ocHOBanuM mNpOBENEHHBIX HCCIEAOBAHUNM M IIOJYYEHHBIX BBIBOJOB IIPEIJIAraroOTCs
CJIENYIOIINE IPAKTUYECKUE PEKOMEH AU,

MonynpHBIH au3aiiH Kypca. [IpenomaBarensm pekoMeHIyeTcs: pa3padbaThiBaTh yaeOHbIE KypChI
no mucuuiuinbe «IIpodeccronanbhblil pycckuil si3pIk» B (hopMaTe KOPOTKUX NMPOEKTHBIX IMKIIOB,
KQXAbIA M3 KOTOPBIX OyOeT IUIMThCA OT TpEX [0 4YeThIpEX HeNelb W UYepeoBaThCS C
mukpomoyasimu CLIL. B 3TH LUKl CTOUT 0053aTeIbHO MHTETPUPOBATh HUPPOBBIE HHCTPYMEHTBI
(TakMe Kak S3BIKOBBIE OHJIAWH-KOPIyCa, MHTEPAKTHBHBIC IIATQOPMBI U aCCUCTEHTHI Ha 0aze Al),
YTO I103BOJIUT IOBBICUTH MOTHBALMIO CTYJEHTOB M oOecrneyuTh Oosee TIIyOOKOoe YCBOEHHE
MaTepuaa.

BHenpenue cucTeMHOro MOHUTOpPHHra KommeTeHUMH. J{is Gosiee TOYHOM M OOBEKTHBHOM
OLICHKH IIporpecca CTYAEHTOB PEKOMEHIyeTcs co3laHue Hu¢poBbIX noprdommo ¢ cuctemoi 3-K
(KOTHUTUBHBIE, MPAKTUUYECKUE, KOMMYHUKATHUBHbIC HABBIKM). DTO IO3BOJIMT MpeENojaBaTeisM B
peXUME  peaJbHOr0  BPEMEHM  OTCIEKHMBATh  JIOCTHKEHUS  CTYJAEHTOB, CBOEBPEMEHHO
KOPpPEKTHpOBaTh  00pa3oBaTEeNIbHBIM  MpoLecc M IMPeNoCTaBIsATh  Oojee  IIIyOOKyl0 U
HEPCOHATN3UPOBAHHYIO OOPATHYIO CBSI3b.

WHTerpupoBaHHbI NOJAXO0/, JETalbHO PACCMOTPEHHBIM B JaHHOM MCCIEJOBAaHUU, OOJafaeT
3HAYUTEIBHBIM TOTEHIMAJIOM JUIsl TpaHC(HOPMAllMd B OCHOBHOW METOJIMYECKUN MHCTPYMEHT IPH
MOJIEpPHU3ALMU NIPENIOJABAHUS PYCCKOIO sA3bIKa B YCIOBHSAX MHOTOSI3bIUMS Ka3aXCTAaHCKUX BY30B,
o0ecrieynBasi TEM CaMbIM IOJTOTOBKY BBICOKOKJIACCHBIX M KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIX KaJIpOB.
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PA3BBUTHUE PEYEBBIX KQMHETEHHHﬁ Y JETEW-BAJIMHIBOB 5-12 JIET IIPA
OCBOEHHUHU AHIVIMMCKOI'O U PYCCKOI'O A3bIKOB KAK BTOPbIX:
HNCUXOJIMHI'BUCTUYECKUU U METOAUYECKHUU NMOAXOAbI

AnHomayus
CraThst OCBsIILIEHA HUCCIIEIOBAHUIO 0COOEHHOCTEH (HOPMUPOBAHMS PEUEBBIX KOMIIETCHLUH Y
OMJMHTBAIBHBIX JeTeld Mianmiero Bo3pacta (5-12 yer), ocBaMBAaIOMIMX AHTIMHCKUNA M PYCCKHMA
A3bIKM B KauecTBE BTOpBIX. PaccMmarpuBaroTcs ICUXOJIMHIBUCTUYECKHE ACHEKTHl PAaHHETO
OBJIQZICHUS SI3bIKAMHM, a TaK)X€ METOJAMYECKHE II0/XO0Jbl, IMpHUMEHsEeMble B 0Opa3oBaTeIbHOU
IPAaKTUKE. AHAIM3UPYIOTCA TUIHWYHBIE TPYAHOCTH, BO3HMKAIOIIUE NMPH (HOPMUPOBAHHM JEKCHKO-
rpaMMaTH4YeCKMX M KOMMYHUKAaTHUBHBIX HaBBIKOB, U IPAKTUYECKUE CTPATETUH, HCIIOJIb3yEeMble
nejaroraMu U poauresnsMu. Ocoboe BHUMaHHE B HCCIEAOBAaHUM YIEISUIOCH IMPAKTHYECKOMY
MCTOJIb30BaHUI0 3()(PEKTUBHBIX METOIWK, HAINPABICHHBIX HA PAa3BUTHE pPEYM Yy OWIIMHTBAIBHBIX
nered. OTaenpHOE BHUMAaHME YACNAETCS BIUSHUIO POJHOTO  s3bIKa, KOTHUTUBHBIX U
OSMOIIMOHANBHBIX (PAKTOPOB, a TakkKe O0O0pa30BaTENBbHON Cpelpl Ha CTAHOBICHHE S3BIKOBOM
koMmrereHIMU. CrenaH BbIBOJ O BaXXHOCTM HMHTEIPUPOBAHHOIO M HMHIUBUAYAJIM3UPOBAHHOTO
M0JIX0/1a K O0YyUYCHHIO JIETEH ABYM SI3bIKAM.
KiroueBble cjoBa: OWJIMHIBH3M, pEYEBble KOMIETEHLUH, AeTU 5-12 jer, BTOpOH S3bIK,
AHTJIMACKUN SI3BIK, PYCCKHUH S3BIK, METOIUKA O0yUCHHSI
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ATBIJIIIBIH )K9OHE OPBLIC TIVIAEPIH EKIHIII: IICUXOJIMHI'BUCTHUKAJIBIK
’KOHE O9AICTEMEJIK TOCUIAEPI PETIHAE MEHI'EPY KE3IHJE 5-12
KACTATI'BI KOC TIJIAI BAJIAJIAPJA COUWJIEY KY3bBIPETTIIII'TH JAMBITY

Anoamna

Makana aFbUIIIBIH JKOHE OPBIC TUIIEPIH SKIHII OOJIBIT MEHI'epreH eKi TUIAl jkac Oamanmapna (5-
12 >kac) ceiiniey KY3bIPETTLUIINH KajbIITACTBIPY EpPEKIIETIKTEpiH 3epTTeyre apHairad. Timaepai
epTe MEHIepyAiH NCHXOJUHTBUCTHKAIBIK acCHeKTiIepi, COoHmai-ak OimiM Oepy NIpaKTHKachIHIA
KOJITAHBUIATBIH ~ OJIICTEMENIIK  TOCUIIep  KapacThlpbiianbl. JIeKCHKA-TrpaMMaTHKAIBIK — JKOHE
KOMMYHHUKATHBTI JaFAbUIapAbl KAJIBINITACTHIPY/a TYBIHAAWTBIH THITIK KUBIHABIKTAP JKOHE
MYFaJliMJIep MEH ara-aHajap KOJIIaHATBIH MPAKTUKAJIBIK CTPAaTETUsIIap TalIaHadbl. 3epTTeyae eKi
Tinal Oanmamapna ceiyieyAl AaMbITyFa OaFbITTANFaH THIMII OAIiCTEpIi MPAaKTHKAIBIK KOJIaHyFa
epeKIIe Ha3ap ayAapbliibl. AHA TUTIHIH, TAHBIMIIBIK JKOHE 3MOIMOHAIIBIK (hakTOpIapabIH, COHAM-
aK OimiM Oepy OpTachIHBIH TUIMIK KY3BIPETTUTIKTIH KaJbIITaCyblHA OCEpiHE epeKile Hazap
ayaapeiianbel. bamamapibl €Ki Tine OKbITyFa WHTETPAlUsUIAHFAH JKOHE JapallaHFaH TOCUIIIH
MaHBI3IBIIBIFBI TYPAJIbl KOPBITBIHBI JKACAIIIIBI.

Tyiiin ce3mep: Koc TUIAUTIK, ceilney Ky3bIpeTTiniri, 5-12 >xkactarbl Oanamap, eKiHIII Til,
aFBUIIIBIH TiJT1, OPBIC T, OKBITY dJiCTEMeci

*Bedel M.! ® , Badalova L.M? ©
L«Wunderkind» school
2«Skyeng» school
Almaty, Kazakhstan
“e-mail: madina-badalova@mail.ru
e-mail: leila-badalova@mail.ru

DEVELOPMENT OF SPEECH COMPETENCIES IN BILINGUAL CHILDREN AGED
5-12 YEARS WHILE LEARNING ENGLISH AND RUSSIAN AS SECOND LANGUAGES:
A PSYCHOLINGUISTIC AND METHODOLOGICAL APPROACHES

Abstract

The article is devoted to the study of the peculiarities of the formation of speech competencies
in bilingual young children (5-12 years old) who learn English and Russian as second languages.
The article examines the psycholinguistic aspects of early language acquisition, as well as
methodological approaches used in educational practice. The article analyzes typical difficulties
encountered in the formation of lexico-grammatical and communication skills, as well as practical
strategies used by teachers and parents. Special attention in the study was paid to the practical use
of effective techniques aimed at speech development in bilingual children. Special attention is paid
to the influence of the native language, cognitive and emotional factors, as well as the educational
environment on the development of language competence. The conclusion is made about the
importance of an integrated and individualized approach to teaching children two languages.

Keywords: bilingualism, speech competencies, children 5-12 years old, second language,
English, Russian, teaching methods
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Beenenne. CoBpemeHHas oOpa3oBaTelibHasl IPAKTUKA B YCIOBUAX INI00ATU3alUU U MUTPALlUU
IpeIbsBIET HOBbIE TpeOOBaHUS K (DOPMUPOBAHMIO S3BIKOBOM JMYHOCTH peOEHka [1]. B
MHOTOSI3BIYHBIX CTpaHax, TakuxX Kak Kazaxcran u Kuraii, OvmsiMHTBaJIbBHOE 00pa30BaHKE CTAHOBUTCS
HE TOJIBKO IEeJarorMyeckod HEOOXOOUMOCTBbIO, HO M BaXXHBIM HMHCTPYMEHTOM COLMAIU3alUN U
MO3HABATENBHOTO pa3BUTUS [2]. OcOOEHHO aKTyalbHBIM SIBIISICTCS HM3YYCHUE PA3BUTUS PEUEBBIX
KOMIIETEHIIUH y JIeTei, OCBauBAIOIINX AHIVIMMCKUN U PYCCKUM, a TaAKXKE€ aHTJUHUCKUI U KUTalCKUN
S3BIKM B KAQueCTBE BTOPBIX. DTH S3BIKOBBIE KOMOMHALIMU XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOH JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKOMN pa3HULlel, 4To TpeOyeT crenupruuecKoro noaxoaa Kk 00y4yeHuro.

HccnenoBanus MOKa3bIBaIOT, YTO OWIMHTBAJIBHBIC JETH JIEMOHCTPUPYIOT Ooyiee BBICOKHIA
YPOBEHb METasI3bIKOBOTO OCO3HAaHUS W KOTHUTHBHOW rubOkoctu [3; 4]. OpHako YCHENIHOCTh
OBIIQJICHUSI JABYMS SI3IKAaMH BO MHOTOM 3aBHCHUT OT 0Opa30BaTENbHON Cpeibl, HCIOJIb3YeMbIX
METOAMK U S3bIKOBOM MOJUTUKH ceMbU. OCOOYIO poJib UTPaOT BO3PACT Hayasla 0Oy4eHusi, CTEIIeHb
MOTHBAIIMH, PETYIAPHOCTh PEUEBON MPAKTUKU U SYMOLIMOHAIBHOE OTHOLIEHHE PeOEHKA K KaKIOMY
U3 S3BIKOB [5].

Henbto Hacrosimiel cTaThbu SIBISIETCS aHAIU3 ICUXOJIMHIBUCTHUECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH u
METOAMYECKUX CTPAaTeruil Pa3BUTHUS PEUEBBIX KOMIIETEHIMH y OWIMHIBaJIbHBIX jaereil 5-12 ier,
U3YYAIOIIMUX AHIJIMMCKUI SI3bIK KaK BTOPOW B COYETAHUU C PYCCKUM WIM KHUTaWCKUM. 3ajadu
UCCIJIEIOBaHMS BKIKOYAIOT:

e onpe/esieHrne GaKTOpOB, BIUSAIOIIMX HA YCIEIIHOCTh OBJIa/ICHUS PEUEBbIMU HaBbIKAMU;

e BBISIBJICHUE TUITMYHBIX TPYIHOCTEH MPU 00y4YE€HUH aHTIIMICKOMY U BTOPOMY SI3BIKY.

Ananus 3()()eKTUBHBIX TIeIarornyeckux NpuéMoOB B OMIIMHTBAIBHOM cpene. PasButue pedeBbIx
KOMIIETEHIIMH y OWIMHIBAJIbHBIX J€T€H SBIAETCS CIOXKHBIM KOTHUTHBHBIM IIPOLIECCOM,
IIPOTEKAIOIUM B YCIOBHUSX NapajuIeIbHOIO YCBOEHHUS JBYX S3BIKOBBIX cucteM [6; 7; 8]. Ilo
muenuto Jlx. Kammunuca [3], cymecTByeT paznuuue MeXIy 0a30BOM  MEXIMYHOCTHOM
KOMMyHHMKaTUBHOW  kommereHuuedn (BICS) u®  KOrHUTHBHO-akaJeMHUeCKOM  S3BIKOBOM
kommnereHuen (CALP), uTo ocoOeHHO BaXKHO NPH OLIEHKE ycliexa peOEHKa B IIKOJIBHOU cpejie.

VY nerell, OIHOBPEMEHHO OCBAaWBAIOLIUX AHTJIMHCKUN M PYCCKUM SI3bIKM, 4acTO HaOiroAaeTcs
uHTEepepeHIMsl Ha ypoBHE (OHETHKH M CHHTAaKCHCa, B TO BpeMs KakK OWJIMHIBBI aHTIIMHCKUN—
KUTAHCKUI CTAJKMBAIOTCS ¢ MpoOJeMaMy Ha ypOBHE TpapuKud W MOPQOJIOTHH, OCOOECHHO TNpHU
OBJIa/IEHUH Meporinduiyeckoil nMcbMeHHOCThI0. HecMOTps Ha 3TO, MitaIuii IKOIbHBIN Bo3pacT (5-
9 ner) siBisieTCs 4yBCTBUTEIbHBIM IIEPHUOAOM, KOT/A S3bIKOBAs INIACTUYHOCTD MO3BOJISET YCHEIIHO
yCBaMBaTh CJIOXKHBIC S3bIKOBbIE KOHCTPYKIIUU MPU HAJTMYUU OJIaronpusiTHBIX yeioswii [9; 10; 11].

[IcuXOnMHrBUCTUYECKUE HCCIIEOBAHMS TOJYEPKUBAIOT BAXXHOCTh KOJ-TIEPEKIIOYEHUS Kak
€CTECTBEHHOI'0 MeXaHN3Ma OUJIMHIBAIbBHOM KOMMYHUKaLUUU. Y JeTei 5-12 ner Kox-nepexioueHue
BBITTOJIHSAET KOMIICHCATOPHYIO (D)YHKIIMIO — OHHM 3aMEIIal0T HE3HAKOMOE CIIOBO Ha BTOPOM SI3BIKE
3HAaKOMBIM Ha NepBoM. Takoi MexaHu3M cielyeT paccMaTpuBaTh HE Kak OLIMOKY, a Kak 3Tal
OBJIAJICHUSI IBYMSI SI3bIKaMH [5].

Metoabl ®W  MaTepHajbl. METONOJIOTHYECKOM  OCHOBOM  HCCIIENOBaHUS  SIBIISAETCS
Ka4eCTBEHHBIN aHAJIM3 PEUeBOIl NEATETLHOCTH OWJIMHTBAJIBHBIX JeTel B Bo3pacte oT 5 mo 12 ier,
U3YYAIOIINX aHTJIUNCKUN U PYCCKHMM SI3BIKM Kak BTOpbIE. I MOIy4eHHs] SMIUPUUECKUX JaHHBIX
ObUIM WCIOJB30BAaHBI HAONIONEHHE, Oecenpl C IeJaroraMM M pPOJUTEISIMH, a TaKKe aHaJIn3
IIMCBMEHHBIX M YCTHBIX PEYEBBIX NPOAYKUUHN aerel. MccinepoBaHne IPOBOAMIOCH B YCIIOBHUSX
JBYSI3BIYHBIX JIOIIKOJIBHBIX H HAYaJbHBIX 00Pa30BaTENbHBIX YUPESKICHUN TOpoia AIMaTHI.

B BbiOOpke mpunHsun ydactue 30 gereill ¢ pa3nUUHBIM YPOBHEM BIIQZICHUS AHIVIMHCKUM U
PYCCKUM SI3BIKaMU, TIPX 3TOM POJHBIM SI3BIKOM y OOJIBIIMHCTBA UCIBITYEMBIX SIBISICTCS Ka3aXCKUU.
KpurepreM BKIIIOUEHMS B MCCIIEOBAHUE SBJSUIOCH HAJIMYUE CHUCTEMATHYECKOro OOydeHHs] 000uM
s3bIKaM B T€UEHHE HE MeHee oHoro roja. HabmoneHue 3a 1eTbMu BEJI0Ch B TEUEHHUE TPEX MECSIIEB,
(GUKCUPOBAIUCHL ~ OCOOCHHOCTM  OBJIQJICHUS  JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKUMH  CTPYKTypami,
KOMMYHHKATUBHBIMU HaBBIKAMH, ITPOM3HOCUTEIBHOW CTOPOHOM pE€UYM M PEYEBOM WHUIMATHBOU B
Pa3IUYHbIX CUTYalUIX OOILEHHS.
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Oco0oe BHMMaHME B  HCCIEIOBAaHUU  YACJAJIOCH IPAKTUYECKOMY  HCIOJIb30BAaHUIO
3¢ (}HEeKTUBHBIX METOJUK, HAMPABJICHHBIX HA Pa3BUTHE peyH y OMIUHTBaNbHBIX neteil. Cpenn HHUX
HanOOJIBIIYIO Pe3yIbTaTHBHOCTH MTPOJAEMOHCTPUPOBAIIH CIICTYIONINE TPHEMBI:

Metoa «MUHYTKA rOBOpeHHsI»

OTOT METO/ MpEArNoiaraeT, 4yTo pedEHOK B TEUYEHUE OJHOW MUHYTHI HEIPEPHIBHO TOBOPUT Ha
M3y4aeMOM S3bIKE (PYCCKOM WIJIM aHTJIMMCKOM) MO 3a/laHHOM TeMe. DTO MOXKET ObITh ONHCaHue
KapTHHKH, paccka3 o ce0e, BOCIPOU3BEICHUE COOBITUN W3 JIMYHOTO OMbITa. MUHYTKa TOBOPEHUS
aKTUBU3HUPYET CIOBapHBIN 3amac, crnocoOCTByeT (OPMUPOBAHUIO O€rJIoW peud, pa3BUBACT
CBSI3HOCTh U YBEPEHHOCTb IIpU T'OBOpEHUHU. PerynspHoe mpuUMeHEHHE JaHHOIO METO/A CHUYKAET
YPOBEHb TPEBOXKHOCTH U IIOMOTAET MPEOJIONIETh S3BIKOBOM Oapbep.

Hrposasi curyauus

HUrpoBbie cUTyalluu, MOICIUPYIOIIUME pealbHble KOMMYHUKATHBHBIE KOHTEKCTHI (MarasuH,
MOJTUKJIMHUKA, IYTEIIECTBHE M T.J.), TIO3BOJIAIOT JETSIM HCIOJIB30BaTh SI3bIK (DYHKIMOHAIBHO, B
ponu. Takue Wrpsl aKTUBU3HPYIOT JHAIOTUYECKYID peYb, CIOCOOCTBYIOT — Pa3BUTHIO
WHUIIMATUBHOCTH, y4yaT MPHUMEHATh ¢pa3bl B KoHTekcre. Kpome Toro, urpa kak ¢opma
NEeSTeIbHOCTH MOTHUBHpYET peOEHKa M CcO374aT MOJOKUTENbHBIA SMOIMOHATIBHBIA (OH, UTO
0COOCHHO Ba)KHO JIJIST MUTAJIIIMX IIKOJLHUKOB [12].

Pa3yunBaHue neceH H pUTMHYECKUX CTUIIIKOB

Hcnonb3oBaHne My3bIKaIbHOIO MaTe€pualla Ha JIByX S3bIKaX (QHIVIMMCKOM M PYCCKOM)
MIOMOTaeT JEeTSAM 3allOMUHATh JIEKCUYECKUE €AMHUIIBI M TPaMMAaTHYECKHUE CTPYKTYpPhI B TOTOBBIX
peueBbix Mogensx [13]. IlecHM W CTUIIKM CHOCOOCTBYIOT Ppa3BUTHIO CIIyXOBOM IaMsTH,
(OHEMAaTUYECKOTO BOCHPHUATHS M MPaBWIBHOTO MpousHolieHusa. I[loBTopeHne puTMHYECKH
OpPTaHU30BAHHOTO TEKCTAa YCWJIMBAET aBTOMATH3AIMIO pEYEBBIX HABBIKOB U  (HOpMHUpYET
WHTOHALIMOHHBIE ATTEPHBI U3Y4aeMOTO SI3bIKA.

PucoBanmne ¢ nporopapuBaHuemM

DTa METoauKa codeTaeT B cebe M300pa3uTeNbHYIO JesTeNbHOCTh U PEUYEeBYI0 aKTUBHOCTh. Bo
BpEMsI PUCOBaHUS JI€TH ONUCBHIBAIOT CBOU JCHCTBHS, LIBETA, MEPCOHAXKEH, CIOKEThl — CHaydaja C
omopod Ha HariusAHble (pa3bl Y4YHTENs, 3aTeM CaMOCTOSATENbHO. Takas JesTenbHOCTb
CTIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO AKTHBHOTO CIIOBAaps, CBA3HOH MOHOJIOTUYECKOH PEYH U Pa3BUTHIO
HABBIKOB CAMOBBIPAYKEHUS HA U3ydaeMoM si3bike. OcoOeHHO 3P (HEeKTUBHO 3TO paboTaeT ¢ AETbMH 5-
8 ner.

JIOTIONTHUTENBHO HKCIIOJIB30BAJICS METOJI KOHTEHT-aHajln3a PEeueBbIX MPOIYKIUN IEeTeid, 4YTO
MIO3BOJIMJIO BBISIBUTH TUITMYHBIC PEUEBBIC MIA0IOHBI, a TAaKXkKe 3aUKCUPOBATH OMIMOKU U yCIICITHBIE
CTpaTermu WX TMpeojoyieHua. B KkauecTBe BCIOMOTaTeNbHBIX HWHCTPYMEHTOB MPUMEHSIINCH
ayJMo3alicy, BMJI€03aIIUCH, JMHIBUCTHYECKAs SKCIEPTH3a, a TAaKXE OINPOCHBIE JIUCTBI JUIs
polnuTeNnel U MeaaroroB, (PUKCHpYIOIIHE SI3bIKOBYIO aKTUBHOCTH peOEHKa BHE 00pa3oBaTelbHOU
cpeabl.

CoBpeMEeHHbIE METOJUYECKHE TMOAXOAbl K OOyYEHUIO BTOPOMY S3BIKYy OINHUPAIOTCS Ha
INPUHLMIBL  MHTETPAllUM, KOMMYHHMKAaTUBHOCTH, BH3yalu3aluu M MortuBauuu. Hapsany c
TpaAULMOHHBIMU (opmamu (TIOBTOpPEHHME, YTEHHE, TOBOpPEHHE), Ha MpaKTUKe BCE dalle
UCIOJIb3YIOTCS. HMHTEPAKTHBHBbIE M MHOIOKaHAJIbHbIe MeETO[bI, I103BOJSIOLUINE  JETIM
MIOTPYXKAThCS B SI3BIKOBYIO CPEY JaXKe MPU OTPAHMUYEHHOM KOJIMYECTBE YacOB B HEEIIIO.

Hwuxe mpencraBiensl qononHUTeNbHbIE 3(()EKTHBHBIE METOAUKH, KOTOPbIE OBLIM YaCTUYHO
BHEJPEHBI B X0/1€ HA0II01aeMOT0 UCCIEeI0BAaHUS WIIM PEKOMEHIOBaHbI MIearoraMu:

Meton «AcTopusi B kapTunkax» (Storytelling with Picture Cards)

Hcnonp3yeTcss mocaea0BaTeNbHOCTh KapTHHOK, MO KOTOPBIM JETH COYMHSIOT HUCTOPHUIO Ha
BTOpPOM si3bIKe. MeTon pa3BUBaeT HaBBIKM IIOBECTBOBAHHUS, JIOTMYECKOE MBIIIJICHUE U
UCIOJIb30BaHUE CBsI3HOM peun. OCOOEHHO TMOJie3eH IS MOHOJIOTHMYECKOW peud. Bapuanms —
«CMEUIaHHble KAPTUHKW», TIE JETU IEepecTpauBaloT MOPAJOK U OOBSACHAIOT, NOYEMY OHU TakK
cemnany.
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Meton «TeneBass umutauus» (Shadowing)

Jletn cirymaroT KOpOTKyIo (pasy WM JHaJor Ha BTOPOM S3BIKE M Cpa3y K€ MOBTOPSIOT €€ ¢
MUHMMAaJIbHOM 3aJ€p>KKOH, CTapaschb MMUTUPOBaTb MHTOHALMIO, PUTM U Ipou3HoulieHue. Takoi
HOJX0A O0COOCHHO A(PPEKTUBEH s pPa3BUTUS OErjaol M aBTOMAaTU3UPOBAHHOM PEYM, BOCHPUATHUS
s3pIKa Ha CIyX W YycTpaHeHHs akieHta. Shadowing MOXHO NPUMEHATh C AayAHO3aIMUCSIMHU,
MYJIbTQHIBMAMH U IAATOTaMH TIe/Iarora.

Metoa TPR (Total Physical Response)

Onun u3 HauOosee F(PGPEKTUBHBIX METONOB Ul JIeTed MIIAIIero Bo3pacTa, IpU KOTOPOM
KOMaHza Ja€Tcsi Ha BTOPOM SI3bIKE U CONMPOBOXKAaeTcs aeiictBueM (Hampumep: “Stand up”, “Open
the door”, “Draw a circle”). ®u3znueckas peakiys MOMOTaeT JIydllle 3allOMHUHATh JIEKCUKY, CHI)KAeT
CTpax Mepej rOBOPEHUEM U aKTUBU3UPYET IOHUMaHHUE peun 0e3 nepeBoja.

CLIL-noaxoa (Content and Language Integrated Learning)

CyTtp moaxona — oOydeHHE HE TOJBKO SI3bIKYy, HO M COJEpPXKAHUIO: IMpenMeTy (Harpumep,
OKpYXKaloIUi MHp, HCKYCCTBO, MaTeMaTHKa) 4epe3 s3bIK. Jlaxke NpocTble 3aJaHus BpOJE
«BBIYYMTb >KMBOTHBIX U HX IOBAJKM» WM «HAyYUThCS OMMCHIBATH IOTOJY» BBINOJHAIOTCA Ha
AHTJIMCKOM MJIH PYCCKOM SI3bIKE, POPMHUPYS YCTOWYHBYIO S3BIKOBYIO 023y B KOHTEKCTE.

Pe3yabTaTsl M 00cykaeHHe. AHaJIU3 HAOIIOICHUH U COTIOCTAaBJIEHUE JAHHBIX 10 ABYM IpyIIIaM
JeTel moKasall, 4To Aa)ke MUHUMAaJIbHbIN 00bEM 3aHATUH — 2 yaca B HEJIEII0, IIPU YCIIOBUU UX CTPOTOM
PETYJISIPHOCTH U CUCTEMHOCTH, IIPUBOAMT K 3HAUMMOMY IPOTPEcCy B pe4E€BOM Pa3BUTHU.

[TonoxxurenpHbIe pe3ynbTaThl BKIIOYAIOT:

e pacUIMpPEHHE aKTUBHOI'O CJIOBAps U YCTOMUMBBIX (Bpas;

e yIy4IlIEHUE IPOU3HOCUTENbHBIX HABBIKOB;

e [IOBBIIIEHUE PEUCBON UHULIMATUBBL;

e CHIDKEHHUE TPEBOXKHOCTHU IPHU OOLIEHUH Ha BTOPOM SI3bIKE;

e YBEJIMYEHHUE IPOJI0JKUTEIBHOCTH BbICKA3bIBAHUIL;

e (hopMHpOBaHNE HABBIKOB CIIOHTAHHOM peyu.

HenpepblBHOCTP M LMKJIWYHOCTh 3aHATHH (HalpuMep, MOBTOPEHHE JIEKCUKUM B Pa3HbIX
(dopmarax: mecHs, TUAJIOT, PACCKa3, UTPa) MO3BOJISIIOT JETSIM 3aKPEIUIATh S3bIKOBBIE KOHCTPYKIMH B
noiaroppeMeHHoil mamsaTH. Ilpu 3TOM peryispHble 3aHATUS CIIOCOOCTBYIOT (POPMHPOBAHMIO
AI3bIKOBOM PYTHHHOCTH, Oyiarofapsi KOTOPOil HCHOJb30BaHHE BTOPOIO S3bIKa CTAHOBUTCS IS
peO&HKa MPUBBIYHBIM B KOM(BOPTHBIM.

Taxxe Ba)KHO OTMETHUTb, UTO Ka4eCTBO BakHee KOJMYecTBa: IIPH IIPABUIBHO 1OA00paHHbIX
METOJIMKAaX U YETKO CTPYKTYPUPOBAHHBIX 3aJaHusX, naxe 20-30 MUHYT /ABa pa3a B HEJEIIO MOTYT
OBbITh 3HaYUTENBHO 3 (PeKTUBHEE, YEM pelIKHE, HO IPOJODKUTEIIBHBIE YPOKH.

B pesynbTare uccnenoBanus 6bU10 YCTaHOBJIEHO, YTO CUCTEMAaTHYECKOE 00yUEHHE aHTTIUICKOMY
U PYCCKOMY sI3bIKaM IIPU aKTUBHOW METOAMYECKON MOAJNEPKKE U y4aCTUU CEMbU MOJIOKUTEIBHO
BJIUSIET Ha Pa3BUTHE PEUEBBIX KOMIIETEHUUN OWIMHIBaJIbHBIX JeTeil. [lo mToram aHammsa JaHHBIX
HaAOJIOACHUH U PEYEBBIX MPOAYKIUI BBISBICHBI CICIYIONINE KIIFOYEBbIE TEHACHIINU:

1. PeryisipHOCTh 3aHATHH (JaXe MPU MUHUMAIBLHOM 00BEME 2 yaca B HEJENI0) OKa3bIBaeT
BBIDQ)XEHHOE BIMSHME Ha (OPMHUPOBAHUE YCTOMUUBBIX SA3bIKOBBIX HABBIKOB. Ywyalluecs,
MIOCEIIABIINE 3aHATHS PEryJSIpHO B TE€YEHUE TPEX MeECSLEB, NOKa3ald 3aMETHOE YIydlleHHE B
CJIEYIOIIMX ACTEKTaX:

o YBEJIMYECHME JJIMHbI PEUEBBIX BHICKa3bIBAaHUH;

o TOBBILIIEHHE OETJIIOCTU U CBA3HOCTU PEUM;

o POCT YBEPEHHOCTH IIPH UCIIOJIb30BAHUU BTOPOTO SI3bIKA B CIIOHTAHHOM PEYH.

2. IlpuMeHeHHe MeETOAMK, OPHEHTHPOBAHHBIX Ha AaKTHBHOE TIOBOpeHHe (Hampumep,
«MUHYTKa TOBOPEHHS», PpHUCOBAaHME C I[POrOBapUBAaHUMEM, WIPbl B POJIEBOM  JuMalor),
CII0COOCTBOBAIIO:

o AaKTHMBAaLlUU CIOBaps;

o TEepexoay OT MACCUBHOIO MOHUMAaHMs K aKTUBHOMY BOCIIPOM3BEACHUIO;

o (OpMHPOBAHNIO KOMMYHUKATUBHOW MHUIIUATUBBI.
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3. Pa3iu4us B A3BIKOBBIX Mapax:

o Y ogereil, M3ydarOUMX AQHIVIMACKHA W PYCCKHIM, TPYAHOCTH 4Yallleé BO3HUKAIM Ha
(DOHETHYECKOM M JICKCUYECKOM YPOBHSX, B TOM YHCIIC TIPH MOJ00pPE HYKHOTO CJIOBAa, PA3IMUCHUN
CXOKHX T0 3BY4aHHUIO (HOpM.

o Y gereit ¢ mapoil aHIJIMACKMIA M KUTalCKui HAOIIOMAINCh CIOXHOCTH B TpPaMMAaTHKe,
O0COOCHHO B IMOCTPOSHUH MPOCTHIX YTBEPAUTEIBHBIX M BOIPOCUTEIBHBIX MPEITIOKEHUH, a TAaKXKE B
CUHTaKCHCE.

4. CeMeiiHblIii SI3LIKOBOI KOHTEKCT IT0Ka3aJl BAXKHYIO POJIb B yCIIeXe O0yUeHUS:

o JleTH, B UbUX CEMBAX MPAKTUKOBAIOCH MCIIOIH30BAHUE BTOPOTO SI3bIKA XOTsI ObI B UTPOBOI
win ObITOBOM (hopme, NEMOHCTPUPOBaIM Oojee BBICOKME IIOKa3aTedd B MOHOJOTUYECKOW H
JMAJIOTUYECKOHN peUHn.

o llommepxka pomauTeNel yCWIMBAJIAa MOTHBAIIMIO W YBEPCHHOCTh pPEOEHKA B PEUCBBIX
CUTYalUsIX.

5. MogoxkuTeIbHAS JUHAMUKA PeYeBOro pa3BuTus Obuta Hanbosee BeIpakeHa y JaeTeit 7-9
JIET — B 3TOM BO3pacTe HAOIIOIAeTCs ONTUMAIBHOE COYCTAHHE KOTHUTHBHOW 3PEIIOCTH M PEUCBOM
THOKOCTH.

6. Merton «TeneBass umutaums» (shadowing), ucnonp3oBaBmmiics ¢ aetbMu 9-11 ner,
noka3ain 3¢G(EeKTUBHOCT, B PAa3BUTHUM HMHTOHAIIMOHHOM CTPYKTYpBl, pUTMa U TpaMMaTHYECKH
IIPaBUJIBHOM pEYM.

Takum o0Opa3om, aHanu3 JAaHHBIX MOJITBEPAWJI, YTO AK€ MPHU OrPAHUYCHHOM BPEMEHHOM

pecypce — TpH YCIOBUM IUTAHOMEPHOCTH M METOIMYECKOH OOOCHOBAHHOCTH — BO3MOXKHO
(dbopMHpOBaHKHE OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB PEY€BOi KOMIIETCHIIUHU Y OMIIMHTBaIbHBIX JICTCH.
O6cyxaenune

Pe3ynbpTaTel TaHHOTO UCCIIEOBaHMS IMOATBEPKAAIOT HEOOXOAMMOCTh CHCTEMHOTO U
MHOTOYPOBHEBOT'O TIOJIX0/Ia K OOYYCHHUIO OMJIMHTBAIBHBIX JETCH, YIUTHIBAIONIETO KaK BHYTPEHHUE
KOTHUTHBHBIE MEXaHHU3MBI, TaK M BHEIIHUE TeAarorndeckue yciuoBus. CymecTBeHHBIM (HaKTOpoM
YCIICLTHOCTH OBJAJICHUS JIBYMS S3bIKAMH SIBJISIETCS HAlM4YMe YCTOMYMBON SI3BIKOBOM CpEIbl, B
KOTOPOW JIETH HMEIOT BO3MOKHOCThH PETYJISIPHO MPAKTUKOBAThH 002 SI3bIKA B PA3IMIHBIX KOHTEKCTaX —
y4€OHBIX, UTPOBBIX U OBITOBBIX.

Oco0oe 3HaueHue MpuoOpeTaeT PeryasipHOCTh PEeYeBOU MPAKTHKH, JaKe MPH MUHUMAIbHOM
00bEéMe 3aHATHIA — HampuMep, JBa 4Yaca B HEACTI0. AHAIM3 IMOKAa3aJ, YTO IOCIEA0BATEIbHBIC H
METOJIMYECKU OpraHM30BaHHBIC 3aHATHUS TAKOrO 00bEMA MPHUHOCAT YCTOWYMBBIA MOJOKUTEIbHBIN
pe3yJIbTaT B Pa3BUTUU CBSI3HOM W CIIOHTAHHOW pEYH, TPU YCIOBHH aKTUBHOTO YYacTHs Teiarora u
ponuteneld. Takue 3aHATHA CHOCOOCTBYIOT CHIIKEHHUIO SI3BIKOBOM TPEBOXKHOCTH, PACHIMPEHUIO
CIIOBapHOTO 3amaca ¥ pa3BUTHIO YBEPEHHOCTH B TOBOPEHUH HA BTOPOM SI3BIKE.

MeTton OAHOMUHYTHBIX MOHOJIOTMYECKHX  BBICTYIUICHMH MPOJAEMOHCTPUPOBAN  CBOIO
3¢ (HeKTHBHOCT, B (POPMHUPOBAHUU CIIOHTAHHOW pPEYM W B TPEOJOJICHHH KOMMYHHKATHBHBIX
O0aprepoB. Ero perynspHoe mnpuMeHEHUE aKTHBH3UPOBAJIO JIGKCHUECKUN pecypc JHered u
CIIOCOOCTBOBAIO (DOPMUPOBAHHUIO TPAMMATUYECKH MPABMIIBHOM, CBI3HON pedr. ITO MOATBEPIKIACT
BBIBOJIBI TPEBIAYIIUX TCUXOJMHIBUCTUYECKUX MCCIEIOBAHMM, YKa3bIBAIOIIUX HA BAXKHOCTD
MMIIPOBU3UPOBAHHON peUEBOM MPAKTUKY JIJIsl pa3BUTHSL BTOPUYHOTIO SI3bIKOBOTO Koaa [3; 5; 14].

Hapsiny ¢ atim, BbICOKYI0 3 (EKTUBHOCTH TPOAEMOHCTPUPOBAIH CIETYIOIINE METOIUKY:

e HTPOBBIE PeYeBble CUTYAllMU C IMHUTAIUCH PeaTbHBIX KOMMYHHKATHBHBIX KOHTEKCTOB;

e pUCOBaHNe ¢ MPOroBapUBaHMEM, CIOCOOCTBYIOIIEE PA3BUTHIO OMUCATEILHON peyl;

* pa3yuyHMBaHue NeceH U CTUIIKOB, YIIy4IlIaBIIee MPOU3HOIICHUE 1 HHTOHAIHIO;

o KUCTOPHSI M0 KAPTUHKE), AKTUBU3UPYIOIAsl HABBIKM TOBECTBOBAHMS,

 TeHeBasi umuTanus (shadowing), crrocoOCTBYIOIIAsT aBTOMATH3AIUH PEUEBBIX CTPYKTYP.

[Ipumenenue 3TuX TpruEMoB 0cOOEHHO 2P (HEKTUBHO B MIIAJIIIIEM IIIKOJILHOM Bo3pacTte (5-9 ner),
KOTJIa KOTHUTUBHAsI THOKOCTH MO3BOJISIET peOEHKY YCIICIITHO OBJIA/IeBaTh IBYMS U O0Jiee sI3bIKaMU.
Taxke BBISIBICHBI OCOOCHHOCTH B PEUEBOM PA3BUTUU Y JI€TEH C pa3IMYHBIMU SA3bIKOBHIMU MMapaMHu:
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ey  PYCCKO-aHIJIMMCKMX  OWJIMHIBOB —  CKJIOHHOCTh K  JIEKCUKO-IPAMMAaTHYECKOU
uHTEep(EpeHIUH;

e y KUTAHCKO-aHIIMMCKUX — 3aTPYJHEHUS B CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYpax U MUCbMEHHOM peuH,
HO BBICOKAsl CJIyXOBas IaMATh U pUTMUYECKOE BOCIIPUSATHE.

[onnep:kka ceMbr OCTAETCS KIFOUEBBIM (PaKTOPOM B CTAHOBIICHHH OMJIMHTBAJILHON JTMYHOCTH.
PerynspHoe ncnosib3oBaHne 000MX S3BIKOB B JOMAIIHUX YCJIOBHUSX, COBMECTHBIE pEUEBbIE UIDBI,
MOTHBALIMSI U MOJIOKUTEIbHOE OTHOILIEHUE POJIUTENEH K SI3bIKaM — BCE 3TO CYLIECTBEHHO YCKOPSIET
U yriyOJsieT mpolecc OBJaJeHUs BTOPBIM s3bIKOM. boiee TOro, sMoLuOHaIbHOE BOBJICUYEHHE
CEeMbU YCHJIMBAECT YCTOMYMBOCTH PEOEHKAa K pPEUYEBBIM HEyAadaM, IOBBIIIAET YBEPEHHOCTh H
kKeJlaHue O0IIaThCs.

TakuM o00pa3oM, HHTErpauus ICUXOJIMHITBUCTUYECKOIO IOJX0Ja € MHOro(popMaTHBIMHU,
UTPOBBIMM M KOMMYHHKAaTHBHBIMM METOJMKAMU OOy4YeHHs MO3BOJSET HE TOJIBKO aJanTUpOBaTh
OMIMHTBAIBHBIX JIETEH K 00pa30BaTeNbHOW Cpele, HO M O0ECIEUHTh MOCTYNATEIbHOE Pa3BUTHE
BCEX KOMIIOHEHTOB PEYEeBOM KOMIIETEHIIMU — JIEKCUYECKOr0, TPaMMaTH4YeCKOr0, (POHETUYECKOro U
[IparMaTU4YecKoro.

[TonydyeHHble JaHHBIE TaKXe MOAUEPKUBAIOT HEOOXOOUMOCTh AuDdepeHnpPOBaHHOIO U
KYJIbTYPHO-9yBCTBUTEIIBHOTO TOJX0/a K OMJIMHTBAILHOMY OOYYEHUIO, OCOOCHHO TIpH padoTe ¢
JNETbMM, JJIsi KOTOPBIX AHIVIMMCKUHI S3BIK COYETAETCA C MEHEE POJCTBEHHBIM — TaKUM Kak
KUTaWCKUH. OTO OTKpPHIBAET IMEPCHEKTUBBl Il JANbHEHIIMX MCCIEAOBaHUNH B 00JaCTH
MEXBbA3bIKOBOM HHTEpPEpeHIMH, aAJaNTalu¥ METOJUK K Ppa3JIUuHbIM TuUHaM OWIMHIBU3MA U
pa3pabOTKK MOAYJIBHBIX IPOTPaMM OOYYEeHHS IS ICTEH U3 MOJIMKYIbTYPHOM CpElIbl.

3axmouenue. [IpoBeneHHOe HccieqOBaHUE MMO3BOJIMIO OoJiee IIyOOKO OCMBICIUTH IPOLECC
Pa3BUTHS PEUYCBBIX KOMIICTCHIMH Yy OWJIMHTBAJIBHBIX JETeH MIIAJIIEro BO3pPacTa B YCIOBHAX
OCBOEHUS aHITIMHCKOTO M PYCCKOT'O SI3bIKOB KaK BTOPBIX. Pe3yibpTaTsl ITOKa3aau, YTO YCHEIIHOCTb
OBJIQZICHUS]  JBYMs  SI3bIKaMM  HanpsMyK  3aBUCUT  OT  KOMIUIEKCHOTO  COYETAaHMs
NICUXOJIMHTBUCTHYECKUX (AKTOPOB, MHIUBUAYAJIbHBIX OCOOCHHOCTEH peOeHKa, METOIUYECKHUX
CTpATerui, a TaK’Ke COLIMOKYJIbTYPHOU CPEMBI.

B pamkax uccienoBaHusi ObUIO YCTaHOBIJIEHO, YTO CHCTEMAaTHUYECKOE MPUMEHEHHE METOAMK,
CTUMYJIMPYIOIIMX aKTHUBHYIO PEub, TAKUX KaK OJHOMHUHYTHbIE MOHOJOIMYECKHE BbICKa3bIBaHMUS,
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO YBEPEHHOI'O YCTHOT'O BBICKA3bIBAHUS, PACIIMPEHUIO CIIOBAPHOIO 3amaca U
(OpMHpPOBAHHIO TPAaMMAaTHYECKUX CTPYKTYp. PerymsipHoe peueBoe B3amMOJecTBHE Ha 000MX
A3bIKaX B yueOHOM M OBITOBOM cpele YCHIMBAeT KOTHUTHBHYIO T'MOKOCTb M CIOCOOCTBYET
(OpPMHUPOBAHUIO METAS3BIKOBOTO CO3HAHUSI.

AHayu3 MpakTHKM M0Ka3ajl BaKHYIO POjb MEJaroroB M poauTesei B 00ecreueHuu sI3bIKOBOM
NOAJEPKKM M SMOIMOHAIBHO  IOJOXKUTEJIBHOTO  OTHOLIEHUS K  H3Y4aeMbIM  SI3bIKaM.
D¢ ekTuBHOCTP METOJMK BO3pacTaeT NpU HX aJaNTallid K BO3PACTHBIM, SMOLMOHAIBHBIM U
KOTHUTHBHBIM OCOOCHHOCTSM peOCHKa, a TakXke MpH OOECIeYeHUH IOCIEA0BaTeILHOTO |
MOTHBHUPOBAHHOI'O B3aUMOJIEHCTBUS MEXKAY YUaCTHUKAMU 00pa30BaTeIbHOTO MpoLecca.

Takum 00pa3om, pa3BUTHE PEUEBBIX KOMIIETEHIMM Y OMIIMHIBAIbHBIX JI€TEH BO3MOXKHO TOJIKO
IIPU YCIOBUM MHTETPalluyd HAyYHO OOOCHOBAHHBIX IMCUXOJIMHIBUCTUYECKUX MOIX0A0B C THOKUMU U
aJanTUBHBIMH MeToAaMu oOydeHus. [lomydeHHBIE IaHHBIE MOTYT OBITH HCIIOJIB30BaHBI IPH
pa3paboTke mporpamMm o0y4deHHs BTOPOMY SI3BIKY Ul JIeTeH, a TakKe B MEAaroruuecKoi mpakTUKe
B YCJIOBHSX MHOTOSI3BIYHOTO oOmiecTBa. llepcreKTHBB AadbHEWIINX HCCIEAOBAHHHA BHIATCS B
paclIMpeHNH BO3PACTHBIX PaMOK BBIOOPKM M B Oojiee IIIyOOKOM aHajau3€ BIIMSHUS CEMEHHOU U
KyJIbTYpHOU Cpe/Ibl Ha S3BIKOBYIO COITMANIN3AIIUI0 OMITHMHTBAIBHBIX JIETEH.
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COLHUOKYJBbTYPHASA NWAEHTUYHOCTb
KAK JJUHI'BOAUJAKTUYECKAS ITPOBJIEMA

AnHomayus

B coBpemeHHOM Mupe B YCIOBUAX TNIo0amn3anuu, TpaHCGOpMaAIUU HAIIMOHAIBHBIX TPAHUIl U
KYJIbTYPHOTO MHOT000pa3usi (OPMUPOBAHUE COIUOKYJIbTYPHOU HMICHTUYHOCTH IOAPACTAIOIICTO
MOKOJIEHUsT TpuoOpeTaer ocoOyr 3HAYUMOCTb. I[IOCKONBKY COLIMOKYJIBTYpHAs HIEHTUYHOCTH
SIBJISIETCSl TMHAMUYECKOW M KOHTEKCTYallbHO OOYCIIOBJICHHOM KaTerOpHell, UTPaloIIe Ba)KHYIO
poJb B Mpolieccax CaMOUJCHTHU(PHUKAIUN JTUYHOCTH U KOJUIEKTUBOB B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, B
JaHHOW CTaThe OTOT (EHOMEH paccMaTpuBaeTCs KaK JIMHTBOJIUJAKTHYECKas TMpoliieMa,
HAXOJAIIasgcd HA CTHIKE CMEXKHBIX T'YMaHUTAPHBIX HAYYHBIX TUCHUIUIMH. TpYyIHO MEPEeOlEHUTH
pOJIb KOHKPETHOW TpaeKTOpHH OOYy4YeHUs, HAINPABJIICHHOW Ha MPOILECC OCO3HAHHOTO TPUHSATHUS
COOCTBEHHOM KYyJIbTYpPHOU NMPUHAANIEKHOCTH U TOJIEPAHTHOCTH K UyXOU KyibType. Ha Ham B3risi,
COLIMOKYJITYpHAsT HMJICHTUYHOCTh SIBIISETCS CTEPKHEM YEJIOBEKOCOOOPa3HOro TOaXoja K
00y4YeHHUI0, MOCKOIBKY Ka)XJI0My HWHIMBUIY BaXXHO HAYUYHUTHCA OTOXKAECTBIATH CeOSI ¢ TaKUMHU
MaKpOCOIUATBHBIMU COOOIIIECTBAMH, KaK Ka3aXCTAaHCKOE OOMIECTBO, dTHHYECKAS TPUHAJICHKHOCTD,
HAI[MOHATIBHBINA SI3BIK W KYNbTypa H Ap. He moanexxutr comMHEHHIO, 4TO (hopMHpOBaHHUE JAHHOMN
UJIEHTUYHOCTH COCTOMT W3 IIEJOro psifia CTyneHel. B pamkax MaHHOW CTaTbM TNPENICTaBIICH
pe3ynbTaT  pPEUENTHUBHOTO  AIKCIEPUMEHTa,  HAMPaBICHHOTO  Ha  BBISBICHHE  CTENEHU
c(hOPMHUPOBAHHOCTH 1IEHHOCTHO-CMBICIIOBOW KOMITETEHITUN OOYJAFOIIUXCS, SBIISIOIICHCS OJTHOW U3
CeMH KJIFOUEBBIX KOMIIETEHIUI U JIeKalIeil B OCHOBE COIMOKYIBTYPHOU UCHTHYHOCTH.

KumioueBblie ci10Ba: COIMOKYJIBTYpPHAsI UIEHTUYHOCTD, TJ100anu3anus, KyJibTypa, STHUYHOCTD,
UJCHTUYHOCTb, MEKKYJIBTYPHOE B3aUMOJICHCTBUE
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QJEYMETTIK-MOJEHU CONKECTLIIK JUHIBOIUIAKTUKAJIBIK
MMPOBJIEMA PETTH/IE

Anoamna
JXahanmany, yITTBIK IIeKapajapAblH TpaHCHOPMAIMICH JKOHE MOJICHU  OPTYPIILIIK
KaFJaibIHIa OCKENICH YPIAKTBIH OJIEYyMETTIK-MOJICHU COMKECTITIH KaJBINTACTBIPY aNpBIKIIa
MaHbI3Fa e 0onyaa. ONEeyMETTIK-MOJICHU COMKECTIK — OYJI aJJaMHBIH JKOHE YIKBIMJIAPJIbIH ©31H-031
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TaHy YIEpiCiHIEC MaHbI3JbI POJ aTKAPAaThIH, YHEMi ©3repill TYpaThlH JKOHE KOHTEKCKE TOYeIIi
kareropus. Makanaga Oy (EeHOMEH TyMaHWTApIbIK FBUIBIMIAPIBIH TYHICKEH TYCHIHIAFbI
JIUHTBOIMTAKTHKAIBIK MOCEJIe PETiH/IE KapacThIPbLIaAbl. ABTOpP OKY YAEpICiHIC )KeKe MOJICHHUETIHE
CaHaJbl TYp/JE€ MOMBIHCYHY MEH ©3I'¢ MOJCHHETTEpPre TO3IMIUIIK TaHBITYyFa BIKIAJ ETCTiH apHaWbI
Oiim Oepy TpaeKTOPHICHIHBIH MaHBI3AbUIBIFBIHA Ha3ap ayJapaabl. OJCYyMETTIK-MOJCHN COMKECTIK
— anaMra OaFpITTaIFaH OKBITY TOCUIIHIH e3eri Oonbln TaObuIafgbl, ©MTKEHI opOip axaM e3iH
Kazakcrtan KoOFambl, STHOCTBIK TOI, YJTTBIK TiT MEH MOJEHUET CHSAKTHI MaKpOJJICyMETTIK
KaybIMJIACTBIKTApPMEH COMKeCTeHAIpY Il YipeHyi KaxkeT. by coiikecTik GipHele Ke3eHHEH TYpaThiH
KYpJeli KaiblnTacy YVAEpiCiH KamMTuisl. Makaiana olIeyMeTTIK-MOJICHH COHWKECTIK HeTi3iHe
KATKAH KET1 HEeTi3ri KY3BIPETTUTIKTIH Oipl — KYHABUIBIK-MaFbIHAIBIK KY3bIPETTUTIKTIH KaJbIITACy
JICHT e 1H aHBIKTayFa OaFbITTAJIFAH PEICIITUBTI SKCIIEPUMEHT HOTHKEIIEP1 YChIHBLUIAIBI.

Tyiiin ce31ep: oNeyMETTIK-MOIEHU COMKECTIK, *ahaHaaHy, MOIEHUET, SITHUKAIIBIK Oipereniik,
COMKECTIK, MOJICHUETAPAJIBIK ©3apa OpPEKETTECTIK
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SOCIO-CULTURAL IDENTITY AS A LINGUODIDACTIC PROBLEM

Abstract

In the modern world, in the context of globalization, transformation of national borders and
cultural diversity, the formation of the sociocultural identity of the younger generation is of
particular importance. Since sociocultural identity is a dynamic and contextually determined
category that plays an important role in the processes of self-identification of individuals and groups
in modern society, this article examines this phenomenon as a linguodidactic problem located at the
intersection of related humanitarian scientific disciplines. In our opinion, sociocultural identity is
the core of a human-oriented approach to learning, since it is important for everyone to learn to
identify with such macro-social communities as Kazakh society, ethnicity, national language and
culture, etc. There is no doubt that the formation of this identity consists of several steps. This
article presents the result of a receptive experiment aimed at identifying the degree of formation of
students’ value-semantic competence, which is one of the seven key competencies and underlying
sociocultural identity.

Keywords: sociocultural identity, globalization, culture, ethnicity, identity, intercultural
communication

BBenenue. B coBpeMEHHOM Hay4yHOM JAMCKYPCE KAaTErOpPHUs «MJIEHTUYHOCTBY 3aHUMAET 0coboe
MECTO, SIBJSISICH IPEAMETOM IPUCTATFHOTO BHUMAHUS PA3IMYHBIX TUCIHUIUINH — OT (unmocoduu 10
JUHTBOIUAAKTUKYA. B ycinoBusx rinobanu3anuy, yCKOPSIOIIMXCS COLMAIbHBIX HM3MEHEHUH U
pazHoro poja TpaHchopMalUuii TOHATHE MAEHTUYHOCTU MNPUOOPETaeT HOBBIE OTTEHKH,
OTpaKarolllie CI0XKHOCTh CaMONOHMMAHHUS MHAMBHMJA U €ro MPHUHAMJIEKHOCTH K COOOLIECTBY.
[IpoBeneHHBIM HAMH PELENTUBHBIN 3KCIIEPUMEHT IIPEACTABIIAECT COLUOKYJIBTYPHYIO UICHTHYHOCTD
Kak (opMy BKJIIOYEHHOCTH JINYHOCTH B ONPENENEHHBIN KyJIbTYPHBIM, STHUUECKUI U COLMAIbHBIN
KOHTEKCT. Tak, 3aJjaHHble HAMH COIIMOKYJIbTYpPHBIC XapaKTEPUCTHKH MO3BOJIIOT OO0YYaroIInMCs
OIUCBIBAaTh Ce0sl MPU COMOCTABJICHUU C Pa3IMYHBIMU OOBEKTaMHU MJIEHTH(UKALUU U OXBATHIBAIOT
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HE TOJBKO WHAMBHIYAIbHOE OCO3HAHWE MPHHAIJICKHOCTH K KYJIBType, HO U CIIOCOOBI
B3aMMOJICHCTBUS JTUYHOCTH C OKPYXKAIOIIeH COLMOKYIbTYypHOH cpemoil. OHa dopmupyercs moj
BIIMSHUEM MHOXECTBa (DaKTOPOB: ITHUYECKON COIMAIHM3AIIMU, S3BIKOBOTO KOHTEKCTA, CHCTEMBI
LIEHHOCTEH, HOPM, TPAaJULUi, a TAKXKE MOJUTUYECKUX U SKOHOMUYECKUX YCI0BUUA. OUYEeBUIHO, YTO
3Ta WJACHTUYHOCTh (OPMUPYETCS B TMPOLECCe COLMAIU3AIUU, I10J] BO3JCHCTBUEM CEMBbH,
o0Opa3oBaHMs, Macc-MelIrna M OKpYXKalollel COMUOKYIbTYpHOU cpenbl. OHa Takke IMOJABEepKEeHa
BIIUSTHUIO BHEIIHUX (DAKTOPOB, TAKMX KaK MUTpAIUs, IIOOATW3aNHs, TOJTUTHICCKHE MPOIECCHl U
KyJIbTYpHBIH 00MeH. Vcxoas u3 9Toro, 00ydeHne COUUOKYIbTYPHON UIEHTUYHOCTH JOJKHO OBITh
MEpPMaHEHTHBIM, HAYMHAS CO IKOJIBHOM CKaMbH U MPOJIOJIKASICh B CTYJEHUYECTBE YePe3 U3yuyaeMbli
MpeIMET.

Metoabl 1 MaTepuaibl. B 1aHHO# cTaThe UCIOJIB3YIOTCSI TAKME XOPOIIO 3aPEKOMEHIOBABIITNE
ceOs Hay4yHbIE METOJHbI, KaK OMHCATENbHBIN, UHTEPIPETALIMOHHBINA, SKCIIEPUMEHTAIBHBIN, METOJ
KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK.

Tak, omnucaTenbHBII METOA pealu30BaH B KpPaTKOM 0030pe Hay4dHOW JIMTEpaTyphbl,
MOCBSIIEHHOW  KJIFOYEBBIM  BOINPOCAM  COUMOKYJIbTYPHOM  HMAEHTUYHOCTH. MccimenoBanue
COLIMOKYJIbTYPHOW MJIEHTUYHOCTH SBJISETCS MEXKIMCUUIUIMHAPHBIM TI0JIEM, B paMKax KOTOpPOTO
BBIPa0OTaHO MHOXKECTBO ITOJXOJOB M TCOPETHUSCKHUX MOJENCH. YUEHbIE pa3HbIX CTpaH BHOCHT
3HAYUTENbHBIN BKJIaJ B OCMBICIIEHHE 3TOr0 (peHOMEeHa, HauhHasg OT KJIacCHYeCKUX (UI0COPCKUX
KOHIICTIIIHI 10 COBPEMEHHBIX TOCTCTPYKTYPAIUCTCKUX U MOCTKOJIOHUAIBHBIX TEOPHUH.

Kak wu3BecTHO, COBpEMEHHBbIE TMPOILECCHl TJI00ANU3AlMKA  CIIOCOOCTBYIOT HE  TOJIBKO
pacpoCTpaHEHUIO YHUBEPCAIBHBIX IIEHHOCTEH, HO M AaKTUBU3UPYIOT MPOIECCH KYJIbTYPHOU
camopeduiekcu. Bo3Hukaer (peHOMEeH «KyIbTypHOH TPEBOXKHOCTH», CBSI3aHHOM C MOTepel uiu
pa3MbIBaHUEM TPAJAUIMOHHOW WICHTUYHOCTH. OTOH mpoOjeMe TMOCBSIICHBI padOThl  Kak
3apyOeKHBIX, TAK U OTEUECTBEHHBIX MCCIIEOBATENeH, OCHOBHbBIE TEMbl KOTOPHIX 0003HAUUM JIUIITH
KOHTYPHO.

I'. unnep u Jx. TOMIMHCOH OTMEYAIOT, YTO II100ATM3AIIMOHHBIE MPOIIECCHl CIIOCOOCTBYIOT
yHU(DUKAIMA KYyJIbTyp, HO TMapajuieibHO HAOJII0JAeTCs YCWICHHE HWHTEepeca K MECTHBIM,
TPAJAULIMOHHO CIOXHUBIIMMCS (popMaM caMOOBITHOCTU. DTO MOpoxkaaeT (EHOMEH, U3BECTHBIN Kak
«TJOKAMM3alus», TMpPU KOTOPOM TJ00anbHBIE BIUSHUS TEPEIUICTAIOTCS C  JIOKAJIbHBIMHU
KYJIbTYPHBIMU KOHTEKCTaMH, (GOPMUPYS HOBbIE THOPUAHBIEC ACHTUYHOCTH [1].

C. Xomn, OOuH U3 KIIOUEBBIX TEOPETUKOB KYJIbTYPHBIX HccieqoBanuii XX Beka u
Mpe/ICTaBUTeNb bUpMHUHreMcKO# KO, B cBoei pabore «Komy HyxHa uaeHTHYHOCTH?» (1996)
MOAYEPKUBACT, YTO MJICHTUYHOCTh HE SIBJISETCS CTaTU4YHOW Karteropueil. Ilo ero MHeHuo, oHa
dbopMupyeTcsi B paMKaX KOHKPETHBIX KYJIbTYPHBIX MPAKTHK U IMOJ BO3JCWCTBUEM HCTOPUYECKOTO
KOHTEKCTa. XOJUI BBOAHUT TOHATHE «THOPUIHOW MJICHTUYHOCTH», OCOOCHHO 3HAUYMMOE B
ITOCTKOJIOHUAJILHOM CpeJie, I/I€ ePEeCeUeHUE Pa3IMUHbIX KYJIbTYyp CTAHOBUTCS HOPMOII [2].

K. T'up1i, 0CHOBOIOJIOKHUK UHTEPIPETATUBHON aHTPOIIOJIOTHH, PACCMATPUBACT KYJIbTYPY Kak
CUMBOJIMYECKYIO CUCTEMY, CBOCOOPA3HBIN «TEKCT», KOTOPBINA YEIIOBEK MHTEPIPETUPYET, (hopMUpys
TeM caMblM TOHMMaHUE CBOEW MPUHAIJICKHOCTH. B ero moaxonae KylbTypa TECHO CBsS3aHa C
UJCHTUYHOCTBIO, TOCKOJIbKY OHA ()OPMHUPYET T€ CMBICTIOBBIE OPUEHTHUPBHI, Yepe3 KOTOPhIE TUYHOCTh
OCMBICIISIET CBOE MECTO B COIMAIBHOM M STHUYECKON 0OITHOCTH [3].

Kazaxcranckue yd€Hble Tak)Ke BHOCST BECOMBIA BKJIAJl B HCCIIEIOBAHUE COIIMOKYJIbTYPHOU
UJCHTUYHOCTH, OCOOCHHO B KOHTEKCTE MOCTCOBETCKMX TpaHC(hOpMalui, S3bIKOBOM MOIUTHKH,
HallMOHAJIBHOIO CAMOCO3HAHUS U JYXOBHOT'O BO3POKICHUS.

Tak, I'. HypranukpI3pl paccMaTpuBaeT €BpPA3WHCKYI0 HACHTHYHOCTH KaK CBOEOOpa3HOe
COLIMOKYJIbTYpHOE 00pa3oBaHUE, OOBEIUHSIONIEE IIEHHOCTHBIE OPHUEHTHPHl Kak Bocroka, Tak u
3amama. YuéHbli nopuépkuBaer, 4ro Kazaxcran pacrnosaraetcs  Ha  [EepEeKpECTKe
UMBUJIM3AIMOHHBIX BIHUSHUNA, YTO CIOCOOCTBYEeT (HOPMUPOBAHUIO OTKPBHITOM, THOpPHAHOMN
UJIEHTUYHOCTHU, OCHOBAaHHOM Ha MPUHIIMITAX JUAJIOra U B3aUMHOTO YBaKEeHHUS [4].
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A. CanyakacoBa aHanu3MpyeT 3HAYMMOCTh SI3bIKa B IIpolLleccaX KOHCTPYMPOBaHUS
HAllMOHAJILHOW M KyJbTYpHOH uaeHTHUHOCTH. Oco0oe BHMMaHHUE YAEISeTCs POJIM Ka3aXCKOro
SI3bIKA, KOTOPBIA BBHIMOJHSAET HE TOJIBKO (DYHKIIMIO CpencTBa OOIIEHUS, HO M CIY>)KUT CHMBOJIOM
STHOKYJIBTYPHON IPUHAUICKHOCTH. MccnenoBaTellb paccMaTpuBaeT COXPAHEHHE W PAa3BUTHE
Ka3aXCKOIro si3blka B IOJHMKYJIBTYpPHOM cpele Kak KIIIOUeBOM (akTop YKpereHUs KyJbTypHOM
yCTOWYUBOCTH [5].

A.K. TamenoBa nenaeT aklEHT Ha BaXHOCTU IOJMKYJIbTYpHOrO oOpa3oBaHMs B KOHTEKCTE
(bopMHpOBaHUS WACHTUYHOCTU KazaxcTaHCKOM Mononé&xu. Ilo e€ mMHeHuro, cucrema oOpazoBaHMs
JOJbKHA OBbITh HampaBlieHa HE TOJIBKO Ha Mepefady 3HAHWN, HO M Ha BOCHUTAHHE YBA)KEHUS K
KyJIbTYpHOMY  pa3HOOOpa3uio, 4YTO SBISETCA HEOOXOJUMBIM  YCIOBHEM T'apMOHUYHOIO
COCYIIIECTBOBAHUSI B MHOTOKYJIBLTYPHOM cOo00mIecTBe [6].

Takum o0Opa3oMm, Kak 3apyOeKHbIE, TaK M Ka3aXCTaHCKUE Y4EHBIE CXOIATCS BO MHEHHH, UTO
COIIMOKYJIBTYpHAsl HACHTUYHOCTh — 3TO HE 3aCThIBIIEE SBJICHHE, a THOKHUI, M3MEHYUBBIN TPOIIECC,
3aBUCAIIMA OT MHOXECTBAa (DAKTOPOB: NOJUTUYECKHX, KYJIbTYPHBIX, OSKOHOMHUYECKHUX U
TeXHOJIOrMYeCcKuX. Ka3axCTaHCKMM  KOHTEKCT B  CHJy CBOEH YHHUKaJIbHOM  HCTOPHH,
STHOKYJBTYPHOI'O MHOIrooOpa3usi M TI'€OHNOJUTHYECKOIO IOJIOKEHMS IPEeIOCTaBIsIET 0CcoOble
YCIOBHSL JJIsi M3YYCHHUs JWHAMHKH WACHTUYHOCTH. [lOHMMaHWe 3THX IMpoLeccoB W 000O0IIeHne
Hay4YHbIX IIOAXOJOB CIOCOOCTBYeT Oojee TIIyOOKOMY OCMBICIEHUIO IyTed YCTOHYMBOIO
KyJIbTYpHOT'O Pa3BUTHS KaK Ha JIOKAJIHLHOM, TaK U Ha TTI00aJIbHOM ypPOBHE.

Cpenu KimroueBbIX MpoOseM H3ydeHHs U (OPMHPOBAHUS COLUOKYJIBTYPHOM HACHTUYHOCTU
MO>KHO BBIJICJIUTD CIIEIYIOIINE:

e @parmMeHTanysa UACHTUYHOCTU — B YCJIOBMSX IUIIOPAIM3aLUU KYyJIbTYPbl U COLMAJIbHBIX
ceTel UICHTUYHOCTh CTAHOBUTCS MHOTOCJIOMHON U TPOTUBOPEUUBOM.

e AccuMwIsALMA M MapruHalu3anus — IPEACTaBUTEIM ITHUYECKUX MEHBIIMHCTB YacTo
CTAJIKMBAIOTCS C JAaBJICHUEM JOMUHUPYIOLIEH KyJIbTYpHI.

e MurpaioHHble IPOLECCHl — IIepecesIeHHE JTI0IeH PUBOIUT K KyJIbTYPHBIM KOH(IUKTAM U
HEO0OXOIMMOCTH aIaNTAIUN K HOBOW COIIMOKYJIBTYPHOU Cpejie.

o SI3pIKOBas mpoOieMa — yracaHue pOJHBIX SI3bIKOB U JIOMUHUPOBAHHE ITI00AIBHBIX SI3bIKOB
(aHrMIICKOr0) NPUBOJUT K YTPATE AJIEMEHTOB UIEHTUYHOCTH [7].

Pe3yabTaThl M 00cyxkaeHus. C LENbI0 BBIBIEHUS OCOOCHHOCTEH NMOHMMAaHHs HOCHUTENSIMU
s3bIKa 3HAYEHHsI CAMOT'0 TEPMUHOCOUYETAHUS COYUOKYAbMYPHASL UOEHMUYHOCHb U UX OTHOLICHUS K
JaHHOM npobieMe HaMu ObUT MPOBEJEH PELENTUBHbIN SKCIEpUMEHT nocpeacTsoM Yandex-Forms,
BKJIFOUABIIUI OTBETHI HA CIEAYIOMINUX 8 BOIIPOCOB:

1) B kakoii crenenu Bbl Biajeere kKa3axcKuM s3bIKOM (CBOOOJHO, ci1a0o, MOHUMAKO, HO He
TOBOPIO; YUTAIO U IEPEBOXKY CO CIOBApeM, HE BIajier0)?

2) B xakoii ctenenu Bl BiajeeTe pycCKUM A3bIKOM (CBOOOIHO, €l1a00, YUTAIO U IIEPEBOXKY CO
CJIOBapeM, He BIa/e0)?

3) Kak Bbl oTHOCHTECH K Ka3aXCKOM TPaAUIIMOHHON KyJIbType?

4) Yto Bl HEe npuHUMAETE B Ka3aXCKOU TPAAUIIMOHHON KyJIbType?

5) Kak Bbl oTHOCHTECH K APYTUM HAllMOHAIbHBIM KYJIbTypaM Ka3axCTaHLEB?

6) Uro Bbl He npuHUMaeTe B JPYruX HALlMOHAJIBHBIX KYJIbTypax Ka3axcTaHLEB?

7) Kax Bbl noHMMaeTe COMOKYIbTYPHYIO UIEHTUUYHOCTh?

8) Kak Bbl oTHOCHTECH K KYJIbTYpHBIM HOPMaM M LIEHHOCTSIM, NPUHATHIM B Ka3aXCTaHCKOM
ooOmectBe?

CrnenyeT oroBopuTh, YTO HaAMH IPOBEJEH PELENTHUBHBIA 3KCIEPUMEHT B MOJIOJIEKHOU cpene
CTYIEHTOB, IIOCKOJbKY [UIi Hac MpPEJCTaBIseT MHTEpeC UX OTHOIIEHHE K Ipodieme
COLIMOKYJIBTYPHON HIAEHTUYHOCTU. DTO CBA3aHO C TEM, YTO B COBPEMEHHOM MHUPE MOJIOIEXD
OKa3bIBACTCSI MEXKAY PA3IMUYHBIMU KYJIbTYPHBIMU BIUSHUSAMH, HAXOLACH B YCIOBUAX KYJIbTYPHOTO
MHOroo0Opasus. B sKkcrepuMeHTe NpUHSUIM ydacTHe 75 4YeloBEK, CTYACHTOB pas3HBIX BY30B.
I'ennepHoe cooTHoneHue: 14 - mpeaCcTaBUTENN MY KCKOT0 1oja U 61 - )keHCKoro.
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[TorydeHHBIE OTBETHI B 00OOIICHHOH (hopMe MOXKHO MPEACTABUTH CICAYIOIINM 00pa3oM (CM.
Tabnumy 1):

Tabmuna 1. O6001IeHHBIE OTBETHI CTYICHTOB

Bonpoc O0001IeHHBIE OTBETHI IIpoueHTsI
1 [Torumanwme OTO YyBCTBO MPUHAMJCKHOCTH K KYJIBType H 88.89%
COIMOKYJIbTYPHOM 00IIeCTBY
WUIEHTUYHOCTH 3Tt0 HabOp HOPM U TPAJUINH, IPUHATHIX B 00IIECTBE 11.11%
2 | BnangeHue Ka3aXxcKuM CBoOonno 66.67%
SI3BIKOM ITonumaro 16.67%
Cnabo 11.11%
Co croBapém 5.56%
3 | Baagenue pycckum sizbikom | CBOGOIHO 83.33%
Cnabo 11.11%
Co croBapém 5.56%
4 | OTHOILIEHHUE K Ka3aXCKOU Cuutaro 4acThIO CBOCH UICHTUIHOCTH 77.78%
KyJbType VBaxato, HO He HAeHTH(UIUPYIO C Hell 16.67%
bespaznmmuen(na) 5.56%
5 | YTo BbI HE IPUHUMAETE B HexoTtopsie Tpaguiuy KaxXyTcsl yCTapeBIIUMU 33.33%
Ka3aXCKOH KynbType? Hwndgero 61.11%
He 3agymbiBancs(iiach) 5.56%
6 | OTHOLIECHHE K IPYTUM VYBaxkaro ¥ HHTEPECYIOCh 66.67%
KyJIbTypam YBakaro, HO HE HHTEPECYIOCh 27.78%
bespaznmuen(na) 5.56%
7 | Yto Bbl He mpuHUMaeTe B HexkoTtopsie 006b14an MHE Ty>KIbl 22.22%
JPYTHX KyJIbTypax? Huygero 72.22%
He 3agympiBancs 5.56%
8 OTHOIIIEHHE K IIEHHOCTSIM ITpunumaro 94.44%, /
Kazaxcrana He Bcerna cobmonaro 5.56%
CreneHb BNaaeHUA CreneHb BnapeHuA
Ka3aXCKMM A3bIKOM RYECKHM AIbUSEE
m CeobogHo
m ceoboaHO
B NOHUMaHD m cnabo
cnabo

I MepeBoXy co
CNOBOPEM

CO CnoBapem

Pucynox 1. Cmenens 6nadenus kazaxckum u pycckum A3blKamu
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OTHOLUEHME K Ka3aXCKou NMoHumaHue
TPaAVLMOHHOI KynbType COLMOKYNbTYPHOIA
H YBaKaw u MAEHTMqHOCTM

CYWTaIO YaCTbio
cBoein
EHTMYHOCTH

¥at, HO He
e d;HLl,HDV M 370 YyBCTBO
i NPUHAANEXKHOCTU K
0 ce6A c Hel pUHaan
KY/IbType 1
I BezpaznuueH(H obuectay

a)

Pucynok 2. Omnowenue k kazaxckou mpaouyuoHHoU Ky1bmype u NOHUMAHUE COYUOKYTbIMYPHOT

UOCHMUYHOCIU
HenpuHaToe B OTHOWeHne K gpyrum
Ka3aXckom Ky/abType KynbTypamMm

W HekoTopble B YBaxato u
TpaguLUmm MHTEPECYOCh
HaxyTCAa
yCTapeswmnmm M YBamalo, HO

B HW4ero He

WHTEpPECYOCh
m Bezpasnuden(
Ha)

M HezagymbiBanca

Pucynok 3. Omuowenue K Kazaxckou Kyibmype u Opyeum Kyiomypam

HenpuHatoe B Apyrux OTHOLweHue K
KynbTypax LeHHocTAm Ka3axcTaHa

W HeKkoTopblie
obblyan mHe
Uy abl

E NpuHUMaro

B He Bcerpa

B Huuero cofintonaio

Pucynok 4. Omnowenue k yennocmam Kazaxcmana u opyaux cmpan

Pe3ynbrarsl IpoBeIEHHOIO PELIENTUBHOIO SKCIIEPUMEHTA, IIPEACTABICHHbIE HA PUCYHKaX 1-4,
IIOATBEPKIAIOT  CJIOXKHYH0, MHOTIOCIOMHYIO IPUPOAY COLUMOKYJIBTYPHOM HJIECHTUYHOCTH B
MoutoexHoi cpene Kaszaxcrana. [lorydeHHBIC TaHHBIC TIO3BOJISIOT CACNATH sl HAOMIOJICHUN U

91



https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

Ab6aii amuiHdarul Kas¥I1Y XABAPIIBICHI «Pu10402us FulabiMdapbly cepusicol, No2(92), 2025 i

BBIBOJIOB, KAaCAIOIINXCSI BOCIPUATHUS CTYICHTAMH Ka3aXCKOM TPaJUIIMOHHONW KYJIBTYphI, OTHOIICHUS
K JIpyT'MM HallMUOHAJIBHBIM KYJbTypaM, a TaK)Ke NOHMMaHMs CaMOTr0 TEPMUHA «COLMOKYJbTypHas
UJICHTHYHOCTD.

Bo-nepBbixX, aHanu3 OTBETOB MOKAa3bIBAET HAJIMYME BBHICOKOTO YPOBHS YBa)KEHHUS K Ka3aXCKOM
KyJIbType U NMpPU3HAHUA €€ 3HAYMMOCTH KaK 4acTH HAllMOHAJIBHOIO Hacjenus. MHOrue y4acTHUKU
MOJYEPKUBAIOT LEHHOCTh TPAJUINKA, OObIUACB, YBAKUTEIBHOTO OTHOLICHHS K CTapuIuM |
ceMeHHBIX cBs3eil. OmHAKO MpH 3TOM (HUKCHPYETCS M KPUTHUYECKOE BOCIPHUATHE HEKOTOPHIX
apXau4yHBIX AJIEMEHTOB, BOCIPUHUMAEMBIX KaK yCTAapEBIIWE MM HEAKTyaJIbHBIE B COBPEMEHHBIX
YCIOBUAX (HAaIpUMep, TeHAECPHBIE POJIH, TPATAULIMOHHBIE HOPMBI ITOBE/ICHUS, OIpaHUYEHUs B cepe
CBO0OO/TbI BBIOODPA).

Bo-BTOpBIX, OTHOIIEHHE K APYrUM HAIIMOHAJIBHBIM KYJIbTypaMm Ka3axCTaHIIEB B L[EJIOM HOCUT
TOJIEPAHTHBIN U IOJIOKUTEIbHBIA XapakTep, YTO CBUAETENbCTBYET O HAJIMYUM NOTEHIMaNa JJs
(bopMHpOBaHUS TMONMUKYJIBTYPHOW HAEHTHYHOCTH. TeM He MeHee, B HEKOTOpBIX OTBETax
MIPOCIICKUBACTCSI U HACTOPOKEHHOCTh K «UYXKOMY», OCOOCHHO €CIH HOPMBI JIPYTOH KYJIbTYpHI
MPOTHBOPEYAT JIMYHBIM WM JOMUHHUPYIOIIUM B OOIIECTBE IEHHOCTSIM. JTO MOXXET yKa3bIBaTh Ha
CKPBITBIE MEXaHU3MbI ACCUMUJISILIUM U BHYTPEHHEH KyIbTYpHOU HepapXuu.

TpeTbuM 3HAUUMBIM aCIEKTOM SBIISIETCS BOCIPHUATHE fA3bIKA KAaK MapKepa HICHTUYHOCTH.
BoJIBIIMHCTBO y4aCTHUKOB BIIAJICIOT PYCCKUM SI3BIKOM CBOOOJIHO, TOTJa Kak YpOBEHb BIIaJICHUS
Ka3aXxCKUM S3BIKOM BapbUpyeTcs. JIst 4acTh pecroHACHTOB Ka3aXCKUM SI3bIK SBISETCS 3HAYHMMBIM
9JIEMEHTOM O3THOKYJIBTYPHOW HIOCHTU(UKAIMK, HO BCTPEUAIOTCS M CIOy4daW, KOIrJa €ro
UCIOJb30BAHUE  OrPAaHUYEHO OBITOBBIM  YPOBHEM. OTO MOXET CBHJETEIbCTBOBATH O
IPOAOIDKAIOIIEMCS] HANpsHDKEHUH MEXAYy O(GHUUIMANbHOM SI3BIKOBOM IMOJMTHUKOW U peanbHOMN
SI3bIKOBOM IPAKTUKOM.

Hakonen, camo MOHMMaHUE TEPMHHA «COLMOKYJIBTYpHAs MACHTUYHOCTH» CPEAH CTYIEHTOB
OKa3aJloch pa3HbIM. YacTh PECNOHIEHTOB JaeT JOCTATOYHO aOCTPaKTHbIE WJIM pPACIUIbIBYATHIE
OIpeJIeJIeHUs,, YTO YKa3blBa€T HAa HU3KUHA YPOBEHb TEOPETUYECKOTO OCMBICIEHUS TEpMHHA B
MaccoBOM CO3HaHMU. Bmecte ¢ Tem Jpyras d4acTh Y4YaCTHHUKOB JEMOHCTPUPYET OCO3HaHHOE
OTHOIIICHHE K JTAHHOW KaTEeropHH, CBA3BIBAS €€ C KyJIbTypHBIMH KOPHSIMH, HOPMaMH ITOBEICHUS,
SI3BIKOBOM MPHUHAIICKHOCTEIO W HAIIMOHAJIBLHOW TOPIOCTHIO. DTO TOBOPUT O (HOpMHUpYIOIIEHCS
CIIOCOOHOCTH MOJIOAEKH K KPUTHUECKOW pedieKCMH B OTHOUIEHHHM CBOEH KYJIbTYpHOU
IPUHAAIEKHOCTU U COLIUOKYIBTYPHOTO OKPY>KEHUS.

Kak BuaHo, B TOAaBIAOLIEM OOJNBIIMHCTBE IOJIYYE€HHbIE OT PECIIOHIEHTOB OTBETHI
CBHUJIETEJILCTBYIOT O IIOJIOKUTEIBHOM OTHOIIEHMH K TAaKMM KOMIIOHEHTaM COLMOKYJIbTYPHOM
UIACHTUYHOCTH, KaK TOCYAapCTBEHHBIN Ka3aXCKUH s3bIK (68%), opuImManbHbIi pycckui 361K (83%),
TpaJMLIMOHHAs Ka3axcKasi KyibTypa (78), qpyrue HaluMoHaJIbHbIE KYJIbTYphl KazaxcraHues (66,67),
HeNnpusTHEe B JApYrux KyapTypax (72, 22). Tem He MeHee, ONpeNeNeHHBIA MPOLEHT HENpUATHS,
HENpPU3HAHUS, HEBIAJEHUs U Jp. CYLIECTBYeT, 4YTO CBHJETEIBCTBYET O HEOO0XOAUMOCTH
JanpHenIe padboTel Hal HOPMUPOBAHHEM, PA3BUTHEM M COBEPIICHCTBOBAHHEM COIIMOKYJIbTYPHON
UACHTUYHOCTH OOydYalomMXCcsl JUIsi WX TapMOHUYHOM WHTErpaluu B JI000€ MOJHUSI3BIYHOE,
HOJIMKYJIBTYPHOE U MOJIMKOH(ECCHOHAIbHOE 00IIECTBO.

CoBpeMeHHass JIMHTBOJMJIAKTUKA pacroyiaraeT OOJIbIIMM  apCeHaJoM Me1arorMyeckKux
WHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH M IMOAXOJOB, K YHCIY KOTOPBIX OTHOCATCS CIEAYIOIIWE METOJbI
O0y4YeHHUS: KpeamusHble, OPUCHTUPOBAHHBIC HA CO3aHUE YYAIIMMUCS JIMYHOTO 00Pa30BaTEILHOTO
IPOAYKTA, IPH KOTOPOM ITO3HAHHUE OCYILECTBIIAETCS B X0€ COOCTBEHHO TBOPUECKOM J1€ATEIbHOCTH
U PE3yJIbTaTOM KOTOPOI'O SIBJISIETCS MOJIyY€HHE HOBOTO NMPOJYKTA; KOZHUMUGHbIE METO/Ibl HAYYHOT'O
[O3HAHUSA, B pe3yJibTaTe IPUMEHEHUs KOTOPBIX CO3JaeTcsi KpeaThBHas oOpa3oBaTesbHAs
HOPONYKLUS; IMAAMUYecKuti METOJ BXKHBAHUS B COCTOSHHUE JAPYTOro CyOBEKTa; CMbICI08020
8uOeHus1, TI03BOJIAIONIEE YrIIyOIeHHOE BXKHMBAHUE B COCTOSIHUE JPYroro cyObeKTa u Ap. Y cIemHas
peanu3anys Kaxa0ro U3 3TUX METO/I0B BO3MOKHA [TOCPEICTBOM MPEATEKCTOBBIX, IPUTEKCTOBBIX U
MIOCJIETEKCTOBBIX CUCTEM YIPAKHEHUH M 3aJaHUIl K TEKCTaM, UIp, KBECTOB, HalMCaHHs 3cce,
POOJIEMHBIX CHUTYallu, TPEOYIOINX KPEATUBHBIX M 9BPUCTUYECKUX PEIICHUA U MH. JIp.

92



https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

BECTHHUK KasHIIY um. A6as, cepus «Puaonozuueckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

3akmouyenue. TakuMm 00pa3oM, MOXHO 3aK/IIOUUTb, YTO B YCIOBHMSX TIJ00alu3aluu U
MHOTI'OHAIIMOHAJILHOCTH Ka3aXCTAHCKOTO OOILIeCTBa COLMOKYJIbTYpHAas HAEHTHYHOCTh CTYACHTOB
HaxXoauTCsa B COCTOAHHH JUHAMHYCCKOI'O q)OpMI/IpOBaHI/IiL OnHa BKJIIOYaeT KakK »dJIEMEHTHI
TPaIULIMOHHON Ka3aXCKOM KyJbTYpbI, TAK U OTKPBITOCTb K KyJIbTYpHOMY pazHooOpasuto. Bmecte ¢
TEM Ha6J'IIOILaIOTCH N BbI3OBBI, CBsI3aHHBIC C q)parMeHTauHeﬁ HUICHTUYHOCTHU, A3bIKOBBIM
HEpaBHOBECHEM U HEOOXOJIUMOCTBIO NEPEOCMBICICHHS KYJIBTYPHBIX HOpPM. DTO MOJITBEPXKIAET
HE00XOIMMOCTh CUCTEMHON 00pa3oBaTeinbHO paboThl M0 (HOPMUPOBAHHUIO YCTONYNBOM, THOKOW U
MHKJIIO3UBHON COLIMOKYJIBTYPHON HAEHTUYHOCTH, HAuWMHas C MIIAJIIMX KJIACCOB U IO YPOBHS
BBICIIETO 00pa30BaHMUS.
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3HAKOBO-CUMBOJIMYECKHUE METO/JbI OBYYEHUA PYCCKOMY A3bIKY
KAK UHOCTPAHHOMY B PAMKAX CEMUOTHUKH

Annomauus

B cratbe paccmarpuBaroTCs poJib 3HAKOBO-CUMBOJMYECKMX METOJOB OOYUEHHS PYCCKOMY
A3bIKy KaK HMHOCTPAHHOMY B KOHTEKCTE€ MOJEpPHM3alMU U JuBepcudukanus oOpa3oBaHUs C
IIO3ULIMM Pa3BUTUS YHHMBEPCAJIBHBIX METApPEeIMETHbIX JercTBHil. [loguepkuBaeTcs BaKHOCTh
Pa3BUTHSI KOTHUTUBHBIX HaBBIKOB OOYUAIOLIMXCS Yepe3 NPUMEHEHUE CEMUOTHYECKOT0 T0X0/1a IS
dbopMHpOBaHUS WHIMBUAYAJIBHBIX TPACKTOPUH TOATOTOBKM B paMKaX S3bIKOBOTO OOydeHUs.
ABTOpBI ONKCHIBAIOT MPUMEHEHUE 3HAKOBO-CUMBOJIMYECKMX METOAMK OOY4YEHMS U MOJYEPKUBAIOT
X 2PPEKTUBHOCTh B MOHUMAHUH CMBICIIA U3yYaeMbIX SI3BIKOBBIX SBICHHUA M (DAKTOB («KOp3WHA
uzei», «JIeCTHULA accoluanui», nuporpaduka) ¢ MO3ULUKU pa3BUTUS YMEHUS UHTEPIPETUPOBAThH
3HAaKW B KOHTEKCTE JUAJIOTa KYJIbTYp U 3TOX, YTO CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HABBIKOB KPUTUYECKOTO
aHanu3a Tekcra oOydvaromuxcd. IloguepkHyTa posib MyJIbTHUMOJANBHBIX M KPOCC-KYJIbTYPHBIX
(TpaHCJIMHIBaJIbHBIX) IPAKTHUK B HM3YyYEHUU PYCCKOTO SI3bIKa B KOHTEKCTE LEJNEeW COXpaHEHMs
A3BIKOBOIO  pa3HOOOpa3us M yCTOMYMBOrO pa3BuTusa. B cratbe copepkarcsi MNpakTHKO-
OPHMEHTHPOBAHHbIE KEWCHl Kak mia npenoaasaresned PKHM, tak u mins nmpenopasatenied pycckoro
A3bIKa U JPYTUX NPEIMETOB T'YMaHUTApPHOIO LIUKJIA.

KioueBble cj10Ba: CEMHUOTHKA, IMEAATrOTHKA, 3HAKOBO-CHMBOJIMYECKHE METOIbI OOy4YCHHS,
JUAJIOT KYJIBTYP, KpUTUYECKOE MBIILIIICHUE
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CEMMOTHKA IMEHBEPIHJAE OPBIC TUITH IIET TUII PETIHJIE OKBITYIBIH
TAHBAJBIK-CUMBOJIIBIK OIICTEPI

Anoamna

Makanaga om6OeOanm MeTa-IoHIIK iC-OpeKeTTepAl JaMbITy TYpPFhICBIHAH OimiM  Oepyni
MOJICpHU3AIUSIIAY JKOHE OpTapanTaHIbIPy KOHTEKCTIHIIE OPBIC TUTIH MIET TiJli PETIHJE OKBITYABIH
CUMBOJIJIBIK-CUMBOJIJIBIK ~ QMIICTEPIHIH  peidi  KapacTelpbUiaabl. TUIMIK OKBITY IIeHOepiHze
TAWBIHIIBIKTBIH JKEKE TPACKTOPHSUIAPBIH KaJBIITACTBIPY VIIIH CEMHUOTHKAJIBIK TOCLIAI KOJAAHY
apKbUIBI OLTIM aylIbUIapAblH TAHBIMIIBIK JaFIbUIAPbIH JIaMBITYIbIH MaHBI3IbLUIBIFBl aTall ©TiIeI.
ABTOpIIap OKBITYABIH CHMBOJIIBIK-CAMBOJIJIBIK OICTEMENEpPiH KOJAAHYIbl CHUIATTAHIBI JKOHE
OJIapJIbIH 3ePTTENETIH TUIAIK KyObUIbICTap MeH (akTiiepaiH («aesnap ceGeTi», «KaybIMIaCTHIKTap
Oacnangarel», nHMorpaduka) MarbIHACBIH TYCIHYJETl THIMAUTITIH MoieHueTTep MEH AQyipIepAiH
JIMANIOThl KOHTEKCTIHAE OenrinepAl TyCiHAipy KaOiaeTiH JaMbITy TYPFBICBIHAH aTar KepceTemdl, Oy
OUTIM ayIIBUIApIBIH MOTIHIH CBIHM TalJay JarAbUIapblH JAMBITYFa bIKHAM erefi. OpbIC TiiH
OKBITYZAaFbl MYJIbTHMOAAJBAbI JKOHE MOJCHUETAPAIBIK (TPAHCIMHIBAIIBIBI) TIKIPUOCTEPIIH
JMHTBUCTHKAJIBIK OPTYPJILTIKTI CaKTay KoHE TYPaKThI JaMy MaKcaTTapbl KOHTEKCTIHIETI peJi aran
94
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etinai. Makanana KP okpITylIbIIapbIHa, COHIal-aK OPBIC TiJ1 )KOHE TYMaHUTAPIIBIK UKIIIH O0acka
MIOHEPiHIH OKBITYIIbUIAPbIHA apHAJIFaH TOKipuOere OarpITTaIFaH Kercrep 6ap

Tyiiin ce3aep: CeMHOTHKA, TIEIAroruka, OKBITYABIH CHMBOJIBIK-CUMBOJIIBIK —OJICTEPI,
MOJICHUETTEP JUAJIOThI, CBIHH OJIay
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SIGNIFICANT-SYMBOLIC METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE IN THE FRAMEWORK OF SEMIOTICS

Abstract

The article examines the role of symbolic methods of teaching Russian as a foreign language in
the context of modernization and diversification of education from the perspective of the
development of universal meta-subject actions. The importance of developing students' cognitive
skills through the application of a semiotic approach to the formation of individual training
trajectories within the framework of language learning is emphasized. The authors describe the use
of sign-symbolic teaching methods and emphasize their effectiveness in understanding the meaning
of the studied linguistic phenomena and facts ("basket of ideas", "ladder of associations",
infographics) from the perspective of developing the ability to interpret signs in the context of a
dialogue of cultures and epochs, which contributes to the development of students' critical text
analysis skills. The role of multimodal and cross-cultural (translingual) practices in learning the
Russian language in the context of the goals of preserving linguistic diversity and sustainable
development is emphasized. The article contains practice-oriented cases for both RCT teachers and
teachers of the Russian language and other subjects of the humanities cycle.

Keywords: semiotics, pedagogy, sign-symbolic teaching methods, dialogue of cultures, critical
thinking

BBenenne. B xoHTekcte auBepcudUKaE COBPEMEHHOT0 00pa30BaHUs B YCIOBUSX CTUPAHUS
TPaHMI] MEXIY KYJIbTypaMH U B CBSI3M C POCTOM MHIPAIMOHHBIX MPOIECCOB, a TAKXKE B CBS3H C
pa3BUTHEM HKOHOMHUKH 3HAHHM MHCCHUEH YHHUBEPCUTETOB CTAHOBHUTCS MOUCK WHHOBAIIMOHHBIX
CTpaTerHid, TOBBIIIAOIIMX KAYECTBO S3BIKOBOW IMOATOTOBKH CTYJICHTOB H (HOpPMHpPOBAHHE
OTKPBITOCTH JIMYHOCTU OYAYIIETO CIeNUaNicTa K TBOPUYECKOMY JUANIOTY C IPYTHUMH KYJIbTypamH.

B TO e BpeMs TpaaUIMOHHBIN JMHTBOJAMIAKTHYCCKUN IMOAXOJ CETOMHS HEOOXOIMMO
JIOTIOJIHATD TPAHCKYJIBTYPHBIMU CEMHOTHYECKUMHU 1O CBOEH crieruduke mpakTUkamMu. PemuTs oty
3a/1ayy MOYKET BBEJICHUE CEMHOTHYECKOW COCTABJISIIOLIEH B BUJIE€ HAOOpa 3HAKOBO-CUMBOJIMYECKHUX
METOJIOB, HANpaBIEHHBIX HA KPOCC-KYJIbTYPHOE H3Y4YCHHE S3BIKOB U KYJIBTYpP KaK CpPEICTBO
COIMAIM3AIIMN JIMYHOCTH B TOJMATHHUYECKOM M TOJMKYJIbTypHOU cpene. OO0 3ToM mnucanu
uccinenoarenu M.Danesi [1], J.Deely, [.Semetsky [2], ykazaBuiue, 94T0 pyHIaMEHT COBPEMEHHOTO
o0Opa3oBaHMs JODKHBI COCTABIIATH KOHIICTITOJIOTHYECKHE, 3HAKOBO-CUMBOJIMYECKUE ITOIXOJIBI,
MIOCKOJIbKY B YCJIOBMSIX TIJIOOAlM3alMy, STHUYECKOTO pa3HooOpasusi U pocTa MHUTPALMOHHBIX
MIPOIIECCOB aKTyaJIbHOW 3a7adyeil YHUBEPCUTETOB CTAHOBHUTCS (HOPMHUPOBAHHE MEKHAIIMOHAIBHON
TOJIEPAHTHOCTH, PACIIMPEHUE MEXKYJIBTYPHOTO COTPYIHHUYECTBA.

Be3ycnoBHO, 4TO 3TOH 3aaud HEBO3MOXHO JIOCTHYh 0€3 aKIeHTa Ha 3K3HCTEHIIUATBHBIX
BOIIPOCAaX 3HAYEHUS U CMBICIIOB, YTO HE PaCCMATPUBAIOCh B KAYECTBE MPUOPUTETOB TPATUIITOHHOTO
SI3BIKOBOTO 00pa30BaHUs, B OCHOBE KOTOPOTO JOJTHE TOJIbI OCTaBaJICs rpaMMaTUYECKUM MOAXO,
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MCKITIOYAIOIIMIA CTaINI0 MHTEPIPETAIIMU S3BIKOBBIX 3HAKOB IPH IepeIade 3HAHUN WM HABBIKOB OT
npenojaBaresns 00ydarneMycsi, MUHYIOIIHN CTAANI0 X HHTEPIIPETALIUH.

PemmuTh maHHyO 33124y MOMOXKET CEMHOTHYECKAsl COCTABIISAIOINAsS, HAIPABJICHHAS HA KPOCC-
KyJIbTYPHOE U3YUEHHE SI3BIKOB U KYJIbTYp B IIENIIX Pa3HOCTOPOHHEH COIMAlW3allUyd JTUYHOCTH B
MOJIMKYJIBTYPHOH cpene obOmectBa. OO0 OO0yYeHHH MEXKKYJITYPHOMY B3aUMOJICHCTBUIO TIHIIET
C.A. T'onuapoB, O.M. TI'onuapoa u Koponea H.H. [3] u O.X. Mupomnuxona [4], W.Leeds-
Hurwitz [5], T.Sebeok, S.Lamb, J.Regan [6], I.Semetsky, A.Stables [7].

OcoOblif WHTEpeC Ui JUHTBOAMIAKTHKH BBICHICH LIKOJBI MMEIT METOAbl CEMHOTHYECKON
3HAKOBO-CHMBOJIMYCCKOW MHTEPIPETAIIUU S3BIKOBBIX (DAKTOB, CPEIHM KOTOPHIX BBIICISIFOT TTPHEMBI
OCMBICIIGHHOTO YTEHHsI NpU OOYyYEHUH KaK POJHOMY S3BIKY, TaK M MHOCTPAHHBIM S3BIKAM, 4YTO
OOBSICHSICTCS HEOOXOJMMOCTBIO PA3BUTHUS «MSATKAX HABBIKOB», K KOTOPBIM OTHOCHUTCS H
KPUTHYECKOE MbIIUIeHHE. VIMEHHO TEXHOJOTMU paboThl C TEKCTOM B YKa3aHHOM AacleKTe u
MO3BOJISTFOT IOCTUTATh BBICOKUX PE3YJIBTATOB B I3IKOBOM OOYUCHHH.

Metoabl n MmaTepuanbl. OJHUM U3 METOJOB MPU MPOSKTUPOBAHUN TEXHOJIOTHUYECKON KapThl
(cueHapusi) ypoka SIBISICTCSI METOJl MEUICHHOTO YTCHHSI, IIEJBI0 KOTOPOTO SIBIISCTCS IOUCK H
MHTEpIIPETAlNs KaK MOBEPXHOCTHBIX, TaK U TIIYOMHHBIX CMBICIIOB TEKCTa. B OCHOBE IaHHOTO
METO/1a - KOMMYHHUKATUBHBINA TOIXO/I, MPEANOIaraloniii HHTEPIPETAui0 00yJarOIUMUCS TEKCTa
C TO3WULHUU HTEPIPETAHTHI, TO €CTh JAPYroro TEKCTa, IOMOTAIOIIET0 BBICTPOUTH <JICCTHUILY
cmbicioBy (o E.I'. DTtkunmy). MeTox BKIIFOYAET MPUBJICYCHUE OOIICSI3IKOBOTO KOHTEKCTA ATIOXH C
MO3UIUH JIUTEPATYPHOTO HAMpaBJICHUs AMOXU K OuorpadmdeckoMy KOHTEKCTY AAHHOTO aBTOpPa C
OIOPO Ha MHTEPIPETAIINIO SI3BIKOBBIX 3HAKOB. B ATOI CBSI3M 3HAK-CIIOBO BBI3BIBACT aCCOIUAINH,
MIOMOTaIOIINE KIACCU(PUIIUPOBATH peaIny TEKCTa.

B nepByto ouepenn, 00ydarmuyecss YUTAIOT TEKCT, HA3BIBAIOT ACCOIUAIINH, KOTOPHIE BOSHUKIIN
y HHUX TNpPU MPOYTCHHH, (POPMYIUPYIOT MOBEPXHOCTHBIE CMBICIBI TEKCTa — OCHOBHBIE MBICIH,
KOTOpBIC YAQJIOCh MOHATH Oe3 aHanmu3a. JKenmarenmpHa (UKcamusi CHHCKAa SMOIHMA M OCHOBHBIX
MBICIIEHl Ha JOcKe, Quumyapre, SJICKTPOHHOW NaHend W T.I. 3areM OOyd4arolluecss B XOJe
IPYyNIoBOH pabOThl aHATM3UPYIOT TEKCT IO IKCTPATMHTBUCTHUSCKUM (aKkTOpaM C MPUBJICUCHUEM
BU3YaJIbHBIX KOHTEKCTOB (PKMBOMUCH, Trpaduka). W, HakoHel, aHaIW3 TEKCTa C TOYKH 3PEHUS
3aJI0)KEHHBIX B HEM KOJIOB KYJBTYpPhI - MPEIIOJIaracT aHaIW3 W HHTEPIPETAIUI0 IIEHHOCTHBIX
CMBICJIOB TEKCTa uepe3 MpOoLEAypbl PEUYEBEIYECKOr0 aHalu3a - C OMNpEeJeICHHEM THUIIOB peyH,
JUHTBUCTUYECKOTO M COJCPKATEIHLHOTO aHajdn3a Ha TPEIMET BBISBICHUS S3BIKOBBIX CPEICTB
BBIPA3UTENBHOCTU M CHEIU(PUKA CHHTAKCHCA. 37€Ch BaXXHO H300pa3UTh TOHATHUS U CHUMBOJIBI
rpa@UUecKd M COCTaBUTh CBOCOOPA3HYI0 «YMHYIO CXEMY» IIOBECTBOBAaHHUS C TPUMEHEHUEM
MYJIbTUMO/IATIbHBIX (MHOTOKaHAJIBHBIX) CIIOCOOOB OOYUECHHUS.

TakuMm 00pa3oM, 0OydJaroIIHecs HaXOAAT CMBICIT U 3HAUCHUE 3HAKOB, a MEJarord CO3aloT MpU
MIOMOIIY COBPEMEHHBIX IU(POBBIX CPEACTB (H-P, 00JAKO TATOB U Jp.) KOHTEKCTHYIO 3HAKOBYIO
cpeny. Kak u3BecTHo, J1t00ast BEIIb SBISICTCS 3HAKOM C TOYKH 3PCHHSI CEMHOTHKHY, HO OHA HE MOXKET
BBIMIOJIHATh 3TY pPOJb, MOKa HE OyIeT HHTEPIPETHUPOBAHA C MO3UIMH 3HAKOB-MHTEPIIPETAHT,
3aJI0’)KEHHBIX B TIAMSITH 00YJarOIIHXCSI.

B cBoto ouepenp, mpoiiecc MoMcka CMbICIIa MOCTYIKOB T'epOEB TEKCTa allpHOPH MpeBpaliaeTcs
CO CTOPOHBI TIEIATOTOB M MX YYCHUKOB B OCCKOHEUHBINA MOTOK CEMHO3MCA, T.C. IPHUIAHUS CMBICIIA
BeaMm u oM. [legaroru ¢ yueHUKaM# CTaHOBSITCS HHTEPIPETATOPAMHU 3HAKOB, BOBIICYEHHBIMU
B HEMPEPBIBHBIN MPOIECC MMOMCKA 3HAYCHHMSI, TOCKOJIEKY OHH 3aHSTHI IIPUIAHIEM CMBICIIa oOpa3am.

[lepBruHOE BOCHPHUATHE W BIEYATICHHS OT 3aroJIOBKa U TEKCTa 00YyYarolrecs COMOCTaBISIOT
C IOHMMAHHUEM, KOTOPOE BBISIBIISICTCS TIOCJIC TINATEIBHOTO aHAIK3a, Jelias BHIBOIBI O IESIX aBTOpa
U O CBS3M CTPYKTYPHBIX, JMHTBUCTUYECKUX M KYJIBTYPOJOTHUECKHUX 3JIEMEHTOB TEKCTa C €ro
COJICP)KAaHUEM W BBI3BIBAEMBIMH SMOIIHSIMH.

Wrak, 31€ech, 110 CyTH, MPEACTABIEHBI 3TAIbl TEXHOJIOTHH Pa3BUTHSI KPUTHUECKOTO MBIIILICHUS:
BBI30B — MPOOYXKICHHE MHTEpeca K M3ydaeMoi WHGOpMAIMH; pealn3anus cMbIcia (TOTydeHHe
HOBOI nH(pOpMalun); pediaekcus — T.e. 00CYk JACHHUE Pe3yIbTAaTOB, POKACHUE HOBOTO 3HAHMSIL.
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[lepeuncnum 31ech OCHOBHBIE MPUEMBbl Pa3BUTHS KPUTHUECKOTO MBIIUICHUS. Bo-TepBbIX,
4ype3BblYaitHO A (EKTUBHBI METOIbl «KOpP3MHA HUJCH», «BOPOHKA», JIEPEBO MpeAcKazaHui — Ha
sTane BbI30Ba. Kpome TOro, Ha 3Tare OCMBICICHHS TOJE3HBl METOJBI 3Ur-3ara, WHCEPT U Jp., Ha
TpeTheM dTane pedeKCuu - MeTO bl «PUIIO0YH», «KJIACTEP», ICCE, TAOIUILIBI.

Ocoboe MecTo cpear METOJOB aKTHUBHU3AIMH KPUTUYECKOTO MBIIUICHUS 3aHUMAeT METO.
unporpaduku. Mudorpadhuka — He WLIIOCTpalUs K TEKCTY, a OCOOBIM HCTOYHHUK JOCTOBEPHOM
uHpOpPMALINY; SBISIETCS TPaQUUECKUM CIIOCOOOM MPEICTABICHHUS TEKCTOBOM MH(OpMAIu B BHJE
KapTUHOK, OJIOKOB, cxeM, rpauKoB, TaOJIHll, KOPOTKUX HAJIIMUCEH sl YIy4IIEHUS BOCIPHUSATHUS.
Wudorpaduky MOXKHO JenaTh B TOTOBOM MIa0IOHE TpaduyuecKoro pelakTopa WM C ITOMOUIBIO
BU3YaIbHBIX (TpaduyecKuX) pyKOMUCHBIX 3aMETOK (IIePCOHaXeH, MUKTOrpaMM, 3HAKOB, PUCYHKOB,
cxeMm, TaOmuIl, TpaduKOB), MOMOTAIOMIUX CTPYKTYPHUPOBATh, BBIACIATH TJIABHOE, 3allOMHHATH H
OCMBICIIMBATh TEKCTOBYIO HH(popManuio. BonbIIMHCTBO OOBEKTOB BU3YaJIbHBIX 3aMETOK MOKHO
COCTaBHUTbH M3 IISATH MPOCTHIX (QUTYp: Kpyra, KBaapara, TPEyroibHHUKA, JUHUHU, TOYKH. CTpyKTypa
BU3YaJIbHOU 3aMETKH MOXKET OBITh TOPU3OHTATIBHON, BEPTUKAIIBHOM, Ty4e00pa3Hoii, MOTyTbHOM.

PesyabraTrel M o0cy:xknenusi. [IpuBegem mpumep keiica 3aHATHS 7 OOy4YarOIIUXCS Kak
PYCCKOMY KaK POIHOMY, TaK M PyCCKOMY KaK MHOCTPAaHHOMY SI3bIKaM JJisi (OpMUpOBaHUS yMEHUI
OTBEYaTh Ha YTOYHSIOILIUE, OLICHOYHBIE, TPOOJIEMHBIE BOMPOCHI, TPAaHCPOPMUPOBATH COACPKAHHE
TekcTa B nH(porpaduKy nin BU3yaJbHYIO 3aMETKY, COOTHOCHTD MJUTIOCTPALIUIO C TEKCTOM, a TaKKe
CaMOCTOSITENIbHO PUCOBATh CIOBOrpaduKy, mepeaaBasi CMbICI IIUTATHI C TOMOIIBIO0 WILTIOCTPAILlUU B
paMKax CEMHOTHYECKOTO Moaxozia. TeKCcTel Mpu 3TOM MOAOUPATIHCH C y4eTOM paboThl B paMKax
KOHIENIMN Ou-TIoJIe-TpaH-TMHTBU3Ma U MOJUKYIBTYPHOU Cpeibl, Melaror J0JDKEH MOArOTOBHUTH
COIOCTAaBUTEIbHBIE TAOJIUIBI HA POJJHOM M PYCCKOM KaK HMHOCTPAHHOM SI3bIKaX JJISl O0YJaromIerocs.

MeTtoanuecknii Keiic. [Ipumep crienapus 3agaHusl.

Tema: JIOLHA I, KOTOPBIX 3AIIOMHIMJIA BCEMHUPHA S UCTOPU A

MMPOJOJDKUTEJIBHOCTD: 30 munyT

CTUJIb: mybnuuucTuuecKuit

OBBEM: 415 cios

NCTOYHUMK: Bragumuposa A. Jlomaau, KOTOphIX 3alIOMHMJIA BCEMUPHas UCTOpHs [8].

Xoa 3aHATHA TpeNCTaBieH B Tabmuie 1 ¢ yka3aHueM Ha3BaHHM 3TamoB pabOThl U BpeMEHU
BBITTOJTHEHUSL.

Taoauua 1. Xoa 3angarus

Oman pabomwl ¢ mexcmom Bpemsa svinonnenus

UreHune OCHOBHOI'O TEKCTA ~ 2-3 MUHYTHI

OTBeThI Ha BONIPOCH K OCHOBHOMY TEKCTY ~ 5 MUHYT

YTeHue JONMOTHUTEIBHOIO TEKCTa ~ 2-3 MUHYTbI

Cocrasnenue naorpaduku K JONOIHATETEHOMY TEKCTY ~ 10 MuHYT

BeinonHeHne JOMOIHUTEILHOTO 3aaHUS ~ 5 MUHYT
KommenTapuii

OOyvaronMcst MpeIoKeHbl OCHOBHOM HEWJUTFOCTPUPOBAHHBIN TEKCT M PUCYHKH JIOIIAJIEH,
B3ATBhIC U3 BONBIION pOCCUICKON PHIMKIONEANH. PUCYHKH COOTHOCATCS ¢ (hparMEHTaMH TEKCTa.
OO6cyxeHrne HauyMHAETCsl C OTBETOB Ha BOIPOCHI MO COAEPKAHMIO OCHOBHOTO TEKCTa. AHalu3
JOTIOJTHUTEIBHOTO TEKCTa OCYIIECTBISIETCS IO 3apaHee COCTaBIEHHOW WH(orpaduke OJHOTO M3
TUIIOB: XPOHOJIOTWS, CpaBHEHUE, HUHCTpyKUusa. Ha pgaHHOM »3Tame uHCHoNb3yeTcss TIOTOBas
uH(porpaduka B BUJE CXEMbI, HHCTPYKIIUHU, TpaduKa JJIs BEITIOTHEHUS TOTIOTHUTEIHLHOTO 3/ IaHHUS.

AJITOPUTM OPraHM3aANUN YTEHUS ¥ PA0OTHI ¢ TEKCTOM.

1. Tlemaror oOBSCHSIET, YTO OOYYAOIIUMCS TPEACTOUT IMPOYUTATH OCHOBHOM TEKCT 0Oe€3
WUTIOCTPAIMi, COOTHECTH PUCYHKH C TEKCTOBBIMU (hparMeHTaMHu, OTBETUTh Ha BOMPOCHI IO
COJIEPKAHUIO TEKCTA.
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2. OOyuarommecs: YUTAIOT HEWUTIOCTPUPOBAHHBIN TEKCT, MOAOUPAIOT PUCYHKH K (pparmeHTaMm
TEKCTa, OTBEYAIOT Ha YTOYHSIOIIME, OIEHOYHBIE MM MPOOJIEMHBIE BOIMPOCH MO COJACPIKAHUIO
TEKCTa B IIPOLIECCE OOCYKACHHUS.

3. Ilemaror oOBscHsET, 4To Takoe HHorpaduka, mpeacrabiser 1adioH uHborpaduKd K
JOTIOJIHUTEIIBHOMY TEKCTY, OTBEYA€T HA YTOYHSIOIIHME BOIPOCH! O NPABWIBHOCTH 3aIOJIHEHUS
mabsioHa nHporpaduky.

4. OOyy4aromuecs: YATAIOT AONOJHUTENBHBI TEKCT, MPEACTABISIOT MPOESKTH MHPOrpaduKu K
JOTIOJTHUTEIBHOMY TEKCTY.

5. O0yuarommuecs BbINOIHSIIOT IOIOJHUTENBHOE 3a/JaHUE, CBSI3aHHOE C CO/IEPKAHUEM TEKCTA.

Yrenue Tekcra

Jlomlaqm — 3TO KMBOTHBIE, C KOTOPBIMH HCIIOKOH BEKOB CBsI3aHa KyJIbTypa W pPa3BHUTHE
yenoBedecTBa. B pa3HbIX 5M0oXax M KyJabTypax 00 3TUX OJaropoJHbIX W U3BICKAHHBIX CO3JIaHUAX
cllarajy JIeT€H/bl, CHUMadu (QUIbMBl U MM TOCBSAIIAIM CBOE TBOPUYECTBO IOAITHI, IMHCATEIH,
XYJO)KHUKH M CKYJIbOTOpbl. HeynuBUTENbHO, YTO KOHM MHOTHX HCTOPHUYECKUX JIMYHOCTEH
HABCEr/a OCTATHCh B amsaTh. <...> JInserra — Goesoit koub Ilerpa ITepBoro, KOTOPOro HMIIEPATOP
ciydaiiHo mpuoOpel, Bo3Bpaiuasich u3 EBporibl

Bnummure HOMep pUCYHKaA: _

B Pure on BcTpewaer Toprosua, KOTOPbIA IIPOJAET MOJIOAYKD KOPUYHEBYHO jowmanb. [IETp ¢
MIEPBOTO B3IJIsIIa BIIOOJISETCS B JIOWIA[b, KOTOPAs BBIACISAETCS CBOEH HEOOBIYAHON KpacoTOH.
[ToaTOMy OH OCTaHOBWJI TOPrOBIA U TYT K€ MPEIJIOKUI OOMEHITHh CBOIO Jomaas. C Tex mop, Ha
nporsokernn 10 net, JInzerra Gblla BepHBIM CIYTHHKOM IleTpa BO BceX ero GMTBAX M MOXOJaX.
UssectHo, uro B ITonTaBckoii Gure JIuserra cmacia naps or cmeptd. Bo Bpems OutBbl II€Tp
OKa3aJIcd IOYTH OJMH Iepe] IIBEACKOM apMuel. Jlomaas CABHHYNAach B CTOPOHY, TEM CaMbIM
cracast KopoJis OT OIIaCHOCTH. <...>

Boummre HOMep pUCYHKA: _

Byuedan

OpnHolt M3 caMbIX HM3BECTHBIX JIOWIAJEH B UCTOPUM SIBISETCS JIOOMMBIN KOHb AJIeKcaHapa
MakeoHckoro no kiuuke bynegan. Ero kynumu 3a 340 kr cepe6pa, 4To GBLIO OFPOMHOI CyMMOi
B T¢ BpeMeHa. OHaKO HUKTO HE MOT CIIPaBUTHCS CO CTPOINTUBBIM XapakrepoM bymedana. Tonbko
12-nerHuit Anekcanp cMOT YCMUPUTD KOHSI.

Boummure HoMep pUCYHKaA:

Hpesuerpeueckuii punocod [imyrapx Tak onuceBaI 3TO COOBITHE:

Anexkcanap nmoadexan K BEIMKOJICITHON JIOMIaan, B3sUI €€ 3a TOBOJIbSl M HAMPaBUI MOPIION HA
conuue. Kazanoch, OH 3aMeTujI, 4TO JIOWIAJL WCIyTajach, YBUIEB Mepesl co00W BHOPUPYIONIYIO
TeHb. AJIEKCaHIp HEKOTOpOe BpeMs OeXan psIoM C JOWAAbI0 M IOXJIONbIBAI €€ PYKOM.
Yo6enuBmuce, uto bynedan ycnokowmics u riry0oKo B3IOXHYI, AJEKCaHIpP CHSII C ceOs Iuiaml u,
CclJIeTKa MOJIPBITHYB, BCKOYHII HA CBOETO KOHSI.

YuTaeM OCHOBHOI TeKCT U MOA0MpPaeM PUCYHKH:

«CrmiepBa, cierka HaTsSHYB TIOBOJbS, OH ciepkuBai bynedana, He HaHOCS eMy yAapoB U HE
nepras 3a y3ay. Koraa ske Anexcanap yBUAeN, YTO HOPOB KOHS HE TPO3UT OOJIbIIIe HUKAKO Oenoit
u uyto bynedan pBércs Bmepén, OH manm eMy BOJIO M JaK€ CTal MOHYKaThb €ro TPOMKHMH
BOCKJIMIIAHUSIMHM M yJaapamMu HOrH. OUIUNN U ero CBUTa MOJYalIH, OOBATHIE TPEBOIOW, HO, KOTJa
Anekcanjp, 10 BCeM IpaBuiaM IOBEPHYB KOHS, BO3BPAaTWIICS K HUM, FOpPJbIH U JIMKYIOLIUH, BCe
paspa3winch rpoOMKUMHU Kpukamu. OTel, Kak FoBOPST, AaKe IPOCIE3WICS OT PaloCTH, IOLEI0Bal
COILIE/IIETo ¢ KOHs Ajekcanapa u ckasan: «/mu, celH MOH, ITapcTBO 1o cebe, nbo MakeaoHus s
Tebst cimmkoM mana!» Ecte Bepcus, uro bynedan moru6 npu 6utse B UHanM yxe B MPEKIOHHOM
Bo3pacte B 30 jieT».

Bonummre HOMep pUCYHKA: _

D10 OBbLT MEepBbIN ciydyai, KOrja JOLaAu UCIOJIb30BaTUCh B 0010 Oosee yem 3a 5000 net. Bo
Bpems Benukoit OTteuecTBEHHOW BOWMHBI, C MOSBJIEHHEM TaHKOB, KaBanepuiickuil moyik ucues u3
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ThLIA. O,I[HaKO OCTaJI0Ch HECKOJIBKO KaBaﬂepHﬁCKHX 0aTaJIbOHOB — KOHU IMIPOSBJISAIIN HEeOObIYaiHOC
MYXKECTBO W IIOMOT'aJin JIFOJSAM B 0010. HGKOTOpBIe 13 HUX ObLIN Harpa>xJI€Hbl, a HCKOTOPBIM
YCTAHOBJICHLI ITAMSATHUKU.

Ha uemuipéx kapmunkax npedcmasiensvl pUcCyHKu K (hpazmenmam mexcma

Pucynok 1 Pucynoxk 2
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OTtBeuyaeM Ha BONPOCHI M 00CY K1aeM OTBETHI:

1. Kakomy namsiTHUKY COOTBETCTBYeT onucanue: «Poct Morymectsa Poccun cumBonu3upyer
MOHYMEHTAJIbHAsl CTAaTysl BCAIHUKA, BJIACTHOH DPYKOW CKMMAIOIIETO TOBOJbS B3JIBIOJICHHOTO B
CTPEMUTEIIBHOM MOPBIBE KOHS»?

2. Ilo wToram HCTOPUYECKOTO HCCIIEOBAaHUS, KOMUCCHUEH M0 MaMATHHUKAM YCTaHOBJIEHO:
«XOTs TeTPOBCKYIO JIomaas 3Baad JIM3eTTOH, 3TO OBLI jkepeber MepcuiacKoil mopomasl. KoHb
MOJIYYMJT KJIUYKY JImserr. Ho BmocnencTBuu Mpou3oluia IyTaHuiay. Kak Bbl OTHOCHUTECH K
TUIOTE3€ O MPOUCXOKACHUH KIMUKHU KOHS? BepHo 1u, 4T0 00€eBOM KOHb BEPOUH U MPaBIOW CIY>KUI
[Terpy I u gaxxe cnac emy >ku3HBL BO BpeMsi OUTBBI B X01¢ CeBEpHOI BOWHBI?

3. Ha nenwru, kotopsle ObUTH 3arutaueHsbl 3a bynedana, moxHo 0110 conepxkath 1500 comnar.
Kak BBl gymaere, mouemy napb MakelIOHHHM CTOJIBKO 3aljlaTWII 3a ckakyHa? UTo crenan rOHbIN
Anexcanap Il Benukuii, uTobbl ycrmokouTs xepebia? Oka3anuch JU IPOPOYECKUMU CIIOBa Laps
Owmnma Il mociae Toro, kak chlH ycMupwi kKoHs: «U iy, ChIH MOH, IAapcTBO Mo cebde, ubo
Maxkenonus yist T€Os CITUIIIKOM Majiay?

4. Ums Byuedan —«ObIKOTOJOBBII» TOJIKYIOT MO-pasHOMY. OZHM MCTOYHUKU PacCKa3bIBAIOT,
9TO 3TO ObUT OrpoMHBIN (0K00 140 cM B XOJNKe) KOHb C TOJOBOM, MOX0el Ha Oblubto. Jpyrue
MCTOYHHUKH TOBOPAT O €ro BOPOHOH MacTu ¢ OesbIM MATHOM Ha JIO0Y, TOX0XHM Ha TOJOBY OBIKA.
Tpetbu, uro kKoHB Monyunn ums byuedan Gnarogapss KOCTSIHBIM HapOCTaM Ha TOJIOBE, MOX0XUM Ha
poxku. Kakast 3 Bepcuii MpOUCX0XKICHUS KJIMUKHA KOHSI TOUHEE OTpa)kaeT OCOOCHHOCTh €ro CTaTH,
OKpaca, OBeJICHUs?

5. Anekcanap Maxkenonckuii Opan bynedana Bo Bce BOCGHHBIE MOXOJIbI, CUMTAsl €0 CBOUM
TaJMCMaHOM, HO CTapajcsl MCIOJIb30BaTh B OO0 JAPYruX KOHEH, a Ha MECTe TMOed BEpHOro KOHs
BEJIEN MTOCTPOUTH TOPOJL Eyuetbaina, KOTOpPBIN celyac Ha3bIBACTCS I[)Kanann};p. Kax BbI 00BsicHHTE
nonobOHble AeiicTBus Asnekcanapa MakenoHckoro? 3HaeTe U Bbl, HA TEPPUTOPUU KAKOH CTPaHbI
Haxoxautcs ropox Jxanammyp? Uto Bam M3BECTHO 00 MCTOPHHU co3JaHus maMsaTHUKAa Hukomnato | B
Cankr-IlerepOypre, mamstHuka M. M. Kyry3zoBy, namsarauka II. M. barpatnony B Mocksge,
namsTHUKa apyxuHe Asekcanjpa Hesckoro B IlckoBe? Kakue Bbl 3HaeTe NaMATHUKYU, HA KOTOPBIX
YBEKOBEUEHbl  «BCA/JHMKH, MEPEMAXHYBLIME Yepe3 CTOJETHs» — HAlld BbLAAIOLIUECS
COOTEYECTBEHHUKH U MUPOBbIE UCTOPUUYECKUE JINYHOCTU?

YurTaeMm J0NOJHUTEIbHBIN TEKCT M JejiaeM HHPOrpapuky

[IpounTaiite Tekct. Pacckaxkure 0 MHUKpOTEMax B TOM IMOPSIKE, B KAKOM OHU CIEAYIOT B
TEKCTE.

BnumuTe kiiroueBble c10Ba U YTOUHSIONLY0 HH(POPMALUIO B 111a0JI0H HHOrpapuKy.

Tekcer «JIOIIA b [TP2)KEBAJIBCKOI'O»

«HUcTropuueckuii apeas. <...> [lalleOHTOJIOTHYECKHE UCCIEIOBAaHUS U UCTOPUYECKUE TAHHBIC
CBUJETEIbCTBYIOT O TOM, 4TO apean Jjowaau llpxeBanbckoro (MOABUA AMKOW JIOIIAAH) HE
orpannunBancs Juxynrapueii (LleHTpanbHas Asus), Iie OHa ObLIa «OTKPBITA» JUI HAyKH. <...>
JDKyHrapus, KoTopas IOCHYKHIa TOCIEIHHM OIUIOTOM JUIs Jomafeil  IIpieBaibcKoro,
Mpe/CTaBiIsieT Cco0OW  MOJIOTME  CKJIOHBI  HEBBICOKUX TOp U XOJIMOB, TPOpPE3aHHbIE
MHOTOYHCIICHHBIMH OBparamMu. Y TOJHOXHHA XpeOTOB OY€Hb MHOTO DPOJHUKOB, YTO OCOOCHHO
BaYKHO JUIS JIOIIA/ICH, TaK KaK KJIMMAT 3/IeCh CyXOU U pe3KO KOHTUHEHTAIbHBIN. <...>

Buemnnii Bua. Brionne TunuyHas nomajis MIOTHOTO CIOXKEHUS, C TSHKEION TOJI0BOM, TOJICTON
eei, KpenKuMHU HoraMu U HeOonmpmmMu ymramu. J{nmaa tema 220-280 cM, BbicoTa B xonke 120-
146 cm, macca 200-300 xr. XBOCT IO CpaBHEHHUIO C JIOMAIllHEH JIOWIAAbl0 KOpOoTkuil. ['pusa
KOpOTKasi, cTos4as, 4€iaku HeT. OKpacka MecyaHo-KENTash UM pbhke-KENTasi, CBETJIee Ha HIDKHEH
MTOBEPXHOCTHU TYJIOBHILA.

O6pa3 :xku3uu. O6 oOpasze KU3HU ATUX JIOWIAACH B MPUPOJIE JO TOrO, KaK OHM OBLIU TaMm
UCTpeONIeHBI, OBUIO W3BECTHO OYeHb Mano. <...> ['pymmbel jomaneit [lpxeBanbckoro o4yeHb
MOJIBIKHBI U TIOCTOSIHHO TEPEMEIAloTCs, He 3aJepKUBAsCh JO0JTr0 Ha OJHOM MECTE, B MOUCKaxX
YYaCTKOB C MOIXOMSIIMMH TacTOMImamu. biaromapss orpoMHOMYy pa3HOOOpa3wi0 OHOTONOB H
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HAJIMYUIO OOJIBIIOTO KOJMYECTBA BOAOIIOEB JIOMIAIM MOTYT COBEPIIATh JUIIh HEOOJBIINE CE30HHbBIE
nepekou€Bku. J[mmHa Takux KOYEBOK B CepeAMHE MPOULIOro Beka He mpesbimana 150-200 km no
IIPSIMOID.

Iutanmne. «OCHOBY NMUTaHMS IUKHX a3UATCKUX Jiomianedl B JPKyHrapuu COCTABIISIIU 3JIaKU:
KOBBLIU, JKUTHSIK, OBCSIHULIA, YUH, TPOCTHUK. [loegann OHWM W TOJIBIHU, UM JAUKUAN JYK, U MSITKHE
YacTU Pa3jIMYHBIX MOJYKYCTapHUKOB. <...> OcoOble TPYAHOCTH JIOIIAJXA HCHBITHIBAIOT 3UMOH,
KOIJla IocJjie JOXKJAs WM CHIbHOM OTTENeNMu TeMIlepaTypa BO3JyXa pEe3KO MNaJaeT, U 3eMIsd
MTOKPBIBAETCSI KOPKOH Jbaa (MkyT). KonbiTa HAYMHAIOT CKOJIB3UTh, JIOMIAAN HE MOTYT IPOOUTH JIET
U 100paThCs A0 TPaBbl, HAYUHAETCS rojo» [9].

A 1 e

BHELWHWMA BMO NCTOPHYECKMA APEANN

220-280 cm e i o .
120-146 cm AnA Hayer o Rmynrapn (LorTpanuias Aswm)

200-300 xr

A Apean nowanu Mpuwesan.ecwrn
& e OTDSHMMBANCH LR HrADMER
OKPAC
Rowans Mpseaanmesors

NMATAHWE

ocHoBa
nuTanna

150-200 KM MO NPAMOn

Pucynoxk 5. lllabmon nadorpaduxu

BrinoJiHsieM 10MOJIHUTEIbHOE 3aJaHHe

Ucnonb3ys wundpopmanmio u  uHdorpaduxky odunuampHoro caiita OpeHOYprckoro
rOCyJIapCTBEHHOTO MIPUPOJAHOTO 3ar0BeIHHKA, HaIUIIUTE HAy4YHO-TIOMYJISIPHBIH,
MyOIUIIMCTUYECKUN WIIH XYI0KECTBEHHBI MUHU-TEKCT Ha TeMmy: «O nomaau [IpxeBanbckoroy.

JonoanurensHaa uHdopmanus: «31 aprycra B Poccun ormeuaercs Jlewp nmomanu. <...>
OmuH U3 JpeBHEHIIMX BHUAOB 3THUX JKUBOTHBIX — Jomans [IpxkeBanbckoro. <...> Jlomanu
[TpxeBanbCKOT0, 0OMTABIINE KOTIa-TO 110 BCEMY IIMPOKOMY TOSICY cTernel u necocreneii EBpasum,
K Hagasy XX Beka octainuch Juib Ha ceBepe Kutas u B Monronuu. Ho u tam B 1970-x romax
MOCJICIHUE JUKHUE JIomaau Obuth ucTpebsieHbl. Bun coxpaHwics Toibko Oiiaromapsi 300mapkam 1
MMUTOMHHUKAM.

[IporpamMma co3naHusl TOMYBOJBHOW momyssiiuu Jsiomanu [IpkeBanbckoro B OpeHOyprckomM
3anoBeHUKEe Havyanack B 2015 roay, Korjga npuBe3nu MIECTh KUBOTHBIX U3 DpaHIimuy, 3aTeM ObLIO
JIBE€ TPAHCTIOPTUPOBKHU KUBOTHBIX U3 Benrpuu. beckpaiinue crenu, KOTOPBIX HET B IPYTUX CTpaHaXx,
JAI0T OTIMYHYIO BO3MOXXHOCTh BEpHYTH Jiomianeld B mpupony. OCHOBHas 1ieb MPOrpaMMbl Ha
MIEPBOM 3Tale — CO3/IaHNe YCTOHYMBOM MOMYIISAINY JIOMIAJIeH YUCIEHHOCTIO He MeHee 150 ocobeii.
Uto0Obl MOMOYB B JOCTHKEHHUHU 3TOH 1enu, nomaab [IpskeBanbckoro BkiovyeHa B uncio 11 penkux
BHJIOB, TIOJIJIEP>KMBAEMBIX HALIMPOEKTOM «DKOJIOTHSD.
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OcnuHbIA
B OCHOBaHuWK XBOCT

Kopotkasn
crosyan
rpuBa
6e3 yénku

Caspamq/l
MacTb

A

TEMHBIA
PEMEHb BAOSb
BCEM CruHbI

PucyHnok 6.

[IpakTnyeckoe NpUMEHEHHE JAaHHOW METOJMKH Ha OCHOBE 3HAKOBO-CHUMBOJHYECKOW CHCTEMBI
MIOCTPOCHHUS CLIEHAPUS 3aHATUA 10 PYCCKOMY SI3BIKY Ka ponHomy, Tak u PKUM mokaswiBaer, 4to y
00ydJaroImuxcs CyIIECTBEHHO MOBBIIAETCS MOTHUBAIUS, KOTHUTUBHBIE CIIOCOOHOCTH 3alTOMHHAHMUS,
CPaBHEHHUS C UMEIOUIMMHUCS 3HAHUSIMH O POAHOM SI3bIKE YIyUIIarOTCs.

BusyanbHbie psigpl 00pa3oB MOMOTAIOT CTPYKTYPHUPOBaTh WHGOPMALMIO TIPU BBISIBICHUH
B3aMMOCBS3€H MEXIy S3JEMEHTaMH TEKCTa W pa3BUBAaTh HABBIKM CPaBHUTEIBHOTO aHaln3a B
KOHTEKCTE pa3BUTHUSA KPUTHMUECKOIO MBIIUICHUS. Ydalluecs HMMEIT BO3MOXXHOCTH Onaronaps
BU3YaJIH3alUU U CIOBO-TpaduKe CPaBHUTH (PAKTHI SI3bIKA U KYJIBTYPBI C pEATUSIMHU POAHON CTPaHBI,
YTO MOJArOTaBIMBAET UX K MEXKYJIbTYPHOMY AUAJIOTY.

3akaoyenue. BaxHbIM pe3ylnbTaToOM BHEAPEHUS 3HAKOBO-CUMBOJIMYECKHX METOIOB B
S3BIKOBOE 00yUEHHUE CTAHOBHUTCS Pa3BUTHE KPUTUUYECKOTO MBIIUICHHUS M TOTOBHOCTH OOYUYaIOUINXCS
BCTYNIUTh B JHANIOT C MPEJCTaBUTENSAMHU IPYTHX KYJIbTYp U 3moxX. Mcrnonp3oBaHue BHU3YyaIbHBIX
pAIOB Kak Mapajiesied K SA3bIKOBBIM U UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM SIBIICHUSIM aKTHUBU3HUPYET
KOTHUTHUBHbIE (PYHKIMHM OOy4aroluXcs W MOTUBUPYET K MO3HAHUIO «/[pyroro», crmocoOCTBys
Pa3BUTHIO aHATUTUYECKUX CIOCOOHOCTEH. ClenyeT akTUBHO NMPUMEHSATh JAHHBIA CEMHOTHYECKUI
MOAXO0Jl B y4eOHOM Mpoliecce, TaKk KaK OH MPEJCTaBisieT co00i Oa3HUCHYI0 METOIOJIOTHYECKYIO
OCHOBY COBPEMECHHOI'O 00pa30BaTEIILHOTO Tpoliecca, obecrieunBas 0osee 3pdexTuBHOEC 00yUCHHE
U pazHooOpa3ue MeETOAOB paldOThl € Yy4yeOHBIM MaTepuanoM Ha 3aHiaTHsIX. JlanbHeiimue
WCCIICIOBAaHMSI MOTYT OBITh HalpaBJICHBI HAa SKCIIEPHUMEHTAIBHYIO NMPOBEPKY BBHIOPAHHBIX MPAKTHK
paboThI ¢ y4eOHBIM MaTepUaAIOM CO CTOPOHBI IPETOAaBaTENe U CTYICHTOB.
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DEVELOPING WRITING SKILLS IN KAZAKH LANGUAGE TEACHING:
INSIGHTS FROM ACTION RESEARCH PRACTICES

Abstract
This article explores the use of action research practices in developing writing skills in the
context of Kazakh language teaching. Action research is grounded in a reflective, cyclical process:
planning, acting, observing, and reflecting which empowers teachers and learners to co-construct
knowledge and improve learning outcomes through systematic inquiry. The study aims to identify
effective pedagogical strategies for enhancing academic writing competence by integrating action
research into classroom practice. Drawing on practical cases from real school settings, the article
highlights how teacher-led interventions impact students’ writing development and simultaneously
support teachers’ professional growth. Special emphasis is placed on collaborative learning,
formative assessment, self-correction, and critical reflection components that have been shown to
enhance students' engagement and autonomy in language learning. The article also addresses the
challenges of implementing action research in the local educational context and discusses its
relevance for teaching Kazakh as a national language.
Keywords: action research, Kazakh language, writing skills, reflective learning, academic
literacy
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KA3AK TIVIIH OKbBITYJA KA3Y JAFABIJIAPBIH JAMBITY:
IJOPEKETTIK 3EPTTEY TIKIPUBECIHEH TYXbIPBIMIAP

Anoamna

Makamaga Action Research (ic-opekerti 3epTrey) ToxipuOenepi HeTi3iHAE Ka3zak TLTiH
OKBITY/IaFbI JKa3y JIaFlbUIapbIH JTAMBITY MOceJIenepi KapacThIpbuIabl. Ic-opekerTeri 3epTTey dici
MYFaIiM MEH OKYIIbI apachIHJAFbl OKY OpEKETiHE OCJICeH[I Tannay MeH KETUIIIPY dJIEMEHTTEpiH
€Hri3e OTBIPBIN, OKY TMpoleciH pediekCUBTI opi AepOec eryre OarpITTanFaH. byn omic kazy
JaFAbUIapbIH KaJBIITACTBIpYaa JKOCTapiiay, OpeKeT eTy, Oakpuiay koHe peduieKchs Ke3eHIepiH
O1pIKTipe OTBIPHIIN, OKYIIBUIAPABIH aKaJIEeMUSJIBIK CayaTThUIBIFBI MEH ChIHM OWJIAYbIH XKETUIIIpyTe
BIKIAJ eTeqi. 3epTTey apKbpUIbl Ka3ak Tim cabakTtapeiHma Action Research tocimmepin Kommany
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OapbICbIHAa OKYIIBUIAPIBIH jKa30ala KY3BIPETTUINIH apTThIpy, HAKThl OKYy ToXipuOenepiHeH
aJIbIHFaH JEpeKTep apKbUIbI 9MIICTEMENIK YCHIHBICTap YChIHY. Makanana MyFaliMAepAiH Kociou
JaMybl MCH OKYIIBUIAP/IBIH JKa3y CalachlHBIH apachIHAaFbl ©3apa OalIaHbIC Ta KapacThIPBLIA/IbL.

Tyiiin ce3aep: ic-opekeTTi 3epTTey, Ka3ak Tidi, Kazy Aarabliapbl, pedIeKCHSIIBIK OKBITY,
aKaJeMUSUTBIK Ka3y
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L3Bocmouno-Kazaxcmanckuil ynusepcumem umenu Capcena Amanconosa
Yemuo-Kamenozopck, Kazaxcman
’Kaszaxckuil hayuonanvhwlil nedazo2uyeckutl ynusepcumem umenu Abas
Anmamul, Kazaxcman
e-mail: aigerymsk@gmail.com
‘e-mail: raigul.67@mail.ru
e-mail: galima_fifimo@mail.ru

PA3SBUTUE HABBIKOB IIUCBMA IIPU OBYYEHUU KA3AXCKOMY A3BIKY:
BbIBO/IbI U3 ITIPAKTUKHN AKTUBHOTI'O HCCJIIEAJOBAHUA

Annomauus

B cratbe paccmaTpuBaroTcs 0COOCHHOCTH MCHOJB30BaHUSI METO/A MCCIIEIOBAHUS B JCHCTBUU
(Action Research) B kOHTeKcTe pa3BUTHS MUCbMEHHON Peur ydaluxcs Ipyu 00ydeHUH Ka3aXCKOMY
s3bIKy. MeToJl OCHOBaH Ha IMKIMYECKOM Ipollecce: IJIaHUPOBAaHHE, NEHCTBHUE, HAOIIOACHUE U
pediekcus, KOTOpBIM CIOCOOCTBYET OCO3HAHHOMY OOYUYEHHIO, PAa3BUTUIO KPUTHUECKOTO
MBIIJICHUS W MUCbMEHHOW KommeTeHnuu. Llenmp wcciemoBaHus 3aKkiIiO4yaeTcs B BBISIBICHUU
3¢ PeKTUBHBIX cTpaTeruii (GopMUpPOBAHUS aKaJEMHUUYECKOrO0 IHChbMa Yepe3 BHeApeHue Action
Research B mpernogaBaTenbCKyr0 MpakTUKy. B OCHOBE MCCIieIOBaHUS JIeKAT KOHKPETHBIC KEHCHI U3
IIKOJIBHOTO TPENOoaBaHusl, Ha KOTOPBIX MpPOaHATU3UPOBAHbI MEJArOrH4eCKue MHTCPBEHIIUU U MX
BIMSHME Ha TIporpecc ydammxcs. B crarbe mogyepkuBaercs, 4YTO ydyacTHE YUMTENd Kak
UCCIIEIOBATENsl CIOCOOCTBYET HE TOJBKO TMOBBIIICHUIO KayecTBa MPENOAaBaHHs, HO U
npodeccCHOHATEHOMY POCTY CaMOT0 IeIarora.

KuioueBble ci10Ba: MpakTUUECKOE UCCIEAOBaHUE, Ka3aXCKUH S3BIK, MUChbMEHHAs TPAMOTHOCTb,
pediekcus, akageMUIeCKOe THChMO

Introduction. In recent years, developing writing skills in the Kazakh language has become a
crucial component of language instruction in Kazakhstan's multilingual education system. Writing
proficiency not only supports effective communication but also enhances students' cognitive and
research competencies. Given the challenges faced by both teachers and students in mastering
academic writing, action research provides a practical and reflective framework to improve writing
instruction. Action research allows educators to continuously analyze, implement, and refine
teaching strategies in collaboration with students and colleagues.

When studying the Kazakh language and culture, it is important to identify the challenges
students face and focus on developing effective strategies aimed at enhancing their research
competence [1]. Action research practices address these challenges by providing iterative solutions
that adapt to real classroom needs.

Methods and materials. This study uses an action research approach focusing on the
development of writing skills in Kazakh language teaching. The action research model was chosen
due to its emphasis on practical problem solving and iterative improvement in a real classroom
setting. The study followed a cyclical process including planning, observing and reflecting stages,
allowing for continuous feedback and adjustment of teaching strategies.
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Participants. The study was conducted with a group of 30 students who were enrolled in a
Kazakh language program. The sample included students with varying levels of Kazakh language
proficiency, ensuring that the study would cover a wide range of learning needs and challenges.
Informed consent was obtained from all participants, and parental consent was obtained for minors.

Materials. The main materials used in this study included:

Writing assignments: Various writing exercises were designed to cover different aspects of
writing such as descriptive, narrative, and argumentative writing. The assignments were aligned
with the curriculum objectives for teaching Kazakh at the secondary level.

Assessment rubrics: Detailed rubrics were developed to assess students’ progress in writing.
These rubrics focused on grammar, vocabulary use, coherence, and overall writing fluency.

Teacher observations and notes: The researcher conducted regular classroom observations to
document teaching strategies, student engagement, and the dynamics of the writing assignments.

Procedures. The study was conducted over an eight-week period during which three action
research cycles were conducted. Each cycle included the following steps:

Planning: Based on the students’ initial writing results and the problems identified, the
researcher developed a set of writing tasks aimed at improving specific writing skills such as
coherence, argumentation, and grammatical accuracy.

Action: The writing tasks were integrated into regular classroom activities. Students worked on
individual assignments, reviewed each other’s writing, and participated in teacher-led discussions
about common writing difficulties.

Observation: Throughout the process, the researcher observed the students’ engagement with
the tasks, noting improvements or difficulties in their writing skills. Peer feedback sessions were
also observed to understand how the students responded to each other’s writing.

Reflection: After each cycle, both the researcher and the students reflected on their progress.
The researcher reviewed the effectiveness of the teaching strategies and adjusted the tasks or
approach as needed. Students’ reflections, collected from journals, provided insight into their
perceptions of the writing process and any barriers they encountered.

Data Collection. Data for the study were collected from the following sources:

Pre- and Post-Assessments: To measure improvement in students’ writing skills, writing
samples were collected at the beginning and end of the study. These assessments were scored using
the rubrics mentioned earlier.

Student Journals: Students’ reflections were analyzed to obtain qualitative information about
their learning experiences and challenges related to writing in Kazakh.

Teacher Observations: Researcher notes from classroom observations were used to track
students’ progress and the impact of specific teaching strategies.

Data Analysis. Data were analyzed using both quantitative and qualitative methods:

Quantitative Analysis: Pre- and post-assessment writing samples were compared using a rating
scale, and statistical analysis (e.g., paired t-tests) was conducted to determine any significant
improvements in students’ writing skills.

Qualitative Analysis: Students’ journal entries and teacher notes were analyzed thematically.
Common themes related to students' difficulties, strategies that worked, and students' attitudes
toward writing in Kazakh were identified and discussed. Action research follows a cyclical process
of planning, action, observation, and reflection. Teachers implemented new writing-focused
strategies, such as peer review, process-based writing, and culturally relevant content. Action
research demonstrates its effectiveness as a component of professional development for secondary
school teachers [2].

According to studies of Kurt Lewin, action research method is a spiral process which includes
three stages: planning, accepting actions, collecting facts about results of action and experiment
(figure 1).

Types of action research: individual research in teachers action, collaborative action research,
extended school action research. This step-by-step spiraling process involving the stages of
planning, action, and evaluation of the results of this action (tables 1-3).
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In this process both quantitative and qualitative methods can be used simultaneously

effectively. The purpose of this experiment was to identify and analyze students' interest in Kazakh,
their professional ability levels, and work individually.

®—@

Figure 1. Action Research model cycles in language teaching

The instructional methods included:

Process Writing: Drafting, revising, and editing phases.

Peer Review Workshops: Students provide feedback to each other.

Culturally Relevant Writing Tasks: Incorporating Kazakh cultural themes and modern contexts.
Examples of Tasks and Games in Kazakh Language

1. "Mening Otbasym" (My Family) - Writing Task

Task: Students write a short essay about their family members, describing their roles, habits,

and interests.

Example:
"Mening atam - qurylysshy. Ol erte turyp, jumysqa ketedi. Mening anam mugalim, ol mektepte

sabaq beredi."

2."So6z Jangbyry" (Word Puzzle) - Vocabulary Game

Task: Create a crossword puzzle with Kazakh words related to writing and communication.
Example Words:

"Matin" (Text)

"S6z" (Word)

"Qalam" (Pen)

"Jazu" (Writing)

3. "Qurylymdy Tolyqtyr" (Complete the Structure) - Sentence Completion Game
Task: Students complete sentences with appropriate words.

Example:

"Men ... jazamyn." (Men maqala jazamyn.)

"Ol ... oqidy." (Ol kitap oqidy.)

Table 1. Stage 1. Planning. Learning theoretical part

Ne Procedure Deadline Place
1 | Conducting classes using new information | October, 2024 mutual participation in
technologies in order to implement the practice lectures, practical seminars
2 | Using other methods for comparison November, 2024 | exchange of experience
participation in seminars
3 | To involve students in extracurricular activities | November, 2024 | collection of portfolio
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Table 2. Stage 2. Experimental. Practical part

Ne Procedure Deadline Place
1 | Conducting and participating in the | November, 2024 mutual participation in lectures,
intellectual competitions practical seminars
2 | Achieve results by winning places in | November, 2024 participation in regional olympiad,
participating events seminars
Table 3. Stage 3. Summary
Ne Procedure Deadline Place

Due to form a specialist with writing, speaking,
listening, and reading skills in Kazakh language skills
through participation in the defense of scientific and
creative projects.

2024-2025 academic
year

at the department
meeting

2 | To make lesson plans according to the plan of | During year University, at the
practical and scientific research department meeting

3 | Participation in open lessons During a year department

4 | To collect student and teacher portfolios September-december | at the university

5 | Development of articles for publication, publication of | 2024-2025 academic | in the
methodological booklets, monographs year methodological

journals

6 | Achievement of high performance by involving During academic | at the place of

students in regional, city, republican and international | year study, in the region

competitions held in the Kazakh language

Results and discussion. Action Research is a formative and cyclical process that involves
identifying problems within a topic, taking action, and gathering evidence about the results of the
action taken. It is primarily carried out by teachers and school administrators with the aim of
improving teaching and learning environments and professional practice [3; 4].

The action research process is often described as a “spiral” or “circle within a circle” format.
Each cycle includes planning, action, monitoring, and reflection. This iterative nature allows
teachers to continuously improve their practices based on the results of each cycle [5].

Working with the text from S.Zimanov, “The unique judicial system of the Kazakh biys”.

We offer a version of this task adapted to the Action Research method:

Topic: The way of life of nomadic Kazakhs and the historical and cultural significance of the
concept of “Ar”.

Objective: To explain the features of Kazakh culture by involving students in research activities,
to develop their writing skills, to teach them to work with sources and to reflect.

Stage 1: Problem identification (diagnostics)

The teacher presents the students with V.V. Grigoriev’s text about the views of nomadic
Kazakhs and the significance of the concept of “Ar”.

A discussion is organized in the classroom based on the question “What are the special values
of the Kazakh people?”

Individual work:

Students write a short essay about the manifestations of the concept of “Ar” in modern society.

Stage 2: Planning (data collection and analysis)

Group research task:

Students are divided into three groups divided and conduct research in the following areas:

1. Historical research: The legal and moral role of the concept of "Ar" in Kazakh society (bi
court, folk wisdom).
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2. Comparative research: Differences in the moral values of nomadic Kazakhs and modern
concepts of justice.

3. Public survey: Collecting opinions on the question "Is honor important for modern youth?"
(conducting a small survey among schoolchildren, parents, teachers).

Data collection: Group members study sources of information such as historical materials,
articles, book excerpts, interviews, comments on social networks.

Stage 3: Action (formalization and presentation of conclusions)

Each group presents its research results to the class in the form of a presentation or poster.

Individual work:

Students edit a short essay or article on the topic "Ar - a mirror of Kazakh culture."

Stage 4: Assessment and Reflection

Self-analysis:

Students will evaluate their work by answering the questions “What did I learn?”, “What were
the challenges during the research?”, “How did this topic affect me?”

Pair feedback:

Students will read each other’s essays and discuss their achievements and areas for
improvement.

Our expected outcome from the students’ completion of this task is:

Students will increase their historical and cultural awareness by studying the culture of
nomadic Kazakhs.

The Action Research method develops students’ writing skills and improves their ability to
work with data, draw conclusions, and write reasoned opinions.

Students will develop the skills to systematically express their thoughts through reflection.

This task will guide students not only to perceive information, but also to independently
research, think, and analyze.

As we can see, using the Action Research method allows students to develop their research and
critical thinking skills. This method not only provides theoretical knowledge, but also engages
students in research activities, develops their creative abilities, and increases their historical and
cultural knowledge.

By using this method in the learning process, students:

* Gain a deeper understanding of cultural values within the context of the task;

* Develop skills in analyzing the features of the scientific style;

* Learn to collect, process, and analyze information;

» Communicate their thoughts and views qualitatively;

* Learn to evaluate their knowledge.

This method can increase students' interest in research work and influence the development of
an active learning process.

The following task in the textbook is adapted to the Action Research method. The following
task is given to work with the text given in the textbook: "Type scientific terms related to rhetoric
from the theoretical material and determine their meaning using a dictionary."

Text:

"Requirements for oratory"

A speech should have an aesthetic and ethical impact on a person, as well as a high educational
and instructive value.

The quality of an oratory requires special attention to three issues: 1) style of speech; 2)
compliance with the basic requirements for speech; 3) the use of linguistic means that enhance the
expressiveness of speech. Each orator has his own unique style, which defines and reveals his
unique features in speech, and reveals his speaking skills. It is formed as a result of continuous
research, studying and studying the best examples of oratory.

Requirements for oratory:

depth of content;
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systematic presentation of thought;

consistency, persuasiveness of opinion;

correct use of word meanings;

richness of vocabulary;

appropriate inclusion of proverbs and sayings and fixed phrases, etc.”

From the book “The Art of Oratory”

We offer a version of this task adapted to the Action Research method:

Stage 1: Problem identification (diagnostics)

Group discussion:

The teacher presents students with a text about the meaning of oratory and the requirements for it.

Students conduct a discussion on the question “How important is oratory in modern society?”

Individual work:

Students write a short essay explaining how necessary oratory is in their lives.

Stage 2: Planning (data collection and analysis)

Group research task:

Students are divided into three groups and conduct research in the following areas:

Historical research: Studying the speech style and features of Kazakh orators (Tole bi, Aiteke bi,
Kazybek bi with Kazakh voice).

Comparative research: Comparing the similarities and differences between the requirements of
Kazakh oratory and modern oratory skills (rhetoric, TEDx speakers).

Practical research: Students take excerpts from the speeches of certain public figures (for
example, Akhmet Baitursynuly, Nursultan Nazarbayev, etc.) and analyze their compliance with the
requirements.

Data collection:

Group members search for the necessary materials in books, articles, videos, and Internet
resources.

Stage 3: Action (formulation and presentation of conclusions)

Group work:

Each group presents its research results in the form of a presentation or poster.

Practical task:

Students prepare a short speech on a specific topic (for example, “Language is the soul of the
people”, “Education is the key to the future”) and deliver it in front of the class.

Other students analyze their speech and assess its compliance with the requirements.

Stage 4: Evaluation and reflection

Self-analysis:

Students reflect on their work:

“What are the strengths of my speech?”

“How can | improve my speech skills?”

“How did this study affect my speech culture?”’

Pair feedback:

Students evaluate each other’s speech and make suggestions for improvement.

Our expected results from the process of students completing this task: students understand the
structure of speech and its main requirements, develop speaking skills, learn to systematically
express their own thoughts, improve their abilities to analyze, compare, and collect data, and
increase their interest in Kazakh culture through the study of speech.

The study shows that the action research method is an effective method for teaching the
Kazakh language. In particular, it improves writing skills. Students acquire a scientific style of
narration and learn to formulate their thoughts on specific examples. In addition, during action
research, students develop critical thinking skills by comparing historical and modern sources.
During the self-assessment and discussion phase, they can find ways to improve their work by
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completing the task. By deepening their understanding of the historical and social meaning of the
task within the framework of the topic, the level of students' own thinking, reflection and
assessment increases.

The action research method develops writing skills by actively involving students in the
research process. By combining reflection, analysis and practical activity, action research
contributes to academic writing, critical thinking and independence. By combining reflection,
analysis and practical activity, the methodology contributes to the development of academic writing,
critical thinking and independence.

1. Planning writing instruction using the Action Research method students’ writing skills are
assessed through diagnostic tests (essays, analytical texts, and reviews). Using diagnostic tests
(essays, analytical texts, and reviews), determine the initial level of students’ writing skills. Work
with students to identify writing problems (sentence structure, reasoning, narrative style, and logic).
Develop research questions and hypotheses that students will test as they read;

2. Organizing the research work Form groups of students to analyze, compare, and correct each
other’s written work;

3. Introduce a regular research journal in which students record their observations, mistakes, and
how they corrected them. Analyze successful research papers and compare them with their own;

3. Discussion and debate: Organize discussions before writing a report, where students learn to
formulate arguments and structure their ideas;

4. Working with real-life situations: analyze research papers and identify their strengths and
weaknesses. Reflective essay: After each assignment, students write a reflective essay about the
challenges and successes of the writing process;

5. Use of digital tools of the collaborative word processing platform (Google Docs, Overleaf).
Online text analysis tools for checking grammar and style (Grammarly, LanguageTool). Video
lessons on academic writing and critical thinking;

6. Assessment and reflection Introduction of formative assessment: teachers provide detailed
explanations and also assign grades. Self- and peer assessment: students analyze their own work
and the work of their classmates.

Students write a report on their written development based on their research. Conclusion Action
research not only improves writing skills, but also allows students to develop a culture of research,
scientific reflection and independence. The introduction of this method into the learning process
improves the quality of academic writing and develops students' deep understanding of the structure
and logic of scientific texts.

The findings demonstrate significant improvement in students' writing skills when action
research methods are employed. Initially, many students struggled with structuring their essays and
expressing ideas cohesively. Through iterative action research cycles, these challenges were
progressively mitigated.

Orazaliyeva asserts that “Modern realities demand the preparation of competitive specialists for
the labor market in Kazakhstan. This underscores the need for writing instruction that prepares
students for real-world challenges [6].

One of the most successful strategies was the implementation of peer review. Students reported
increased confidence and understanding of writing conventions. The development of academic
writing skills in the Kazakh language is an ongoing process that requires continuous practice and
engagement [7].

Additionally, integrating culturally relevant content motivated students to engage more deeply
with writing tasks. The development of writing skills in the context of trilingual education is
extremely important [8].

At the first part of stage and the third part of experimental work the diagnostics of group of
Kazakh learner students showed the suggested data.

A survey was conducted to assess the knowledge and skills of first year course students in
Kazakh language subject (figure 2).
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Listening skills: How well do you understand Kazakh language film? Mark the appropriate
level below.

1-4 — low level

5-7 — intermediate level

8-10 — high level

Which level of books do you read in Kazakh? Mark the appropriate level below.

1-4 — low level

5-7 — intermediate level

8-10 — high level

At which level do you understand Kazakh texts? Mark the appropriate level below.

1-4 — low level

5-7 — intermediate level

8-10 — high level

At which level do you know Kazakh vocabulary? Mark the appropriate level below.

1-4 — low level

5-7 — intermediate level

8-10 — high level

Data with the level of students

Highlevel (s-10) |+
intemediate level s-7) N
Lowievel (-4 I ¢

0 5 10 15 20 25 30

B number of students

Figure 2. Data with the level of students

Analysis:

On September 20, 2023, a survey was conducted among students with different level of kazakh
language to determine their level of knowledge in the language. A total of 30 students participated.
The survey questions were designed according to the specifics of the class and the past curriculum
(school). Based on the survey results, the percentage of Kazakh proficiency in the class was
determined.
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Distribution of students by their level in
2023

m high level Mintermediate level low level

Figure 3. Distribution of students by their level in 2023

On May 20, 2024, the survey was conducted again at the beginning of the academic year, and a
comparative analysis was carried out. Throughout the year, work was conducted on the topics
covered in the survey, and additional lessons were provided to students with level-appropriate tasks
to improve their performance. The given charts showing student progress over the year:

In 2023 (figure 3):

Low Level (1-4): 26.7%

Mid Level (5-7): 50.0%

High Level (8-10): 23.3%

In 2024 (figure 4):

Low Level (1-4): 20.0% (decreased)

Mid Level (5-7): 46.7% (decreased slightly)

High Level (8-10): 33.3% (increased)

More students have moved up to the high level, and the number of students at the low level has
decreased.

Distribution of students by their level in
2024

m high level Wintermediate level - low level

Figure 4. Distribution of students by their level in 2024

Conclusion. The application of action research practices in Kazakh language teaching provides
an effective approach to developing writing skills. Through continuous cycles of planning, action,
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and reflection, teachers can address the specific challenges faced by students. The results show that
process-based writing, peer review, and culturally relevant tasks significantly enhance students'
writing proficiency.

Incorporating action research empowers educators to adapt instruction to meet student needs
and fosters a reflective teaching practice. Teachers need continuous improvement to address the
challenges encountered when studying the Kazakh language and culture [9]. This iterative approach
not only improves writing skills but also cultivates students' research competencies, critical
thinking, and engagement in the learning process.

Furthermore, Nagibova emphasizes that “Through action research, teachers can take concrete
steps to improve the learning process.” [2]. By systematically applying action research, educators
can create a dynamic classroom environment where writing skills are developed through
collaboration, feedback, and culturally relevant contexts.

Future research can explore the long-term impact of action research on writing skills and
investigate its applicability across different grade levels and educational contexts. As Kazakhstan
continues to embrace multilingual education, fostering strong writing skills in the Kazakh language
will be essential for students' academic and professional success.

During the study, the Action Research method achieved several key results:

* Development of research skills - it was shown that students master the skills of analyzing
historical and cultural topics, working with sources, collecting information and presenting it
systematically.

* During the development of composition and academic writing style, students demonstrate
that they develop an academic writing style through composition, analysis and reflection.

* Development of communication skills - it is shown that students can express their thoughts
freely and convincingly through group research and discussion.

» Creative and analytical thinking - it is a reflection of the fact that students learn to analyze
complex issues through the study of oratory, historical values, social norms.

We offer the following tips for introducing the use of the Action Research method into the
educational process.

Adapting the Action Research method to the age of students:

To increase the effectiveness of the Action Research method in teaching the Kazakh language,
it is necessary to study and apply it to different age groups. For example, it is necessary to develop
adapted versions of the methodology for use with elementary, middle and high school students.

Implementation of integrated methods for developing writing skills:

To develop students' writing skills, it is necessary to create a system of tasks that include
various genres, such as reflective essays, critical reviews, and research articles. It is recommended
to introduce peer review to develop composition and academic writing style.

Use of digital technologies:

When introducing the Action Research method, it is possible to increase student activity by
using online platforms and digital tools (for example, Padlet, Google Docs, Miro). It is
recommended to organize virtual discussions and webinars in order to develop students' creative
and analytical thinking.

Teacher training: There is a need to conduct trainings for Kazakh language and literature
teachers on teaching the Action Research method in action. Teachers need to be able to develop
special teaching aids that allow them to use research methods in the classroom.

Development of students' independent research and research skills:

To improve work with sources in the Kazakh language lesson, it is recommended to organize
project-research work based on historical and cultural materials. Based on the results of empirical
research, it is necessary to create new curricula and educational and methodological complexes
aimed at developing students' research skills.
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The Action Research method in education is a reflective process aimed at improving teaching
and learning practices. It is a method that includes cycles of planning, action, monitoring and
reflection, which allows teachers to analyze and adapt their methods through feedback in real time.
In general, the use of action research methods increases the activity of students in the learning
process and allows them to apply theoretical knowledge in practice. Students learn not only to
perceive information, but also to critically analyze it and justify their point of view. If this method is
widely used in Kazakh language and literature lessons in the future, it will play an important role in
the development of students' research skills.
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KA3AK TIJIIHIH KA3Y JAFABIJIAPBIH JAMBITYJIAFbBI ACTION RESEARCH
OJICIHIH FBUJIIBIMU-OAICTEMEJIIK HEI'I3JEPI

Anoamna

Makanana Action Research omici apKbUIbl OKYHIBIIApIBIH Ka3ak TUIIHJIE Ka3y JaFAbUIapbiH
JaMBITY/IBIH ~FRUIBIMH-JJIICTEMENIK Heri3aepi KapacTelppUiraH. Action Research omiciH oky
MPOIIECIHE KOJIJJaHy OKYIIbUIAPFa JKOcCIapiay, opeKeT, OaKpliay »OHE TYCIHY KEe3CHIEpPiH KamTy
apKbUIBI pedIiekcHs, Talaay JKOHE KETUINIPY IMpoleciHe OeNCeHIl apajlacyFa MYMKIHIIK Oepei.
Byt nporiecc okymarbl pedIeKCHIIBIK OiJiay MEH OKYIIbLIAP/IbIH ©3-031H IaMbITYFa BIKIAJ CTEI.
Action Research omici mer TinmepiH MEHIrepy *OHE OKBITY IMPOIECIHIE Ui KOJIAHBUIATHIHBIH
€CKepreH eH. 3epTTey KYMBICBIHBIH MakcaThl - Action Research oicin Ka3ak TiIIH OKBITY Ke3iHIE
KOJIJaHy apKbUIbl, OKYIIBUIAPIBIH >Ka3y NaFaplIapbl MEH OuTiM camacklH apTThipy. by omic
aKaJICMUSUTBIK CayaTThUIBIK IICH CHIHH TYPFBIJJAH OWJIay/Ibl JaMbITYFa BIKIAJI €TETIH OIpJIECKEeH OKY,
Kepi OaiiylaHbIC KOHE ©31H-031 TY3eTy NPHHIMITEpiHE epeKine KoHUT Oexineni. Maxamaga OCHI
O/IiCTI OKYy TOXKIpHOECiHE eHri3yre apHajfaH Melaroruka >KOHE JUHTBOJUAAKTHKA CalachlHIArbl
3aMaHayW 3epTTeyjiepre Taujuay kacaiFad. TBUIBIMEM Makana OoJDKaMbl jKa3y JaFdbLIapbIH
yiiperyne Action Research omiciHiH cTparerusmapblH KOJJaHy OKYIIbUIApIBIH >ka30aina
KY3BIPETTUIITIH ~ JaMbITaabl. 3€pTTEY JKYMBICHIHBIH  HOTIDKENIEpPI  OKBITY oJicTepi  MeH
OargapiaManapblH 931pJeUTIH MEKTEN OKBITYIIBLUIAPHI YIIiH Haiaansl 60j1a anaibl.

Tyiiin ce3dep: NpakTHUKANBIK 3epTTEy, >Ka3y MaribUIapbl, FBUIBIMH-9IICTEMEIIK HeTi3epi,
aKaJICMUSUIBIK JKa3y, MeIaroruKallblK CTpaTerusjiap
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HAYYHO-METOAUYECKHE OCHOBBI METOJA ACTION RESEARCH
B PA3BBUTHUUN HABBIKOB IIUCBMA B KA3AXCKOM SA3bIKE

Annomayus

B crathe paccMaTpuBalOTCS HAYYHO-METOJIUYECKHE OCHOBBI (OPMHUPOBAHMS HABBIKOB
MMMCbMEHHOM PeUM yUaIuXcs Ha Ka3aXCKOM S3bIKE TTOCPEJICTBOM METO/Ia UCCIICAOBAHUS B JICHCTBUU.
Hcnonp3oBaHue MeTo/la MPaKTHYECKOTO WCCIICAOBaHUS B mporecce OOydeHHsS]  IMO3BOJISET
yYamuMcsl aKTHUBHO y4YacTBOBaTh B IPOIECCE PA3MBIIIICHUS, aHAM3a W COBEPIICHCTBOBAHUS,
OXBaThIBasl dTalbl IUIAHUPOBAHHWsS, JCHCTBUSA, HAONIOACHHUS M IOHUMAHHsS. OITOT IIPOIECC
croco0CTBYyeT pe(dICKCHBHOMY MBIIIICHHI0 B OOyY4eHHHM W CcaMOpa3BUTHIO ydamnmxcs. CTouT
OTMETHTbh, YTO METOJ HUCCICIOBaHMS JCHCTBUEM YacTO MPHUMEHSETCS B MpoIlecce HM3YYCHUS U
MpeToJaBaHusl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB. L[epl0 HaydHO-UCCIIeIOBATEILCKONH PaOOTHI
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ABJIACTCS COBEPLICHCTBOBAHME HABBIKOB IMCHbMAa CTYJIEHTOB M IOBBILICHHE KAaueCTBA MX 3HAHUU
IIyTEeM HCIOJIb30BAHUSA METOJa MPAKTUYECKOTO MCCIIE0BaHMUs B 0OyUYE€HUM Ka3axCKOMYy s3bIKy. B
3TOM METO/ie 0C000€ BHUMAHHE YAEISAETCS MPUHIIUIIAM COBMECTHOTO 00y4YeHHsI, 0OpaTHOI CBSI3U U
CAMOKOPPEKIIMH, KOTOpble  CIIOCOOCTBYIOT — pa3BUTHIO  aKaJeMUYECKOHl I'paMOTHOCTH H
KPUTHUYECKOIO0 MblIUIEHUS. B cTarbe aHaMM3MpYyIOTCSI COBPEMEHHBIE HCCIEAOBAHMUS B 00JACTH
NEJarornku M JIMHTBOAMJAKTHUKY, HANpaBICHHbIE HA BHEIPEHHME JIaHHOTO METoJa B
00pa3oBaTeNbHYI0 MPAKTHKY. VICIONB30BaHUE CTpAaTeruii MPAaKTUYECKOTO MCCIESIOBAHMS IIPH
o0y4eHMHM HaBbIKaM HAIlMCaHMs HAy4yHBIX CTaTell pa3BUBAE€T IUCHbMEHHYIO KOMIIETEHTHOCTb
CTYZIEHTOB. Pe3ynmbTaThl HCCIENOBATEIBCKOW PA0OTBI MOTYT OBITH IIOJIE3HBI YYHUTENSM MIKOJ,
pa3pabaTbIBarOIUM METOIUKU U IPOrpaMMbl O0yUEHHUS.

KiroueBble cjI0Ba: NMPaKTUYECKOE HCCIIEIOBAHUE, HABBIKM IHCbMA, HAYyYHO-METOJIUYECKUE
OCHOBBI, aKaJIEMUYECKOE TUCbMO, IEAATOTUYECKUE CTPATETUN
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1.23Sarsen Amanzholov East Kazakhstan University
Ust-Kamenogorsk, Kazakhstan
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SCIENTIFIC AND METHODOLOGICAL FOUNDATIONS OF THE ACTION
RESEARCH METHOD IN THE DEVELOPMENT OF WRITING SKILLS IN THE
KAZAKH LANGUAGE

Abstract

The article discusses the scientific and methodological foundations of developing students'
writing skills in the Kazakh language through the action research method. Using the action research
method in the learning process allows students to actively participate in the process of reflection,
analysis and improvement, covering the stages of planning, action, observation and understanding.
This process promotes reflective thinking in learning and self-development of students. It is worth
noting that the action research method is often used in the process of learning and teaching foreign
languages. The purpose of the research work is to improve students' writing skills and improve the
quality of their knowledge by using the action research method in teaching the Kazakh language.
This method pays special attention to the principles of collaborative learning, feedback and self-
correction, which contribute to the development of academic literacy and critical thinking. The
article analyzes modern research in the field of pedagogy and linguodidactics aimed at introducing
this method into educational practice. The use of action research strategies in teaching the skills of
writing scientific articles develops students' writing competence. The results of the research work
can be useful for school teachers developing teaching methods and programs.

Keywords: action research, writing skills, scientific and methodological foundations, academic
writing, pedagogical strategies

Kipicnme. CtyneHntrepliH jka3y AaFAbUIapbIH JaMbBITy XOFapbl OKY OpPBIHIAAPBIHBIH HET13T1
MiHAeTTepiHiH 0ipi 6ok TabbUIab], ce0eli cayaTThl aKaJeMHUSUIBIK Ka3bUIBIM Carlaibl OiTiM JKoHe
KociOu KbI3MeT YIIiH KaxkeT. JlerenMeH, Ka3ipri Oimim Oepy yaepicinie Toxipubere OarbITTaiFaH
TOCUTIEPAIH a3AbIFbl, CTYACHTTEPAIH MOTHBAIMSCHIHBIH TOMEHJIr XOHE MOTIHIACPMEH YKYMBIC
Kacay KesiHjaeri pedrnexcus OeHTeWiHIH canachi3bIFbIHA OalIaHBICTBI Kazdalmia Ky3ipeTTLTKTI
KAJIBIIITACTBIPY/ 1A aUTapIIBIKTAl KHBIHABIKTAP Oap.

binim Oepyni uudpranaplpy )oHe xkazdalla KapbIM-KaThIHACKA KOWBLIATBHIH TajamTapiblH
e3repyi JKarJaiblHIAa TEK TEXHUKAIBIK a3y [aFIbUIapblH FaHa €MeC, COHBIMEH KaTap CBhIHH
TYpPFBIIAH OWJayAbl, AepOecTiK MeH ©3iH-031 Oarayiay KaOUIETIH JAaMbITyFa BIKMAl €TEeTiH THIMII
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OKBITY oJicTepiH Taly KaxkeTTumiri TyeiHmanm otelp. Ockl Typrbina «Action Research» omicin
KOJIJIaHy JKa3yFra YHpeTy yaepiciHe pedIeKCHsIHbI, aHATUTHKAJIBIK KYMBICTBI JKOHE TE1arOrMKAIIbIK
HKCHEPUMEHTTI OipiKTipyre MyMKIiH/IK O€peTiH camaibl 9iCTiH Oipi O0IBII KepiHe .

KOO crymentrepiHiH Ka3ak TUIIHJIET a3y AaFAbUIapblH JaMbITy TEK aKaJAeMHSUIBIK >Kazy
epeXeNiepiH MEHIrepy/Ii FaHa eMeC, COHBIMEH Karap ©3 KaTeNiriH TY3eTy, KYPBUIBIMIBIK Tallaay
’Kacay, MOTIHAEPAl CbIHU TYPFBIIAH TYCiHY KaOUIeTiH JaMbITylbl Tajnan eteni. Kasyra yhHpetyaiq
JOCTYPIIl 9icTepl opKamlaH CTYACHTTEPAIH JKETKITIKTI OCJICEHAUIINH KaMTamMachl3 ere Oepmeiini
YKOHE )Ka3y JaFAbUIapbIHBIH Ma3MYHBIK KOPiHici 00BN TaObUIMaiIbl. byJl OKBITYIBIH THIMALIITIH
apTTHIPATHIH HHHOBAIMSUIBIK TIEIarOTUKAJIBIK CTPATETUsIIApbI 1318y 11 ©3€KTi eTe/i.

Action Research oniciH KonjaHy CTyA€HTTEpre OKy yAepiciHiH OeJCeH Il KaThICyNIbICh 00NTyFa
MYMKIHIIK Oepelii, OYJ1 *Ka3blIbIM JIaFIbIIapBIH OKBITY MPOLIECIH Ma3MYH/IbI )KOHE HOTIDKENI eTell.
Action Research opicin oKy mpotiecinie KoigaHy CTyJeHTTepre kocmnapiay, opeKeT, OaKpuiay jKoHe
TYCIHY KE3CHJEpiH KaMTy apKbUIbl peduIeKCHs, Tajjay JKOHE KETUIAIpYy TMpoIeciHe OeceHmi
apanacyra MyMKiHik Oepeni. by nmporecc okynarbl peduieKCHsUIBIK Oiflay MEH CTYJIEHTTIH ©3-031H
JAMBITYFa BIKIIAJ €TEII.

Action Research oficiH TaHIay OHBIH NMPAKTHKAJIBIK OAFBITTHUIBIFBIMEH JKOHE JKa3y/bl OKBITY
yZAepiciHe KipiKTipy MYMKIHIITIMEH TycCiHIipinemi. Byn omic OKBITymIBUIap MEH CTyIEHTTEpre
OKBITY Ke31HJIeT1 Mpo0IeManbIK TYCTapAbl Oipiecin aHbIKTayFa, oJlap bl ISy [IH CTpaTeTUusIapbiH
a3ipyieyre KoHE JaMy JEHTCWiH KaJarajayFa MYMKIHTIK Oepemi. OMIiCTIH OChl KYHIBUIBIFBI OHBI
MeIarOrMKAJTBIK SKCIIEPUMEHTTIH THIM/II KYpaJIbIHA aifHAJIbIpa aJlajibl.

3eprreynin Mmakcatbl: Action Research omici apKpUIbI CTYIEHTTEpAIH a3y IaFabLIapbiH
JaMBITYIbIH FBUTBIMU-9ICTEMENIK TOCUIIEPIH aHBIKTAY.

3epTTey MakcaTTapblHa KOJ KETKi3y YIIiH KeJleci MiHIeTep KOHBUIIIBL:

AKaeMHSITBIK Ka3ybl OKBITY/IBIH 3aMaHay! FBUIBIMU TOCUICPIHE TaNay KYPrisy;

CryneHTTepIiH kKa3y KY3bIPETTUIITiH JamMbITyaarel Action Research omiciHiH MYMKIHIIKTEpiH
3eprITey;

YCHIHBUTFAH OMICTEMEHIH THIMIUITIH Oaranay »oHE OHBI OKYy TOXKIpuOECiHE eHTi3y
MEPCIEKTUBANIAPBIH aHBIKTAY .

FrueiMu Makanma HOTIDKENEpI OKY MpPOLECIHAEC CTYACHTTEP MEH OKBITYIIBUIAPIBIH ©3apa
OPEKETTECTITIHEe HETi3/IeNreH >KaHa TOCUIMI YChIHA OTBIPHII, AKAJEMUSUIBIK JKa3bUIBIMIbBI OKBITY
ONIiICTEMECIH JaMBITyFa BIKIAJT €TEI.

3epTTey JKYMBICBIHBIH MPAKTUKAIBIK MAaHbBI3IBUIBIFBI: OKY OpPBIHAAPBIHAA aKaJAeMUSIIBIK
Ka3bUIBIM TIOHIH OKBITY OMICTEMECIH KETUIHIpYy, CTYIACHTTEPIiH a3y KY3BIPETTUIIriH IaMBITyFa
OarpITTaIFaH OKY-oiCTEMENIIK Kypalap MeH OaraapiaManap/sl 33ipiaey Kypabl.

3epTTey KYMBICHIHBIH FBUIBIMH Oospkambl: JKas0amra jkasyra yiiperyne «Action Researchy»
O/IiCiH KONAaHy CTYACHTTEPAIH Ka3y KY3bIpETTUIIrH JaMbITyFa, OJlap/IbIH ©31H-031 Oaranayra, ChIHU
TaJayFa *KoHE OMIaphIH KYPBUTBIMIBIK TYP/E )KETKi3yTe KaOlIeTTepiH apTThIpyFa BIKIAI eTeI.

Opnebuetke mony. Ic-opekerti 3eprrey (Action Research) omici — MmyraniMaep/iH Taxipudecin
KAKCapTyFa, CHIHBIN IIIIHJIET] HETi3Ti MOceseNepal MIEHIyre XoHe KociOM mamyabl KEeHIUIIETyre
MYMKIHIIK OepeTiH OimiM Oepyperi camaibl, Kasipri TaHAa KEHIHEH KOJIJAHBUIBIN Keje KaTKaH
omicreme. MaxkananbiH Oy 6emimae Action Research omici Typansl 3epTreynepre, OHbIH OiiM Oepy
caJlaChIHJIaFbl KapaMbUIBIFBIHA, aMy YIepiciHe, apThIKUIBLUIBIKTAPbIHA JKOHE OpTYpii Oinim Oepy
KOHTEKCTTEpiH/e KOJJaHBUIybIHA IIONTy >kacanmaabl. Action Research, siFHU ic-opeKeTTik 3epTrey
ocipece OinimM Oepy YIIIH KOJaiibl, OUTKEeHI 01 O11iM Oepy OpTaChIHBIH TUHAMHUKAJBIK KOHE YHEMI
@3repeTiH cumaThiHa OediMaenreH. by — CTyIOeHTTepAiH OKyFa JIeTeH BIHTACHIH apTTHIPYAaH
Oacram, MyFaliMAEpAiH KOCiOM JeHreiliH KeTepyre [eHiHr1 KeH ayKbIMIbl Mocelenepre
Oeifimenyre 00JIaThIH HKeMIi daicteme [ 1; 2].

Ic-opekeTTik 3epTTeyAiH MBIKTBI TYCHIHBIH Oipi — OYJ1 9MIICTIH BIHTHIMAKTACTBIK IEH KAaThICYFa
OarpITTanmFaHAbFbl. O 3epTTey NpOIEeciHe MyFaliMIep MEH CTYACHTTEPIH OCNICeH i aTCaNbICybIH
Tajan eteni. by oHbl OUTIM Oepyal KakcapTyFa JEMOKPATHUSUIIBIK KOHE WHKIIO3HMBTI Ke3Kapacka
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aitHaneipanas! [3; 4]. Ic-opekerTik 3epTTey yaAepici OipHelie HETi3ri KaaamaapnaaH typansl. Omap
3epTTeyAiH HaKThl KOHTEKCTIHE )KOHE MaKcaTTapblHa OailllaHbICTHI TYpJieHyl MyMKiH. Ic-opekeTTik
3epTTEY 9MICiHIH HET13r1 Ke3eHIepi:

Tancvlpmanvly Heeizei Macenecin (npobiemamuxa) anviKmay: OV MYFaIIMISPAiH 63
TOKIpUOECIH jKaKcapTy YIIH MPoOieMaHbl HEMeCe ayMaKThl aHBIKTAHTHIH OacTarnkbl Ke3eH. Macerne
TarchlpMa Ma3MyHbIHA OaiIaHBICTBI, OKBITY CTpaTerusuiapblHa, CTYACHTTEpHAiH OelCeHIiTirine
HEMece CBIHBINTHI OacKapyFa KaTbICThI 00Tybl MYMKIiH [5; 6]. Kocnapnay swcone apexem emy xeszeni:
Mocese aHBIKTaIFaHHaH KEHIH Kelieci KaJaM OHbI IIENIy JKOJJapblH JKOcIapiay >KOHE JKy3ere
achIpy OpEKETiH aHBIKTay OOJIBIN Ta0bUIaAbl. Byl Ke3eH OKyImIbUIapAbl HAKThI MaKcaT IIeH
MIHJETTEp KOOI, TAllChIpMa Ma3MYHBIHA COMKEC CTpaTerusuiapbl TaHJAybl )OHE ICKe achIpy
KOCTIApBIH a3ipaeyai KamTusl [7; 8].

Hepexmepoi oicunay dcone Oaxwiiay Keseyi: TAIChIpMa Ma3MYHBIHA COMKEC CTpaTerusiiap
aHBIKTAIFAH COH, 3€pTTeylIi (OKyIIBl HEMece CTYJCHT) apaiacylblH JdCepiH Oaranay YIIiH
JepeKTepAl KUHAy Ke3eHiHe keledi. bysl ke3eH Myneni TapanTapiaH Kepi OalIaHbIC KUHAY/BI
KOHE HOTHXKEIIeP Il )KUHAKTAY bl KaMTH B! [9; 10].

Pegnexcus scone 6azanay xeseni: KOpbITBIHABI K€3€H 1C-OpEKETTIH HOTIDKENEpiHe peduexcus
Kacay/bl ’KoHE OHBIH TUIMIUTITIH Oaranayasl KaMTU bl Bysl Ke3eH TanchipMa HOTHXKECIH KETIAIpY
KOHE KEHiHT1 opeKeTTepAl 3epTTey KYMBICTAPBIH JKocmapiayasl KamTusl [11; 12].

[c-opekeTTik 3epTTey SIICiHIH MyFaliMJep, CTyACHTTEp >KOHE Kalmbl OiiM Oepy Mekemenepi
YILiH KONTereH apTHIKIIBUIBIKTAphl 0ap. Herisri apThIKIIBUIBIKTap:

Oxbimy a0icmepin  dicemindipy. 1C-OpEKETTIK 3epTTey MyFaliMAepre OKBITY oficTepiH
KETUTIipyTe Kyhem ke3kapac Oepeni. [lemarorrap e3iepiHiH 9iCTEpi MEH OPEKETTEPiHIH dcepiH
HETi3re ajia OTHIPBII, OKYIIbLIAPABI KBI3BIKTHIPY JKOHE OKY HOTHIKEJIEPIiH jKaKcapTy YIIH THIMIIPEK
CTpaTerusuiap bl d3ipieit anamsl [13].

Kocibu oamy: ic-opeKeTTiK 3epTTey KociOu IaMyIbIH MBIKTHI Kypalibl 0ombin Tabbuiaasl. Onap
MYFaJliMZIepre OKBITY MPOLIEC] YIIiH jKayarKepIILTiKT alyFa, 3epTTey AaFAbUIaphIH TaMBITyFa )KOHE
COHFBI O111iM Oepy ypaicTepi MeH dicTepiHeH Xxabapaap OoyFa MyMKIHIIK Oepe/i.

CmyoenmmepOin/oKyubliapoblly KAmblCybl HCoHe OKYbl: 1C-OPEKETTIK 3epTTey OKYIIbLIap/IbIH
OeNCeHIUIITIH apTThIpyFa JKOHE OKY HOTHXKENIEepiH KakcapTyra ocep ereli. byn oxmicti KonmaHy
apKBUIBl  OKYIIBIIAPIBI 3EPTTEY YIEPICIHE TapTy JKOHE OJapIblH HAKThl KaKETTUIIKTEPiH
KaHaFraTTaHIIPYyFa OaFbITTAIFAaH MHKITFO3UBTI OpTa KypyFra 00Jajibl.

bInmvimaxmacmulx scane cepikmecmik. iC-OpEKETTIK 3€pTTEy OKBITYIIBIIAP KypaMbl, CTyICHTTEP
XKoHe 0acka Ja MYJJelNi TapanTap apachlHAAarbl BIHTBIMAKTACTBIKKA BIKHAN erefi. byn Oimim Oepy
carachlH )KaKcapTyFa OarbITTalIFaH OPTAK JKayalKePUIUTIKTI KaJbIITaCTHIPyFa KOMEKTECE/II.

Kecre 1. binim Gepyneri ic-opekeTTik 3epTreyanin (Action Research) Herisri acnekriniepi

AcnekT Cunatrama 3epTTeyuriiep
AHBIKTaMa Tarceipma asicbIHIa HETi3T1 MoceJIeHi, 9peKeTTi JKoHe Lufungulo et al., 2021
(hakTiHI aHBIKTAY 1B KAMTHTBIH ITUKJITIK ITPOIIECC. Lesha, 2014
Binim Gepyneri bIHTEIMAKTACTBIK IIEH TEHAIKKE BIKIIAJ €TETIH Thi & Hien, 2009
camacsl JUHAMHKAIBIK OiiM Oepy opTanmapbiHa colikec keneni. | Fandifio, 2010
OJICTiH OppIHAATY | MacesneHi aHbIKTay, )KOCIapiay, 9peKeT €Ty, Hodgson etal., 2013
KaJaMIapel MOTIMETTEp KUHAY, peIICKCHS. Atweh et al., 1998
ApTeIKIIBUIBIKTapBl | OKBITY TOXIpUOECiH, KOCiOU JaMYbIH, CTYACHTTEPAIH Cierpiatowska, 2023
OeNCeHIUTITiH KaKcapTaIbl. "Capacitating Teachers’
Research Skills Through
Collaborative Action
Research Buddies", 2023
OpeHpary YaxkpIT mekreynepi, ToKipuOeHiH a3abIFel, Kypaeninik. | Saro & Taray, 2024
KYpAENitiri Pinninti, 2025

119



https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

Ab6aii amuiHdarul Kas¥I1Y XABAPIIBICHI «Pu10402us FulabiMdapbly cepusicol, No2(92), 2025 i

bimim Oepyneri ic-opekeTTiK 3epTTey - Oy MOCEeNeHI, OPEKETTI MKOHE HOTHKEeIepre
OaiinaHpICThl (haKTUIEpl aHBIKTAyIbl KAMTUTHIH HUKIAIK mporecc. byn myramimaep MeH OiniMm
Oepy opTachlHIa OCJICEH/II OKBITY KE31H/E 63 TOKIpUOCIepiH 3epTTeyre, Y3MIiKCi3 OLTiM anyFa kKoHe
MYMKIHIIKTEpl KEHEWTyre bIKMan erefnl. bynm omic Teopuss MeH Toxipube apachIHIaFbl
QIIIIAKTBIKTHI JKOSIBI, MYFalliM/Iepre CHIHBINTAFBl HAKTBHI MIHACTTEPI THIMII HISNIyre MYMKiHIIK
Oepeni. [epextepai kuHay - KyHedl jkKOHE KemIeHIl >KyMbIC Typi. JlepekTepiiH kuHAy Ke3iHze
OakpUIay, cyx0ar, Makajgalap CeKUIII Typil Kypaimapabl KaMTybl MYMKiH. Byi oHbI OiiM Oepy
HOTIDKETIEPIH KaKcapTyFa TUHAMUKAIBIK KoHe OediMaenrim Tocin ereni [14].

Marepuaanap mMen aaicrep. by mony makamaga 11-ChIHBIT OKYIIBUTAPBIHBIH Ka3aK TUTIHAE
cayaTTbl JKa3y JarFlbUIapblH JaMBITY TYPFBICBIHIIA IC-OPEKETTI 3epTTey OMICIHIH FhUIBIMH-
oiCTEMENIK HeTi3Aepl KapacTBIPBUIFAH. 3EpPTTEy oMiCTeMeCi OChI QICTI OKy TaXipuOeciHae
KOJIJTaHyFa OalJIaHbICThI O0ap TCOPHUSIIBIK HKOHE IMITUPHUKAIIBIK dKYMBICTAP/IbI TAJIIAYAbI KAMTH/IBI.

FrumeiMu Makanama omeOueTTepai Talnaay SIici — iC-OpeKeTT 3epTTey OMici apKbLIbl OTAHIIBIK
KOHE IICTENIIK 3epTTeyJIep/Ii 3epTTey, OHbI IMHTBOAUJAKTHKA/Ia KOJIJJaHy JKOHE jkaz0ala cousey i
JAMBITY OaFBITBIH KOPCETE/I.

CanpICTRIpMaNIBl  TaJIAy OMiCi JKa3zy JAFIbUIaphlH JaMbITYy OOWBIHINA 3epTTEYJIep/e
KOJIJAHBUTATBIH OPTYPJIi 91iCTEMEIIK TOCUIAECPAl CATBICTHIPY YIIiH KOJIaHbBLUIA/Ib.

CblHU Tanjay — 1C-OpeKeTTi 3epTTey oOMICIHIH THIMIUINIH OHBI KOJJaHy OOWBIHIIA
oneOueTTep e KeNTIPUIreH IepeKTep Heri3inae Oaranay MakcaThlHAa KOJIaHBUIATEL.

Makasnaja FhUIBIMH 3€PTTEY KYMBICTApPBIH, TUCCEPTALUSIAP/IbI, OKYJIBIKTAP/Ibl TaJ/IayFa JKOHE
a3y Nar[bpUIapbIH JTaMBITYFa KOHE 1C-OPEKETTI 3epTTey SJICiH KOJAaHyFa apHaJFaH SICTEMENiK
YCBIHBICTapFa Heri3nenreH. Herisri Hazap pelieH3WsUIaHAThIH JKypHAIAap/Aa KapHsUlaHFaH J>KOHE
Scopus sxane Web of Science xypHanaapslHAa HHACKCTENTSH 3epTTEYIepre ayAapbuIabl.

Konnaneictarel 3epTTeyiepre IOy IC-OpeKeTTI 3epTTey OJICIHIH FbUIBIMU-9/IICTEMENIK
HETi37IepiH aHBIKTAayFa, OHBIH THIMIUIITIH aHBIKTayFa )KOHE OHBI OpPTa MEKTENTE Ka3akK TUTIH OKBITY
ToxipuOecinge KoiaaHy OOMbIHIIA YCBIHBICTap Oepyre KeMeKTecedl. AJIBIHFAH HOTHXKEIep
oMlicKepiiepre, MyFalliMIepre >KOHE JMHTBOAWMIAKTHKA CaJlACBIHIAFBl 3EPTTEYIIUIEpre Maiaalsl
00J1ybl MYMKIH.

Hotunaxenep Men Tajakpliayjaap. Action Research onici — TakpIpbIn asichIHIa MPOOJIeMaap bl
aHBIKTAYJbl, OPEKET €Tyl JKOHE KaObUIJaHFaH OPEKETTIH HOTIDKENEPl Typalbl JdJeaepi
KUHAKTAY KE3CHICPIH KAMTHTHIH KaJbIITACTBHIPYIIBI KOHE HMUKIIIK mporecc. OHBI €H alabIMeH
MyFaaimMep MEH MEKTel SKIMIILUIIT OKBITY MEH OKY KaFJIaibIH jKoHE KociOu TokKipuOeHi kaKcapTy
MakcaTbIHJIa *KYy3ere acwipansl [14; 15].

Ic-apekerTik 3eprrey (Action Research) mporeci keOiHece «cmupalib»y Hemece «iieHOepaeri
menOep» ¢opmarbiHIa cunartanagsl. MyHaa opOip HMKI Kocmapiayabl, 9peKeTTi, OaKbLIay bl
OHE pedUIeKCUsHBI KaMTH/IbL. Byl KaliTalaHAThIH CHIIAT MYFaJIIMJIEpPre op HUKIIIH HOTHXKEIepiHe
HETI3CNTeH TOXIpUOeIepiH Y3IKCi3 KEeTUIIipyre MyMKiHIIK Oepeni [16].

Action Research ozicin Ka3zak TuTiHIH a3y JaFIbUIapblH JaMbITYIaFbl OAICIHIH KOpiHICiH 013
11 CBIHBIT OKYIIBUTAPBIHA aPHAIIFAH OKYJIBIK HET131H/Ie TalAal, KOPCETYTe ThIPHICTHIK.

Meicainbl, «MoTiHAI OKBII, FRIIBIMH CTHIIBIE TOH Oenrinepai Tycinaipigaep [17].

Kemmeni Ka3akTapJblH TYPMBIC-CAITBIH 3€PTTEreH O€AeNIl FaabIMAApIbIH Oipi, OpBIC
MIBIFBICTAaHYIIBICH, TIpodeccop B.B. I'puropbeBTiH oOifbIHINIA, Ka3aK-TapAblH ©MipiHE TepeHipeK
YHUITCH CaiiblH «KE€PEMET EPEKIICITIKTEPI» KU1 Ke3eCe .

KpIparpl Ou-Ka3bUIapablH 9/ TOPENIri Ke3eHIHeH KeHiH eMip cypreH OYpBIHFBI JKOHE Kasipri
YpIIaK Ka3aKTapblH MapacaT kKoHE casCH MOJACHHUETI-HIH HbIAHBIHIAK O0JFaH eHceli ata-0abachiH
MaKTaH TYTaJIbl.

Kemmeni xa3zakrap MeH OWJIep il COTBHIHAAFBI €H KHENi TYCIHIK «Ap» YFBIMBI. XaJbIK OHBI
OMIp 3aHJBUIBIFBI Jien KaObuiam, «MaJbIM >KaHBIMHBIH CaJaFachl, )KaHbIM apbIMHBIH CaJIaFachl»
JIeTeH KaruJaHbl yCTaHFaH. AHa cyTiMeH OepisieTiH Oy ecuerTi Obutai Aa aiTyra Gomanmel: «Man
cakTama, ap cakTa». by Oykapaiblk Karuja O, XaH >KOHE aKCaKajlJap COTBIHBIH KYKBIKTHIK
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HOpPMaTHBIHJE N¢ KepiHic TankaH: «KIriTTIH KYHBI Y3 JKBUIKbI, apbl MBIH >KBUIKBD). «APJIBIHY

aJIFaIIKbl Meci Ou Jen ecenTenreH: «XaHaa KbIPbIK KiCiHIH aKbUIbl Oap, Ouje KbIPBIK KiCiHIH aphl,
Oiimi Gapy.

C.3umaHOB,

«KazakTsIH Oniep coTbl Oipereii cot xyieci»

eHOeriHeH.

Och TaniceipmanbiH Action Research oficine OeitiMaenreH HYCKAaChIH YChIHAMBI3:

Taxpipe1Obl: Kemmmeni Ka3zakTapIblH TYPMBIC-CAITBI MEH «Ap» YFBIMBIHBIH TapHXU-MOICHU
MaHbI3bI

Makcarsl: OKymIbUTapAbsl 3EPTTEYIIUIIK OPEKeTKE TapTy apKbUIBI Ka3aK MOJICHHUETIHIH
epEeKILEeTIKTePiH TYCIHIIPY, OJIapAbIH kKa3y JAarblIapblH JaMbITy, I1EPEKKO3IEPMEH KYMBIC iCTEyTe
XKoHE pedIeKCHS JKacayra YUpETY.

1-ke3eH: [IpobiemMaHbl aHBIKTAY (IMATHOCTHKA)

Myranim okymbuiapra B.B. I'puropbeBTiH Kermemni Ka3akTap Typajbl Ke3Kapackl MeH «Ap»
YFBIMBIHBIH MaHBI3bl TYPAJIbl MOTIH/II YCHIHA/IBI.

Compin iminae «Kaszak XankblHBIH KaHJal epekile KYHJIBUIBIKTapbl 0ap?» JereH cypak
asiChIH/Ia TIKipTanac YHbIMIACThIPbLIA/IbI.

Keke Kymbic:

Oxymsiiap «Ap» YFBIMBIHBIH Ka3ipri KOFaMJIaFbl KOPIHICTEPI TypaIbl IIAFBIH ACCE Ka3aIbl.

2-ke3eH: JKocnapnay (Iepek KuHay KoHe Talaay)

TonTeIK 3epTTEy TANCHIPMACHI:

Okymuibutap yur Tonka OestiHin, ToMeHeri OarbITTap OOMbIHIIA 3epTTeY KYPrizei:

1. Tapuxu 3eprTey: «Ap» YFBIMBIHBIH Ka3aK KOFaMBIHIAFbl KYKBIKTHIK JKOHE MOPAJIbIBIK PO
(61 COTBI, XaNBIK TaHAJIBIFHI).

2. CanpicTeipMaitbl 3epTrey: Kemmeni KazakTapIblH MOPabIbIK KYHIBUIBIKTAPEl MEH Ka3ipri
3aMaHFbl OAUIETTIK YFBIMIAPBIHBIH albIPMAIITBLITBIKTAPHI.

3. Koramupik cayanmnama: «Kasipri xacrap YUIiH ap-ysAT MaHbI3bI Ma?» JIET€H CYpaK asChIHIA
miKipjaep >KuHay (MEKTeNm OKYLIbLIaphbl, aTa-aHajap, MyFaliMIep apachlHIa IIaFrblH cayajlHama
KYPrizy).

epexk xxunay:

Ton mymienepi Tapuxu MaTepuaiaap, Makamaigap, KiTam y3iHmiiepi, cyxOarrap, alIeyMeTTiK
JKETUIepET MKIpJep CUAKTHI aKnapar Ke3JepiH 3epTTeHIi.

3-Ke3eH: OpeKeT eTy (KOPBITHIHBIHBI PACIMACY JKOHE YCHIHY )

Op TOM 63 3epPTTEy HOTHUKEJIEPIH MPE3CHTAIUS HEMeCe TIOCTEP TYPIHIE CHIHBINKA YCHIHA/IBI.

JKeke mbrapma:

Oxkymbuiap «Ap — Ka3ak MOJICHUETIHIH alHAChD» TaKbIPHIOBIH/IA IIAFBIH 3CCE HEMECE MaKallaHbI
peaaKLMSIIANIbI.

4-xe3eH: baranay >xoHe peduiekcus

O3iHIK Tanaay:

Oxymbutap e3 >XKYMbICBIH Oaranay ymniH «He yiipenaim?», «3eprrey OapbIChiHIa KaHal
KHBIHABIKTAP 00JIbI7», « BYJT TAaKBIPBIN MaFaH Kaiai acep eTTi?» JIETeH CypaKkTapFa xayar oepei.

JKynTeIK Kepi OaityiaHbIC:

Oxymsuiap Oip-OipiHiH 3CCeNepiH OKBIN, KETICTIKTEpI MEH jKaKcapTyFa OOJIaThIH TYCTapbIH
TaJIKbUIANIbI.

Byn manceipmansl okywwiiapoviy opbinoay yoepicinen Kymilemin Homuxicemis:

OKymbutap KeImneni Ka3aKTapAblH MOJCHHETIH 3epTTeYy apKbUIbl TAPUXHU-MOJCHH CaHACHIH
apTTHIPA/IbL.

Action Research omici OKyImIbUIapbIH a3y AaFblIapblH JAaMBITBIN, JEPEKTEPMEH >KYMBIC
icTey, Oif KOPBITBIH/IBLIAY KOHE JQJIEI MiKip jKa3y KabiIeTTepin KaKcapTaIbl.
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Oxymrbutap pedaeKcus apKbLIbl 63 OWIAPBIH KYHEI )KETKI3y JaFIbUIapbiH JaMBITAIbI.

By tanceipMa OKyIIBUTAPABI TEK aKMapaTrThl KaObUIgayFa FaHa eMec, COHBIMEH Karap e3
OCTIMEH 3epTTeyTe, OiiayFa KOHE TallayFra OarbITTalIbl.

Kepin typranbiMbizaii, Action Research omicin KoimaHy OKyIIbLIApIbIH 3€PTTEYIIUTIK JKOHE
CBIHU TYPFBIJIaH Oilay KaOlIeTTepiH JamMbITyFa MYMKIiHAIK Oepeni. By afic Tek TeopusuibIK Oiim
Oepin KaHa KOMMAaWIbl, COHBIMEH Karap OKYIIbUIAPJbl 3CPTTCYIIIIK OpeKeTKe Oayaujsbl,
[IBIFAPMAIIBUTBIK KaO1IETTEePIiH JaMbITa Ibl, TAPUXU-MOJCHH OUTIMACPIH apTThIPaAIbL.

Byn anicTi oKy yaepicinie nainanany apKbUIbl OKYIIbUIAP:

» Tamceipma Ma3MyHBI asICBIH/IA MOJICHU KYH/IBUIBIKTAPBIH TEPEHIPEK TYCIHYTE;

*  FhuibIMU CTHIIB/IH €PEKIIENTIKTEPIH TNy aFIblIapbIH UTEPYTE;

* MomniMeTTep/ii )KHHAKTAY, OHILY KOHE TAJAYy JaFIbIIapbIH;

* O3 oilapbl MEH KO3KapacTapblH camalbl XKETKI3yre;

* O3 OuTiMIEpiH Oaranayra YHpeHe.

ATanFaH 9JIiC OKYIIBUIAPJIBIH FHUIBIMU-3EPTTCY KYMBICTAPbIHA KbI3BIFYIIBLUIBIFBIH apTTHIPHIII,
OeJiceH Tl OKY YICPICiHIH JaMybIHA dCep €TC alajIbl.

OKynbIKTaFpl Kellecl TalChIpMaHBIH ic-opekeTTik 3eprrey (Action Research) omicine
Oetiimaenyi. OKyNbIKTa OEpUIreH MOTIHMEH KYMBIC jKacay VIIIH KeJleci TarchlpMa OepiireH:
«Teopusnvlx mamepuanoan wiewleHOIK ce3ee KamvlCmbl bLILIMU MEPMUHOEPOl Mepin JHca3vin,
011apObIH, MAZLIHACHIH CO30IKMIK KOMe2IMeH AHbIKMAHOapy.

MoriH:

«lllemen ik co3re KOMBLUIATHIH TaJlATap

lemenmaik co3/1e OHBIH ajaMfa ICTETUKAIBIK, ITHKAIBIK JKaFblHAH ocep eTyiMeH Oipre,
TOpPOUETIK, TAaFBUTBIMJIBIK MOHI JIe )KOFaphl O0TYBI KaXKET.

Hlemenmik co3/MiH camachkl YII MOceliere alphIKiia Ha3zap ayldapylbl Tauan ereii: 1) ceitney
CTHJIi; 2) ce3re KOMBbUIATHIH HETI3T1 TalanTapbl CaKTaybl; 3) c63 MOHEPILIITIH apTTHIPAThIH TUIIK
KypalJgapJslH KOJAAHBUTYbl. OpOip MICMICHHIH >XEKe ©31He TOH, OHBIH COWNeyIHJeri e3iHAIK
epeKIIeTIKTEePiH aWKBIHAAUTHIH, TAaHBITATBIH, COMJICY MaFIbICBIH aHFApTATBIH CTWI Oonambl. O
Y3I1KCi3 137IeHyA1H, MEMEeHIKTIH V3K YATUIepiH OKbII-YHPEHYA1H HOTHKECIHIE KANbITACAIbI.

[Iemenmik co3re KOWBUIATHIH TaIaITap:

€63 Ma3MYHBIHBIH TEPEH/IIT;

OWJIBIH KYHeni Oepinyi;

MIKIPAIH JOWEKTUIIr, JOIENILIir;

€63 MarbIHAIAPBIHBIH JYPBIC KOJIIAHBUTYHI,

CO3/IIK KOPJIbIH OalJIbIFhI;

MaKaJI-MTeJIep MEH TYPAKThI TIPKECTEPiH OPbIH/IBI KipIKTIpiayi )KoHE T.0.»

«emenik eHep» KiTaObIHAH

Ocn TaniceipmanbiH Action Research omicine OeiiiMenreH HYCKAChIH YChIHAMBI3:

I-ke3en: [IpobiieMaHbl aHBIKTAY (IMArHOCTHKA)

TonTeIK TaNKbLIAY:

MyFaiim OKyIIbUIapFa MICIICHIIK CO3/IH MOHI MEH OFaH KOWBUIATBIH TaJIANTap Typabl MOTIHII
YCBIHA]IBI.

Oxymrbutap «Kasipri Koram/ia meneH /IiK o3 KaHIIaIBIKTBl MAHBI3IBI?» JIETeH CypaK OOMbIHIIA
MiKipTajiac eTKi3emi.

JKeke xy™msIC:

Okymbutap 3 emipiepiHae MICMICHIIK CO3/1H KaHUIAIBIKThl KaXXET €KEeHIH TYCIHIIpPEeTiH
IIAaFBIH 3CCE Ka3aIbl.

2-kezeny.: XKocnapnay (Aepek KkuHAy XKoHE Talay)
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TonTeIK 3epTTEy TANCHIPMACHI:

Okymibutap yur Tonka OestiHin, ToMeHeri OarbITTap OOMBIHIIA 3epTTeY KYPrizei:

Tapuxwu 3eprrey: Kazak memenuepiniy ceiyiey cTuiii MeH epekiernikrepin 3eprrey (Temne Owu,
Oiiteke 6u, Ka3 naysictel Ka3piOek 6m).

CanpicTeipManbl  3eprrey: Kaszak memeHaik eHepiHiH TajamnTapbl MEH Kasipri 3aMaHFbl
HienmeHaiK Jarasiapasiy (puropuka, TEDX crinkeprepi) YKCacTHIKTapbl MEH ailbIpMallbUTBIKTApbIH
CaJIBICTHIPY.

[TpakTukansik 3eprrey: Okymipuiap Oenrim Oip KoraMm KalpaTkepliepiHiH (MbIcaibl, AXMET
baiitypcernyinel, Hypcynran HazapGaes, T.0.) miemeHnmik ceslepiHeH Y3iHAIJIEp albIl, OJapablH
TajanTapra COMKECTITTH TalaiIbl.

Hepex xunay:

Tonm mymienepi kitanTaplaH, MakaianapjaaH, OeifHeka3OanapiaaH, MHTEpHET-pecypcTapiaH
KKETTI MaTepraliiap sl i31CH/I1.

3-Kke3en: OpeKeT eTy (KOPBITHIHIBIHBI PACIMICY JKOHE YCHIHY)

TonTeIK KyMBIC:

Op TOII 63 3ePTTEY HOTHKEJIEPiH MPE3ESHTALNS HEMECE TTOCTEP TYPIH/E YCHIHABI.

[TpakTHKaNbIK TallChIpMa:

Oxymbutap Oenrisi Oip TakbIpbiKa (MbIcaibl, «TiT — XalbIKTBIH XKaHbD, «bimiM —
OOJIaIIaKThIH KiJITi») KbICKA IICIICH/ 1K CO3 TalbIHaI, ChIHBII aJIIbIHa COUICH/TI.

Backa okymbuiap onapslH Ce3iHE Taunay )Kacal, TalanTapra COMKEeCTIrH Oaraaiiibl.

4-xe3zen: baranay xoHe pedekcus

O3iHIK Tanaay:

Okymuibuiap e3 )KYMbICTapbIHa pedIeKCHs JKacaiibl:

«MeHiH MIemeHAIK CO3IMHIH MBIKTHI TYCTAphl KAHIA ?»

«lemenaik medepairiMai Kanai xakcapTyra 601a1b17»

«byi1 3epTTey MeHiH ceiliey MoIeHUETIME Kamai acep eTTi?»

JKynTeIK kepi OaitnaHbIc:

Oxymsiiap Oip-0ipiHiH MIEMIEHAIK co3iH Oaraar, )KeTUIIIpyTre KaThICThl YChIHBICTAp aiiTaIbl.

byn manceipmanvl oxywbLiapovly opbiHOay yoepicinen Kyminemin Hamuxicemis. OKYyIIbLIap
MICHICH/IIK CO3IIH KYPBUIBIMBIH YXOHE OHBIH HETi3T1 TalanTapblH TYCIHEIl, cOuiey AarabUIapbIH
JAMBITBII, ©31H]IIK OWJIAPbIH XKYHel TypAe )KeTKizyre yipeHel, Taniay, CalblCThIpy, AepeK KUHAY
KaOlIeTTepiH KeTUIAipeal ®oHe IMICHICH K CO3Jep/l 3epTTey apKbUIbl Ka3aK MOACHUETIHE AETeH
KbI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH apTTHIPAIbL.

3epTTey HOTHIKECIHIE iC-opeKeTTiK 3epTTey (Action Research) omiciHiH Ka3ak TiJdiH OKBITYIAFbI
TUIMJI 9IiC €KeHIH KepceTedi. ATanm aiTkKanna, Oy jka3y JaraplIapbiH skeTiaaipeai. OKymbuiap
OastHIayIbIH FRUIBIMU CTUJIIHE W€ OOJIBIN, HAKThI MBICAIIAp OOWBIHINA ©3 OWJIApPBIH KYpPacTBIpyFa
yiipeneni. CoHbIMEH KaTtap, ic-opeKeTTIK 3epTTey Ke31H/e OKYLIbUIap TApUXH >KOHE Ka3ipri 3aMaHFbl
JEPEKKO3epAl CABICTHIPY apKbUIBI CHIHM TYPFBIAAH OHIay KaOlIeTTepiH JaMbITajbl. O3iH-031
Oaranay >KOHE TalKbLIay Ke3eHIHJE TalChlpMaHbl OPBIHAAY AapKbUIbl ©3 >KYMBICHIH JKaKCcapTy
XKOJapelH Taba amazpl. TakbIpbIll asChIHAA TalChlpMa Ma3MYHBIHA COMKEC TapUXHU-KOFaMIIBIK
MOHIH TEpEeHIpeK YFBIHABIPY apKbUIbl OKYIIBUIAPIBIH ©31HAIK Oiiay, pediekcusi xkoHe Oaranay
JICHTei1H apTThIPA/IbI.

Ic-opekeTTik 3epTTey ofici OKYyLIBLIApIbl 3€pTTEy IpolieciHe OelCeH[l KaTBICTBIPY apKbLIbl
Kasy HOaFapUIapblH JambITanbl. Pedruexcus, tanmay skoHE NMPaKTHUKAIBIK OelICeHAUTIKTI OipikTipe
OTBIPBIIN, 1C-OPEKETTI 3epTTey aKaJASMMSUIBIK >Ka3yFa, CHIHU OWJlayFa >KOHE TOYEeJNCI3MIKKE BIKIaT
ereni. Peduiekcus, Tanaay oHE MPAKTHKAIBIK OPEKETTi OIpIKTIpe OTHIPHII, dICTEME aKaIeMHSIIBIK
’Ka3yJlbl, CbIHH OIJIay/Ibl )KoHE AepOECTIKTI JaMbITyFa bIKIAT €TeIl.

1. Ic-opekeTTi 3epTTey oSIiCi apKbLIbl Ka3y HYCKAYJBIFBIH >Kocmapiay OKyIIbUIApABIH Ka3y
JaFAbpuIapbl JTUArHOCTUKAIBIK TECTTEP (dCCe, aHAJMTUKAIBIK MOTIHICD KOHE IIONyJap) apKbLIbI
OaranmaHanpl. J[MarHOCTUKANBIK TecTTep (9CCe, AHAIUTHUKAIBIK MOTIHAEP, HIONyJap) apKbUIBI
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OKYIIBIIAP/IBIH Ka3y JaFIbUIapPhIHBIH OAacTalKbl JCHICHIH aHbIKTay. JKa3zy MoceselepiH aHBIKTay
YIIIH CTYJIEHTTEPMEH XYMBIC (CeillieM KYpBUIBIMBI, Jonenjaey, OasHaay CTUJIlI MEH JIOTHUKACHI).
Oxymurbitap oKy OapbICBIH/Ia TEKCEPETiH 3ePTTEy CYpaKTaphl MEH THIIOTE3IAP Il 33ipIiey;

2. 3epTTey KYMBICHIH YHbIMAACTHIpY bip-0ipiHiH >ka30a >KyMBICTApbIH Tallgay, CalbICTBIPY
KOHE Ty3eTy YIIIH OKylibliapaaH Ttonrtap Kypy; 3. CryneHtrep e31epiHiH OakbuiaylapblH,
KaTeJIepiH JKOHE OJIap/bl Kalail TY3€TETiHIH Ka3aThlH TYPAKTHl 3epTTEY KypHAJIbIH eHTi3iHi3. CoTTi
FBUTBIMH )KYMBICTAP/IBI TAJIZIAY KOHE OJIAPJIBI 63 CHOCKTEPIMEH CaJIBICTRIPY;

3. Ilikipramac >koHe mikipramac: basHmama xka3y  anaplHAa — MiKipTaJacTap.ibl
YUBIMIIACTBIPBIHBI3, OHJIA CTYACHTTEP IJICIACPAl TYKBIPBIMJAI, 63 WACSIIaphlH KYPBUIBIMIIAyFa
yipeHeni;

4. HakTtbl KarqaillapMeH >KYMBIC: FBUIBIMHA €HOCKTEp/i Tajigay JKOHE OJApJbIH KYIITI >KOHE
QJICI3 YKAKTapbIH aHBIKTAY. Pediekcusmbik acce: Op )KYMBICTaH KeiiH CTYACHTTED JKa3y MPOLECiHIH
KHUBIH/IBIKTApbl MEH JKETICTIKTEPI Typajbl pe(ICKCHSIIBIK 3CCE Ka3abl,

5. bBipnecken MoTiHAlI eHIey miuaTdOpMackiHbIH UGPIBIK KypangapbiH naiinanany (Google
Docs, Overleaf). I'paMmMatuka MeH CTUIBAI TEKCepyre apHalfaH OHJAMH MOTIHII Tanaay
kypangapel (Grammarly, LanguageTool). AkageMHsITBIK jka3y jKOHE ChIHU Oljiay OoHbIHINIA OeliHe
cabakrap;

6. baranay sxoHe pednexcus KanpimracTeipylibl Oaranayabl €HTI3y: MYFaliMIEp TOJBIK
TYCiHiKTeMe Oepeni, COHBIMEH KaTap Oara Kosbpl. O31H-631 KoHE e3apa Oarajay: OKyIIbUIap 63
KYMBICTAPBIH KOHE CHIHBIITACTAPBIHBIH )KYMBICTAPBIH TaJIJANIbI.

CryneHtrep €3 3epTTeylepiHe CyiieHe OTBIPHIN, XKa30ama JaMmybl Typajbl €CeIl Ka3allbl.
KopbITeiHabl [c-opeKkeTTi 3epTTey TeK >Ka3zy AaFAbUIApBIH KAKCAPTHII KaHa KOWMAaWbl, COHBIMEH
KaTrap CTYJIEHTTEP/iH 3epTTEy MOACHUETIH, FHUIBIMU PEe(IEKCUSICHIH KXOHE NEpOECTIriH AaMbITyFa
MYMKiHIIK Oepeni. by omicTi OKy ypaiciHe eHri3y akaIeMHUsUIbIK JKa3yAblH CarachblH apTTBIPHII,
CTYCHTTEPAiH FBUIBIMA MOTIHIEP/IiH KYPBUIBIMBI MEH JIOTHUKACHIH TEPEH TYCIHYIH 1aMBbITa Ibl.

KopbIThIHABL. 3epTTey JKYMBICHIHAA Ka3aK TUIIH OKBITY Ke3iHAe Ka3y JaFabUIapbiH
JaMBITYJIaFbl 1C-opeKeTTiK 3eprrey (Action Research) omicimiy Tuimaumiri tammasabl. 11-ChIHBIT
OKYJIBIFBIHBIH MaTe€pUalbl HETi31HIE 1C-OpPEKEeTTIK 3epTTey OJiClI apKbUIbl OKYIIBLIAPIBIH 3€PTTEY
JaFbpLIapbl MEH ChIHM TYPFBIJIAH OiJiay KaOlieTTepl Kanail JaMbIThUIAThIHBI KOPCETUITeH.

3epmmey 6apvicvinoa Action Research a0dici Oipnewe nezizei Homuoicenepee Kol HcemkKizoi:

e 3epTTey MAarAbUIapblH JAaMBITy — OKYIIBUIAD TApUXH-MOJCHH TaKbIPBIITAPIbl Tajjaay,
JICPEKKO3ICPMEH JKYMBIC ICTEY, aKmapar >KMHAY >KOHE OHBI XKYWell Typle YCHIHY JaFablIapbiH
MEHI'EPETiHIH KOPCETTI.

*  KoMno3uIusHbI jKoHE aKaJeMUSIIBIK JKa3y CTUJIIH JaMbITy Ke3eHiH/Ae OKYIIbLIap HIbIFapMa,
Tajnjaay >koHe pedrexcus apKbUTbl aKaIeMUSIIBIK JKa3y CTHIIIH JaMBITATHITBIH KOPCETE/I.

° KapI)IM-KaTI)IHaC AarAblJIapbIH  OJaMBITY — TOIITBIK 3C€PTTCY KOHC TAJIKblIAdy apPKbIJIbL
OKYIIBIJIAp 63 OWJIAPBIH CPKiH, JAJICI/II KETKI3€ aJaThIHBIH JJICIICH/II.
o [llplrapMambUIBIK ~ JKOHE  AHAIMTUKAIBIK OWJIay — IICHICHAIK OHepAl, Tapuxu

KYHJIBUTBIKTAP/IbI, QJCYMETTIK HOpMallapbl 3€pTTEY apKbUIbl OKYIIbUIAP KYpIeNi Maceneaepi
Tangayabl YHpETeTiHIHIH KopiHici 00BN TaObIIa k.

Action Research omiciHIH KOJJAHBICHIH OKY Y/epiCiHE €HTi3y YUIIH KeJeci KeHecTepni
YCBHIHAMBI3:

Action Research adicin okywwliapowiy scac epexkuenicine cau beuimoey:

Action Research omiciH Ka3ak TUTIH OKbITYJa THIMIAUITIH apTTBIpy YIIIH op Typii >Kac
TONTApbIH 3EpPTTEN KOJIJaHFaH >KOH. MaceneH, OacTaybllll, OpTa JKOHE JKOFapbl CHIHBII
OKYIIBUIApbIHA KOJJIAaHY YILIIH 9icTeMeHiH OeiiMIeNnTeH HyCKalapblH 33ipiiey KaKeT.

Ka3zy 0agovinapvln 0ambimyovly KipikmipineeHn 20icmepin jcy3zeze acvlpy:

OKyIIBUTApABIH JKa3y NaFAbUIApPBIH JAMBITY YIIiH PeICKCUSUIBIK 3CCe, CBIHU IOy, 3€pPTTEY
MakajaJapbl CHUSKTBI OPTYPJL JKaHPJApAbl KAMTHTHIH TalChpMayiap JKYHECIH KyYpy KaKer.
KoMmmo3uiuss MeH akaJeMusblK »Ka3y CTWIH JaMbITY YVIIIH OpINTECTIK TEKCepyIi EHrizy
YCBIHBUIA/IBL.
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Canovix mexHono2usnaposl KOiOaHy:

Action Research omiciH eHrisreH ke3jie OHJIalH IiaTGopmanap MEH CaHIBIK KYpaiaapibl
(mbicanbl, Padlet, Google Docs, Miro) mnaigaiany apKbpUIBl OKYIIBIIAPIBIH OCJICCHIUTITIH
apTThIpyFa Oosiazpl. OKyIIBUIAPBIH I[IBFAPMAIIBUIBIK KOHE AHAJIMTUKAJIBIK OWJIAYybIH JIAMBITY
MaKCaThIH/1a BUPTYaJJIbl TAJTKbUIAYJIAp MCH BeOMHApap YIUBIMIACTHIPY YCHIHBIIA/IEL.

Myzanimoepoiy Oinikminicin apmmulpy:

Kazak Tim men onebueti myramimaepine Action Research omiciH ic-opexeTTe OKBITY OOWBIHIIA
TPEHUHITEP OTKI3Y KakeTTeriuni Oap. Myramimuepre cabakTa 3epTTey oAICTEpiH KOJJIaHyFa
MYMKIHJIIK OEpETiH apHaibl OKY KypaJJapblH 31pJiey/li JaFIbUIaHybl KaXKeT.

Oxywbinapovly 03iHOIK i30eHici MeH 3epmmey Kabiiemmepin 0amblmy:

Kazak Timi cabarplHAa JEPEKKO3ZAEPMEH IKYMBICTBI JKaKcapTy YVIIIH TapUXU-MOICHH
MaTepuaap Heri3iHe K00aIblK-3epTTeY )KYMBICTAPBIH YHBIMIACTBIPY YCHIHBLIAABI. ToxipuOenik
3epTTeyJepIiH HOTIKeNepl OOWBIHIIA CTYASHTTEPHiH 3epTTEYIIUIK JaFAbUIapbIH JaMBITYFa
OarpITTAJIFaH J)KaHa OKY OaFJapiiaManapbl MCH OKY-9/IiCTEMEITIK KeIICHIEPiH KYPy KaKeT.

binim 6epyneri Action Research ozici — OKbITY MEH OKY TOXipuOECiH jkaKcapTyFa OarbITTalFaH
pednekcusuibik miporiecc. On - MyFalliMIepre HaKThl YaKbIT Ke3eHIHAEe Kepi OaillaHbIc OpHATY
apKbLJIbl ©3 9MIICTEPIH TaAayFa skoHe OeiliMaeyre MyMKiHIK OepeTiH Kocmapiay, SpeKeT, OaKpliay
XKOHE peduUIeKCHs] NUKIIAPbIH KAMTHTHIH Ofic. JKanmmbl, ic-opeKeTTi 3epTTey oMiCTepiH KOJIaHy
OKYUIBIIAPJBIH OKYy YJAepiciHe OEJCEeHIUIIriH apTThIPBIN, TEOPHSUIBIK OUTIMIEPIH MpaKTHKaAa
KOJJIaHyFa MYMKIHIIK Oepeni. OKymbuiap aKmaparThl KaObUIIAYIbl FaHAa €MEC, OHBI CHIHU
TYpPFBIIAH Tajjall, e3 Ke3KapachlH nonenaeyal yipeneni. byn omic Oomamrakta Kasak Tl MEH
onebueTi cabakTapbhlHIa KEHIHEH Tapajca, OKYIIBUIAPABIH 3€PTTCYIIUIK JaFAbUTAPBIH JTAMBITYIa
MaHbBI3/bI POJT aTKAPAIbI.
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ORGANIZING AND CONDUCTING DISTANCE OLYMPIADS IN KOREAN AS A
SECOND FOREIGN LANGUAGE FOR POTENTIAL FOREIGN LANGUAGE
TEACHERS

Abstract

This article proposes a framework for organizing and implementing a remote Korean Olympiad
in overseas teacher education programs. The aim of the study was to examine factors related to the
Second and Foreign Language Olympiad training program and the main goals of the Korean
Olympiad (e.g., motivation, interest in learning Korean, knowledge of Korean language culture, etc.)
and analyse the basic requirements for distance Olympiad tasks, develop tasks for the first round
(test character) and the second round, which are aimed at identifying communicative abilities and
their development, i.e. to test the level of proficiency in oral foreign language speech.

Keywords: Distance Olympiad, Korean language, professional training, foreign language
teachers, teaching methodology, Olympic problems, Korean culture
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BOJIAINAK IIET TUII M¥TAJIIMAEPIH KoCIBH JASIPJIAY ITPOHECIHAE
EKIHIII ET TIJII PETIHAE KOPEU TIJITHEH bOUBIHIIA KAIIBIKTBIKTAH
OJUMITNA JAJIAPABI YUBIMJACTBIPY )KOHE OTKI3Y 9AICTEMECI

Anoamna
byn makanana aBropiap Oonamak meT TUTi MyFaliMIEpiH KociOu nasipiay MpoleciHe eKiHIIi
IeT TUTl PeTiHIe KOped Tuli OOWBIHINA KAIIBIKTBIKTAH OJIMMITHAIATAPABl YHUBIMIACTBIPY KOHE
OTKI3y SJICTEeMECIH YChIHAbI. 3epTTEYy/IIH MaKCaThl — KACINTIK OKbITY KOHTEKCTIHJIE €KIHII IIeT
Tinepi OOWBIHINA KAMIBIKTBIKTAH OJIMMITHATAIAPIBI YUBIMIACTRIPY €PEKIICTIKTEePiH 3epTTey, Kopen
Tii OOWBIHINIA OJMMIMAIAHBIH HETI3r MakKcaTTapblH aHbIKTay (MOTHBAIMSHBI, KOpeW TUIiH
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YUpEHyTe KBI3BIFYIIBUIBIKTEI apTTHIPY, KOpPEH MOJCHUETIMEH TAHBICTBIPY XKOHE T.0.) JKOHE
KAlIBIKTBIKTaH  OJMMIIMAJa TalChlpMallapblHa KOWBUIATBIH  HETI3Ti  Tajamrtapiel — Taljay,
KOMMYHHUKATHBTI KaOiJeTTepai aHbIKTayFa >KOHE OJapAbl JaMbITyFa OarbpITTaliFaH OipiHIN Typra
(TecTTiK cHUMATTarbl) >KOHE EKIHINI TypFa TalchblpMamap o3ipiiey. aybl3lia MIeT TUTIH MEHrepy
JICHT el 1H TeKCepy OOJIBIT TaObLUIAIBI.

TyiiiH ce3aep: KaIIBIKTHIKTAaH OJUMIIMAJA, KOpeW T, KOCiOM JalbIHIBIK, IIET TiJIl
MYFaJIiMZEpPi, OKBITY 9iCTEMEC], OJIMMITHA/IA TAIIChIPMAaJIaphl, KOPEH MOJICHHUETI

Jlapuonoea U.I0.! =" | "®edocosa C.A>
L2Bocmouno-Kazaxcmarnckuii ynueepcumem umenu Capcena Amaniconosa
Yemo-Kamenozopck, Kasaxcman
e-mail: riviera@mail.ru
*e-mail: lana.fed@internet.ru

METOJMKA OPTAHM3ALIMYA M MPOBEJEHUS JUCTAHIIMOHHBIX
OJIMMITUAJT IO KOPEHCKOMY SI3BIKY KAK BTOPOMY MHOCTPAHHOMY
B MMPOLIECCE MPO®ECCUOHAJILHOM MOJATOTOBKU BYAYIIUX YYUTEJEN
WHOCTPAHHOT O SI3bIKA

Annomayus

B nmaHHO#l crarbe aBTOPBI MPEICTABISAIOT METOAMKY OpraHU3allid W [POBEICHHUS
JUCTAHIIMOHHBIX OJIMMITHAJ IO KOPEWCKOMY SI3BIKY KaK BTOPOMY HMHOCTPAHHOMY B IpOIIECCE
poeCCHOHAILHON MOATOTOBKU OYIyIIUX YYUTENICH HHOCTPAHHOTO si3bIKa. Llenb nccienoBanus —
U3YYUTH CIICUPUKY OPTaHU3AINH JUCTAHIIMOHHBIX OJMMITHA]T TI0 BTOPBIM HHOCTPAHHOM SI3bIKaM B
YCIOBHSAX MPO(ECCHOHAILHOW IOATOTOBKH, OIPEICIIUTh OCHOBHBIC 3aJla4d OJIMMITHAJIBI 110
KOPEHCKOMY SI3bIKy (ITOBBIICHUE MOTHBAIlMM, HWHTEpPECAa K HM3YYCHUIO KOPECHCKOro sI3bIKa,
NpUOOIICHNE K KOPEHCKOW KyNbType, U T.I.), H NPOaHAIM3UPOBATh OCHOBHBIC TPEOOBAHHS K
JTUCTAHIIMOHHBIM OJUMMITUAIHBIM 3a/IaHUSIM, pa3padoTaTh 3aJaHMs ISl TIEPBOrO Typa (TECTOBOTO
XapakTepa), W BTOPOTO Typa, KOTOpPbIC HAINpPaBICHbl HAa BBIABICHUE KOMMYHHKATHBHBIX
CIIOCOOHOCTEH U UX pa3BUTHE, TO €CTh HA MTPOBEPKY YPOBHSI BIAJACHHS YCTHOW HWHOSI3BIYHOM PEUBIO.
KiroueBble cjI0Ba: JMCTAHIMOHHAS OJIMMITMAIA, KOPEHUCKHMH S3BIK, MPOQECCHOHATbHAS
MOJTOTOBKA, YYUTENss WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, METOJWKA OOYYCHUS, 3aJaHUS JUISl OJMMITHAJIBI,

KOpeHCKas KyJlIbTypa

Introduction. Recent changes in foreign languages in higher education require new ways of
identifying and addressing problems in future university teacher education [1, 240]. Research of
technologies and approaches in teaching foreign languages, presented in the works of L.N. Golub,
A.A. Derkach, G.S. Zhukova, N.I. Nikitina et al. [2; 3; 4] and the experience of pedagogical
practice demonstrate that a systematic organisational and pedagogical approach to the educational
process contributes to a more objective and stable assessment of the results. Conducting academic
Olympiads, including in a second and foreign language (in this case, Korean), is an effective form
of interaction with students, allowing them to challenge their language skills and advance in
mastering the language. The present study aims to analyse the peculiarities of second language
competition within the framework of vocational training, as well as to identify the key objectives of
the Korean language Olympiad, including developing motivation, stimulating interest in learning
Korean, and forming knowledge about Korean culture, and checking the level of foreign language
knowledge during conversation.

Psychological and pedagogical studies on distance learning issues indicate that conducting
Olympiads in higher education has a great accumulation of scientific and pedagogical knowledge.
This theoretical foundation provides a holistic understanding of the aspects related to the

128



https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871
mailto:riviera@mail.ru
mailto:lana.fed@internet.ru

BECTHHUK KasHIIY um. A6as, cepus «Puaonozuueckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

organisation of Olympiads in the system of training future teachers. Thus, DA researchers. Shtikno,
L.V. Konstantinova and N.N. Gadjiev [5] studied the problems, challenges and potential risks
associated with the implementation of distance learning in universities. T.V. Sidorenko [6] studied
the use of open-learning technologies to improve the quality of language teaching in Kazakh
universities. S.S. Chromova, T.P. Skorykova and N.V. Dneproska [7] presented the results of
research in the field of distance language teaching. In the expert O.A. Zhironkina, N.A. Medvedeva
and E.E. Sokolova considered the importance of digital technologies in the process of organising
distance learning [8]. S.E. Rukshin conducted a comparative review of student contests and
Olympiads, including online formats, to identify their strengths and weaknesses, as well as assess
their impact on the structure and functioning of automated systems for remote scientific
competitions [9]. However, this study aims to identify and analyse the peculiarities of foreign
language learning using the Olympiad.

The method recommended by researchers is for students who have knowledge and experience in
working with Internet sites. Although the strategies for conducting the Olympiad remotely are
obvious, learning a second language (Korean in our case) has its own unique set of challenges and
challenges. First, during listening, because the road game takes place in a quiet environment,
participants may experience distractions such as speech interference, external noise, pop-up
notifications, and phone calls. There is external support for Olympiad activities. Researchers note that
any remote Olympiads, especially in online formats, have drawbacks. One of the main risks is the
possibility of participants receiving external assistance. This is especially true in cases when there is
no limit on the number of participants and registration is done in advance. No further information will
be released at the beginning of the session, which also creates conditions for the use of external
sources including the use of internet resources, communication technologies, social media or outside
help (from advice to actions on behalf of participants) from parents, teachers, other contestants or
specially recruited helpers, which ranges from simple hints to completing tasks for them.

Without the opportunity to speak directly with coaches, organizers and judges, it’s difficult for
participants to get immediate answers to questions about Olympic sports and activities. It is much
more convenient for students to ask questions in real time, but with a remote model this is not
always possible. Unlike the questions from the Olympic Games, participants can be less focused on
the debate questions and can answer them over a longer period. As a result, students’ motivation to
achieve decreases. Remote Olympiads require strict timing, so students must plan their time, unlike
traditional Olympiads where self-discipline is the key to success. It is difficult for participants to
plan if the instructor does not constantly remind participants of the date and time of an activity.
Another challenge is the lack of professional support in some areas. The university computing
environment and its users are undercrowded, underdeveloped, lacking reliable networks, computing
capabilities and information [10]. This study presents the Korean Olympiad from a longitudinal
perspective, which helps to overcome the above problems to fulfill educational needs. On the one
hand, this is also convenient for the participants, because the students, judges and teachers
participating in the Olympiad are in their usual state (unless their ability to consider local conditions
is compromised), and no one must waste time traveling. The distance doesn’t matter which
university students participate in the Olympiad. When participating in a foreign language
competition, students should consider the intensity of the competition, the quality of the judges and
the teachers. The latest programs (Skype, Zoom, etc.) allow video and audio transmission, which
allow Olympiad training to take place remotely depending on the person’s ability to hear, speak and
articulate. From an economic perspective, remote participation in the Olympiad is advantageous
because participants do not have to spend money on travel. All the information students need for the
competition is available online so athletes and participants don’t have to spend money on equipment
and services. This is the Olympiad.

In addition, some universities offer courses for the Olympiad, as well as foreign language
instruction without a teacher and in the native language during discussions. The Olympiad model
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allows people to perform at their best. If Olympic conditions allow, athletes can make sure their
photos are clear without disturbing other athletes. After the Olympiad, participants will have the
opportunity to correct their mistakes according to the results of the competition. Most Foreign
Language Olympiad online courses are flexible and can be adjusted to the needs of the user. Retreat
Olympiad allows students to acquire knowledge and skills that are important in real life: a) Students
use the Korean language to acquire knowledge and skills; b) Olympiad activities develop students’
experiences and skills. Furthermore, the longitudinal approach allows for a better understanding of
the culture used in communication device research [10]; ¢) Students increase their knowledge of the
world in which they live, the country in which they study, and their country [11].

Technology is based on the principle of change, stability and transformation. In this way,
diversity is defined as a process and goal to help students differentiate, develop their own diversity
and develop creative skills. Natural harmony means acquisition by Olympian training considering
specific rules, and age-appropriate knowledge and intellectual development of students.
Differentiation means changing the meaning, content, and structure of Olympiad preparation
activities according to the level of preparation of the student [12].

Methods and Materials. This Olympiad is conducted in a second language (in this case,
Korean) as it is a tool of construction and communication, therefore, students' language and
communication skills are multidisciplinary (to improve their communication skills in Korean in
everyday life), universal (use the language for some interpersonal communication). Through the
Korean Language Olympiad, students improve their language skills, developing their sense of
humor and curiosity. They are exposed to a foreign language culture extensively, including
communication culture, and acquire a variety of communication skills and knowledge that are
essential for society today. Therefore, from a technical point of view, the key objectives of the
Olympiad in Korean as a second language include the following:

1) Check the level of students' readiness to master Western languages; at the same time, the
results of Olympiad tasks reflect the current level of their preparation and can serve as an indicator
of the effectiveness of learning at this stage [13].

2) Assess students’ language proficiency and development.

3) Improve students’ communication skills through knowledge of Korean.

4) Increase your motivation and interest in learning Korean.

5) Develop a positive attitude towards sport through qualities such as initiative, confidence, and
focus [14].

6) Introduce students to Korean culture.

Preparations for the 2nd Far Korean Language Olympiad have been underway for a long time.
In preparing for the Olympiad, it is important to promptly address the interest of future Korean
language teachers and engage them in the Olympiad preparation process. This will increase interest
in Korean culture and language.

It is also important for students to participate in the Olympiads according to their interests, try
new things and improve their Korean language skills.

Furthermore, to make the Olympiad more effective, comprehensive and comprehensive courses
must be developed, which will provide students with additional and practical information. The main
advantage of holding the Olympics remotely is that "the dates of the Olympics are announced, and
information is disseminated before or after the Olympics. As a result, referees do not work with
Olympic host universities because participants are far from the Olympic Committee. [9].

The following methods were used to solve this problem: conceptual studies, guidelines and
program documents with discussed issues, interviews, analysis of student performance, modelling,
learning materials.

The Korean Olympiad is organized in two stages, and certain criteria must be met during the
organization of Olympiad activities.

Mainstreaming tasks are achievement tests designed to assess the level of language learning.
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Initial assessment tasks may also include other topics (e.g. testing non-language skills,
language proficiency, etc.). It is important that the assessment of initial performance determines the
level of language ability, in this case its developmental level.

The requirements for the tasks of the first stage of the Second Language Olympiad are as
follows:

- Ability to create Olympic workouts for multiple students

-Ability to follow instructions and complete tasks.

- Planning time

- According to students’ learning outcomes, including language proficiency and knowledge

- Improve productivity

- Variety and complexity of objects, sensory phenomena, novelty

- Cognitive tasks and language learning should be challenging to motivate students.

- Application of Truths in Olympic Operations

- Using local dialects instead of languages

- Specific task types (e.g. problems with the type of input language)

The second type of task is to identify and use language skills, that is, to assess foreign language skills.

In high school, students demonstrate Korean language proficiency with the topic.

At this point, you have a few options:

1) tasks assessing communicative action (describing the elements of a situation, creating
situations based on metaphors, describing pictures, explaining positions on the issues at hand, etc.);
2) communication test task (creating a conversation between participants with a series of pictures or
questions, e.g., in the conversation one participant is negative, the other optimistic).

Requirements for other activities: - Time allowed for preparation; - communication skills; -
Requires nonlinear and nonlinear problems that require logical solution, analytical and analytical
skills, etc. [4, 37] published the paper.

The main tasks were presented in a test booklet, and researchers checked responses for
accuracy using a predefined algorithm, eliminating random effects during the experiment. The test
was calculated according to the number of correct answers. Participants who successfully complete
the first stage of the process advance to the second stage. They scored more points (eventually
reaching 30% of participants). This situation is complicated when considering other professions.
The following should be noted here.

1) Share student comments

2) communication skills.

3) Informational information, including language use, topic structure, and clarity.

4) Communicate clearly

5) Different types of lexical units and linguistic phenomena

6) Use literal language (in conversation)

7) Number of words (monologue), number of answers (oral presentation)

8) Talk

9) Originality and validity of the proposed idea

10) Talk.

In this case, the judges evaluate the participants' work in the second task and complete their
work in the first task and select the winner according to the results. certificates and gift certificates.

Main requirements for Language Olympiad distance:

1) The deadline for completion of the project (we will agree to this condition at the beginning
of the project).

2) Data usage restrictions

3) Limit communication with other stakeholders

4) Teams working online during the Olympiad should hire a project manager.

131


https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

Ab6aii amuiHdarul Kas¥I1Y XABAPIIBICHI «Pu10402us FulabiMdapbly cepusicol, No2(92), 2025 i

The Olympic Games should not be chosen lightly. Every specific objective organized for
competitions at a certain level in the Olympiad must be achieved. The following main objectives
should be considered while selecting activities: 1) ensure the transfer of relevant knowledge
regardless of the language of instruction (whether native or foreign); 2) assess the ability to use the
knowledge acquired within the course in practice, as well as formulate and solve new problems in
changing conditions.

A liberal arts education has specific demands. - To develop students' ability to understand and
know about the past, to give real life examples. They can use spelling and grammar correctly,
understand texts in foreign languages, translate stories into other languages, analyze, discuss,
compare historical events, and analyze social situations in the target language. What questions
should be asked during long-term Olympic Games missions is also an important question. More
challenging tasks need to be performed to prepare for Olympic fitness [15, 102]. Along with the
concepts and requirements of the invention, the process conditions and the conditions necessary for
production must also be changed. Collecting school supplies and other resources is important. At
the beginning of the Olympiad activities related to university courses should be completed with
questionnaires on previously studied topics. The Olympic Committee shall consist of a President,
Vice-President, General Secretary and referees.

The Olympic Event Analysis Director’s duties include the study chair, responsible for validity,
outcome control, reliability assessment, and statistical extraction. Tasks of the Olympiad judges: set
criteria for evaluating student work; provide information on the process and procedures for
assessing student work; ensure that each student applying for awards is aware of performance and
assessment against the established standards [16, 385]. Since the needs of the arbitration process
vary, each judge makes his or her own judgment, but the composition of the court and the decision-
making process: ensure that the final award is fair and impartial; ensure participants are fully aware
of the results of their efforts and consider the specific needs of Olympians after each event. Student
coaches in Olympic competition are not included in the judging. Analysts say judges' opinions
matter a lot, although the Olympiad is supposed to ensure "the independence of athletes and judges,
even if their results are unfair." Even if participants give the same answers, their accuracy and
precision may vary. Questionnaires can also violate participant privacy.

Results and discussion. Based on the above principles, we developed and tested the remote
Korean language Olympiad for 3rd and 4th year students at East Kazakhstan University. Saracen
Amankolov. 52 students from the University of East Kazakhstan "Foreign Languages,
Bilingualism" (6B01703) and 7 students from other faculties took part in this Olympiad. Saracen
Amankolov. The number of students is 59 people.

The main goal of the Korean Olympiad is to improve students’ language and communication
skills. (6B01703) Students who complete certain subjects in the Foreign Language Program (as part
of other courses) study Korean in Years 3 and 4 (4 and 6 hours per week, respectively). The
following subjects are taught: Second Language (Level B1) (Korean), Second Language (Level B2)
(Korean), Second Language Proficiency (Korean), and Third Language (Korean). Students learn
other aspects of the Korean language itself or through Korean language courses.

1) Preparation for the Olympics, 2) Organization of the Olympics, 3) Summary of the Olympic
results [17].

The activities of the first phase of Olympiad preparation:

1) Indicate the foreign languages for students of 3-4 years East Kazakhstan Pedagogical
University (6B01703), two foreign languages for the upcoming Olympiad (also for students of other
educational institutions).

2) Determine the number of students who want to participate in the Olympiad.

3) Determine the number of judges (excluding the language teachers of these students) to
ensure the accuracy of the assessment results. 4) Prepare tasks for levels 1 and 2 of the Olympiad,
following the General Rules of the Olympiad and foreign languages Olympiads.
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5) Prepare test tasks for Stage 1 Olympiad and materials for Stage 2 Olympiad (electronic
version).

6) Prepare computers and networks for the Olympiad.

7) Inform university administrators and Korean language teachers of the Olympiad’s goals and
plans.

Rounds 1 and 2 of the Olympiad Remote Test were conducted on the same day via a zoom
conference. The launch of the Olympiad was held at a public meeting and the link was sent out to
the students in advance. After a short welcome speech by the Dean of the Lyceum Humanities and
the Dean of the Department of Foreign Languages, the participants were briefed on the format of
the Olympiad. After the opening ceremony, the advisor (host), two Korean professors and two
judges briefed the students on the duties and responsibilities of the program. Their duties include
not only advisory services but also project management. The first stage is a five-task test.
Depending on the test results, students may be eligible for high school. The specifications for the
test are as follows: - Reading Comprehension - 10 marks. - Listening - 10 points. - Vocabulary - 10
points. - Grammar - 20 points. The test is a functional test and aims to assess the language abilities
of the participants (reading and listening production, knowledge of language resources (vocabulary
and grammar), knowledge of other linguistic resources, environmental resources to guide critical
thinking) and language. From the perspective [18, 129]

The first task of the test is intended to assess the student's comprehension skills: -
understanding of language material

Example of a task:

0| Y2E Fo| 4A gim

20l SO{L ASLE
=0l M= OF7[7F EfOfh X| 1002 0] & X A 42 AW FEQ HOIZS 71
LCH O A2 7O AIYEO| 7| ME0| LYMSLCE AFRHS2 0H7[7F 10022 &
Otge®™ 2= A & & Azt aU b H7[Xs S+ s 2 TS0 HL(DE 4 F
O] 0| ol Z=5t= AFRO| gt A=ottt= EE0| AL "7t LAY SFO|
TE= Mottt H, H Ot A= SFX| @& Ok AELHH L2 Z g AHOL"
EHS 2ES 811 SHE HE UHsiM . (0 S0, U3 222 8l SHE HE

=
HENSEM 2.)
=0 M= Ot7|7F EfOf i X| A 20| A & BRI E+E 71
10A| O]F b)1000d O|F. d) 1 =
2) Or2HE SO EMR. &1 A50| ASLICL SHE O Fo 'T's 20lM 8. (52
SUCHH) S8 =3 70l 'F'& BAISHH K. (S2IoHA| E= o) (Bh&8 Tlas s, &
H

C
el AN 0| AL HA a2 T2, AN a2 P2

Of

F7] AIESHLER? 2)

1. Ot0| &0l FI7HE 52 o0 = Mgt e 7t flE LTt
2. 22 & XYLILEL 22 2% 55 ST
3. 0tH0l= dAFH -, VZI2E7HO 710 2R QS LICE M. HEE.

133


https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

Ab6aii amuiHdarul Kas¥I1Y XABAPIIBICHI «Pu10402us FulabiMdapbly cepusicol, No2(92), 2025 i
CHH AMHo] B #E22 T2 4 S0HEMSK2. of2i= R 7HA] HHojL L E )Lk A&
E2o s&stE &= iEHE Hf EStM 2. (O] B2 O|0F7|E S0 EAMR.) Cta1f €2 THo
=

X 2OrOF g @27 o2l A2 O] H|oto| O|gotAH HE =&

7|25 TE £ QIO 7S AR = AV B EEXO[ALL G522 AR
Ol AZTILE St=0| M= Ol HSO| X=Of B LLE XS7HA| AR E2 9= T 2

= - =

—_

= AN H .
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(Look at the pictures and make 5 sentences using the example.) [19]
<27|>

HH80| =Ct =t

Hhgto| 21 =9Q.
The fourth task involved diagnosing grammatical skills (finding and correcting errors in a
sentence).

CHetE S Ul 71K 8 DNEMR. 4 280 285 H =t/ 2=7] ?19)
HBGHOF St= EHOILt =7 7F QS LIEE Gl Al kA

QUE W77+ Sotsts A= 2 M lvte?

UE: M= A2S FolR. Lhe £7|2F AH0|EF FOFELILE JaiM Lis A=2S
JE= Ot

The fifth task aimed to assess the participants' language skills (vocabulary and grammar),
objective thinking, and logical thinking (their proficiency in the operational components of thinking:
analysis, synthesis, and generalization).

FIRI S AEFO| A E 1} M= O E S L7 (Using the table, write a short text (4-6 sentences)
about spring and summer in Kazakhstan) [19, 187].
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The time to complete this task is 40 minutes. Once students have completed the tasks, the
examiner collects and reviews the standardized exam papers. The accuracy of the test is estimated at
100%, which corresponds to 50 minutes. The second stage is open to students who have
successfully passed the exam (participants with a score of 30 or above). There were about 20
students in attendance. Six contestants scored less than 19. Thus, about 30% of the first participants
were included in the second stage. The results of the first step are shown in the figure (see Figure 1).
The number of participants was determined based on the total score obtained at the completion of
the first phase of the task (experimental task).

Figure 1: Number of participants based on the total points obtained for completing the first stage of
the task (test task).

After the results are announced, the participants who pass the first stage will be invited to the
second stage of the Olympics.

The task of the second step is to assess students’ speaking and communication skills. The
assessment criteria for the second level (competency) are as follows: - Content - 10 points. - Clarity
- 10 points. - Vocabulary - 10 points. - Acoustics - 10 points. - Length - 10 minutes.

) EH e =Hs EE FH0f w2t EIFstCk o

N0l = Meto| et 24 H2tAk=s A2 M 7HX| =X & StLHE A Eisty LEEAQl
Aol tish =& ML

() oM 7HY S Ml ZEA0f| CHet oMo & 2-d3tM . T, of2f S22 2+
RISl A7) BEELIC,

- QYoM 7HE S Ml 7H & 2o E M K.
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The second task is designed to test students' oral skills and has the following structure: without
any preparation, students write a short dialogue (in the role of communicator) based on textual
content suggested by the examiner [20].

K= shAL OFRl 7 A|0f LO{LL|CH K& OfElof @53t= S Zotsi Q. Al obxlof

— oHH

42X s8N 7t 252 e HolM SEMNK| =22 70 o 5 20] 2L &
HO| 2 = Ho= Sorzta Lt o S0t™ ME S 511, oty S B, oo 7t
Lh= XS Ef stiof ZiCh o] 2 ofl= of 30 20| Z &Lt

The judges evaluate the works according to the prescribed criteria, write the students’
comments on special cards, and then enter all the information in the final table. The maximum score
for each work in the second stage is 25 points.

The final stage of the Olympics is the summary of the results of the competition. The judges
add up the points of the first and second tier competitors and decide the Olympic champion based
on the results. First (student 1), Second (student 2), Third (student 3) Fourth (student 4). Certificates
and awards were then given.

The results will be announced on the day of the Olympics. The final score was calculated
according to the results of the first and second steps.

The purpose of this work is to develop an approach to the Korean Olympic Games and explain
the internal structure of such an Olympic organization. Our goal is to propose an algorithm for
generating Olympic tasks, and to develop a comprehensive set of optimal solutions. conducting
educational experiments to demonstrate the effectiveness of the proposed method.

The effectiveness of the proposed method is demonstrated through a series of experiments.
Olympiads also serve to expand the socio-cultural opportunities of Korean students and develop
their intellectual capacities. Based on the experimental results, a method to construct Korean-like
distance Olympians as a second or foreign language is described, and an algorithm is proposed to
generate tasks for Korean Olympians.

Important conclusions are drawn based on the experimental results. The main purpose of
holding the Distance Olympics is for teachers and university professors to determine the level of
Korean language interest of future teachers in a timely manner. The process of preparing for the
Olympics

Conclusion. The Olympic challenge should be creative. Thus, students learn to solve problems
independently. The first requirement for the second Foreign Language Olympiad is the ability to
communicate with many students through the Olympic project. - Perform tasks according to the
teaching program Time limit - Includes native language skills and abilities based on student
experience. - Increased task complexity. - Differences in the form and content of the task.
Intellectual content and innovation Tasks should be challenging to stimulate students’ linguistic
thinking and assumptions. - Use authentic materials for Olympic projects. - Use additional historical
material and regional language. The overall complexity of the task (e.g., problems related to the
material nature of language).

Participating in the field helps to increase students’ interest in science and helps them learn
more about science. Expand your worldview Although participants' task demands varied, each
group's assessment would be fair. The collective nature of the evaluation process ensures the
accuracy and objectivity of the final judgment and allows participants to understand the results of
their work. After each stage, the resources were considered and considered according to the plans of
the Olympic participants. Based on the results of the successful tasks, we concluded that the task in
the second phase was more difficult for the participants. This suggests that future teachers should
pay more attention to creative writing and professional writing when teaching Korean as a second
language.
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IMPROVING READING STRATEGIES FOR ENGLISH LANGUAGE LEARNERS
USING SCAFFOLDING: A PEDAGOGICAL APPROACH

Abstract

This article analyzes and describes numerous pedagogical ways to enhance reading strategies
for English language learners through the scaffolding method. Focus is directed towards Lev
Vygotsky's notion of the zone of proximal development and its implementation in the educational
process. This article examines essential “scaffolding” approaches, including pre-text assignments,
modeling, contextual work, and collaborative reading, which facilitate the activation of background
knowledge and the acquisition of new skills by students. The progressive decline in support, textual
structural analysis, and post-reading reflection are also examined. The educator plays a crucial role
in establishing conditions for effective learning, progressively diminishing assistance and fostering
the development of students' autonomy and self-assurance. The scaffolding approach is adaptable
and enables the customization of the educational process to meet the individual needs of each
student, rendering it an efficient instrument for reading instruction. This article underscores the
significance of engaging students in the learning process via active text interaction and highlights
the teacher's responsibility in fostering students' metacognitive skills. Scaffolding facilitates the
enhancement of reading and comprehension skills while also fostering independence, critical
thinking, and self-confidence.

Keywords: reading strategies, the zone of the nearest development, training support, students'
independence, metacognitive skills
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_ CKA®®OJJIMHITI KOIJAHA OTBIPBII, AFBUILIBIH TIIIH
YHPEHYUILUIEPTE APHAJIFAH OKY CTPATETHUSITIAPBIH KETLIIIPY:
MEJATOTUKAJIBIK TOCLI

Anoamna

Byn makamana ckaddoiIuHT SIICIH KOJIJaHA OTBIPBII, aFBUINIBIH TUTIH YHPEHYIIUIEpIE OKY
CTPATETHSCHIH KETUIIPYAIH KONTEreH MeJaroruKalblK TOCUIIEpl TalaHalbl )KOHE CHITATTAJIaIbI.
JleB BBITOTCKMITNIH >KaKbIH JaMy aiiMarbl Typajibl TYKBIPbIMJAaMachlHA KOHE OHBI OiiM Oepy
mpolecine eHrizyre 0aca Hazap ayaapsuUiafbl. by Makanaaa Herisri OUTIMII JKaHJAHABIPYFa JKOHE
OKYIIBIIAPJBIH  JKaHA JIaFAbUIApABl HMIepyiHE BIKIMAT eTETIH MOTIH JKazy  aIbIHIAFb
TarnChIpMaap/bl, MOJIEIbACYMi, KOHTCKCTIK YMBICTBI JKOHE Oipre OKyIbl Koca ajFaHa,
"ceiMaapabl" KYpyIbIH HETI3r Tocuiaepi KapacTeipbuiafbl. KommayaslH mporpeccuBTi TOMEHAEY,
MOTIHHIH KYPBUIBIMJIBIK TaJIJAybl )KOHE OKYJaH KEHIHT1 peduiekcus a KapacThlpbiiaibl. OKBITYIIIBI
KOMEKTi OipTiHAen a3alThIl, OKYIIBUIAPABIH AepOecTiri MeH e3iHe JereH CEeHIMILIITIH IaMBbITyFa
BIKIIAJI €T€ OTHIPHIN, THIMAI OKBITY VIIIIH aFJai »acayja menyii pea atkapaabl. «Tipexk» Tociii
OHail Oeifimzenesni JXoHE OKYy IHPOIECIH 9p OKYIIBIHBIH JKEKEe KaXETTUTIKTepiHe OeiimMaeyre
MYMKIHIIK Oepeli, OYJ1 OHBI OKyAbl YHPEHYAIH THIMIAI Kypaibl eredi. byn makamaga MoTiHMEH
OeJceH Il e3apa OPEKeTTECy apKbUIBI OKYIIBLIAPILI OKY MPOIECIHE TapPTYABIH MaHBI3ABUIBIFBI aTall
OTIJICNIl JKOHE OKYIIbUIAPABIH METAKOTHUTHBTI JaFAbUIAPBIH JIAMBITY YIIiH OKBITYIIBIHBIH
xayankepuriniri aran ertiieni. Ckaddonaguar oKy MEH TYCiHY AaFAbUIapbIH JKETUIIIpYre BIKIal
eTelli, COHBIMEH KaTap TOYeJCI3/iKTi, CBIHU OWMJIay bl )KOHE ©31HE IEreH CEHIMAUTIKTI TaMbITaIbI.

Tyiiin ce3mep: OKy CTpaTerusuiapbl, JKakblH JiaMy aiMaFrbl, OKY KOJJIaybl, OKYIIbLIAP/IbIH
nepOecTiri, MeTaKOTHUTUBTIK JaFIblIap
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COBEPHIEHCTBOBAHHUE CTPATETUM YTEHUA JIJISI U3YUAIOIIAX
AHITMMCKHU A3BIK C HCITIOJb30BAHUEM CKA®®OJIINUHIA:
HEJAT'OI'MYECKHUH ITOAXO0

AnHomayus

B aT0ii craThe aHANM3UPYIOTCS U ONHUCHIBAIOTCS MHOT'OYHCIIEHHBIE MEAArOrHuecKue CrocoObl
COBEpIICHCTBOBAHUSA CTPATErMi UYTEHUS Y H3YYaIOIIMX AHIJIMICKUHN SI3bIK C MOMOILBIO METOAA
ckaponaunra. OCHOBHOE BHHUMaHHME yjensercs KoHuenuuu JIpBa Beirorckoro o 30He
OmmKalIIero pasBUTHS W €€ BHEIPEHHI0O B 00pa3oBaTeNbHBIM mpouecc. B a3Toif  crarbe
paccMaTpUBAIOTCS OCHOBHBIE IOAXOJbl K CO3JAaHUIO “KapKacoB”, BKJIOYas 3aJaHus Iepen
HaIMCaHUEM TEKCTa, MOJCIUPOBAaHHE, KOHTEKCTHYIO pPabdOTy M COBMECTHOE YTEHHE, KOTOpHIC
CIOCOOCTBYIOT aKTHBHM3allMKM 0a30BbIX 3HAHUI M MPUOOPETEHUIO HOBBIX HABBIKOB YyYalllUMHCS.
Taxxe paccMaTpuBarOTCs IPOrPECCUPYIOLIEE CHUKEHUE TOJAEPKKHU, CTPYKTYPHBIA aHAIN3 TEKCTA
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u pedraexcus mocne npoureHus. lIpernonaBarens UrpaeT PeMIAOIIYI0 POJIb B CO3JaHUU YCIOBUI
s 3pdexkTuBHOr0o 00y4yeHMs, TOCTENEHHO COKpamias I[OMOLIb M CIIOCOOCTBYSI Pa3BUTHIO
CaMOCTOSITENIFHOCTH M yBepeHHocTH ydammxcsi B cebe. [lomxox "CrpoutenbHble jeca" JIerko
aZlanTHPYETCsl U MO3BOJISET alalTUPOBATh YueOHbIM Ipoliecc K MHAMBUAYAIBHBIM MOTPEOHOCTIM
KaX/I0TO y4amIerocs, 4To jaenaer ero 3(h(eKTHBHBIM MHCTPYMEHTOM OOydeHHus uTeHHio. B 3Toit
CTaThe MOJUYEPKUBACTCS BAXKHOCTh BOBJICUECHHUS YYAIIMXCS B IpoLecc OOy4eHHUs IMOCPEICTBOM
aKTUBHOTO B3aMMOJICHCTBHS C TEKCTOM M TOAYEPKHBAETCS OTBETCTBEHHOCTH MPEIMOJaBaTelNs 3a
pa3BuUTHE METaKOIHUTHUBHBIX HaBBIKOB yUaIuxcsl. Ckaddongunr CIOCOOCTBYET
COBEPIICHCTBOBAHMIO HABBHIKOB UYTEHHUS ¥ TOHUMAHUS, a TaKKe pPa3BUBACT HE3aBUCHUMOCTD,
KPUTHYECKOE MBIIIJICHUE U YBEPEHHOCTh B cele.

KuroueBble ciioBa: cTpareruy 4TEHUs, 30HA OJmKaillliero pa3BUTHs, ydeOHas MOIAEPKKA,
CaMOCTOSITEJIbHOCTh YYalIUXCs, METAKOTHUTUBHbIE HAaBBIKH

Introduction. Reading learning strategies are essential to the acquisition of English as a
foreign language. The cultivation of reading abilities necessitates not only the capacity to recognize
words and phrases but also the proficiency to comprehend the text at a profound level,
encompassing the analysis of its structure, substance, and subtext. The “scaffolding” method is a
highly effective pedagogical tool for enhancing students' reading strategies, facilitating a smooth
transition from extensive instructor support to greater student autonomy.

The notion of “scaffolding” in education was initially introduced by Jerome Bruner and his
associates within the framework of Lev Vygotsky's sociocultural learning theory [1]. Scaffolding,
defined as “scaffolding”, entails a systematic reduction in the support offered to the student
throughout the learning process, as the student gains confidence and proficiency in task completion.
This assists kids in reconciling their capabilities with assistance with their independent
achievements. The scaffolding method in English reading instruction often encompasses pre-text
exercises, active reading tactics, inquiry-based questioning, and post-text analysis.

In acquiring reading skills in a foreign language, scaffolding plays a crucial role by offering
pupils appropriate assistance when faced with unfamiliar and intricate texts, subsequently
diminishing this support as they advance. This enables pupils to enhance their reading skills and
acquire the ability to engage with material autonomously, which is essential in the acquisition of
any foreign language.

Methods and materials. The phrase “scaffolding”, or supporting learning, is a significant idea
in pedagogy, particularly with foreign language acquisition and reading skill development [2].
Scaffolding is an educational technique in which an instructor progressively withdraws assistance as
learners acquire knowledge and enhance their proficiency. Support may pertain to material,
processes, and learning methodologies. This necessitates meticulous planning, an initial evaluation
of students' existing knowledge, and the monitoring of progress to ascertain the required supports
and those that may be eliminated. As a student matures, they encounter increasingly complex
obstacles that necessitate various forms of support, which will ultimately diminish with time.

The objectives of scaffolding are to enhance student proficiency and cultivate their abilities as
self-regulated learners. This is accomplished by delivering a suitable level of instructional
assistance according to student requirements and contextual intricacy. As students develop as
learners, scaffolding may be modified, diminished, or eliminated over time [3].

Student support

A gradual increase in complexity

The development of independence
Overcoming learning difficulties
Achieving success without external help

Figure 1. The main goals of the “Scaffolding”

140



https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

BECTHHUK KasHIIY um. A6as, cepus «Puaonozuueckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

One learning outcome of a biology lesson may be to accurately label and elucidate the
operations of a cell. The instructor initially evaluates students' past knowledge and divides lectures
into manageable segments. Students receive graphics and guided notes throughout class. Students
have access to interactive 3D software that enables them to examine cellular components and their
interconnections [4]. During the initial phases of education, learners may utilize their notes and
textbooks for formative evaluations and assignments. They receive both automatic and instructor
comments on their contributions. Gradually, these scaffolds diminish (e.g., reduced instructor help,
absence of notes during formative assessments), leading students to operate with greater
independence.

The phrase was initially introduced by American psychologist Jerome Bruner and his associates
in 1976. J. Bruner characterized scaffolding as provisional assistance offered by an educator or
mentor to aid a student in accomplishing tasks that would be excessively challenging without such
support [5]. Scaffolding entails a systematic reduction of external support as the learner gains
requisite knowledge and abilities, fostering autonomy and self-assurance.

The primary concept of scaffolding is to offer pupils provisional support during the learning
process, which diminishes as the student gains proficiency. The teacher functions as a “scaffolding”
that aids pupils in acquiring new concepts until they can independently manage tasks. This process
must occur incrementally and focus on enhancing pupils' cognitive and metacognitive abilities.

The notion of scaffolding is intricately linked to the theories of Soviet psychologist Lev
Vygotsky, particularly his concept of the zone of proximal development (ZPD). L. Vygotsky
posited that learning is most effective when structured to facilitate the transition from tasks
achievable with assistance to those manageable independently [6]. Scaffolding is the method of
offering assistance to a student within the context of their education.

L. Vygotsky's theory posits that the zone of proximal development represents the disparity
between a student's current developmental stage and the level attainable with a teacher's assistance.
Effective learning occurs throughout this phase. This concept served as the foundation for the
scaffolding theory established by J. Bruner, who suggested a pragmatic application of L. Vygotsky's
theoretical framework. Consequently, scaffolding has emerged as a fundamental teaching approach
rooted in cognitive developmental theory.

Subsequently, studies in pedagogy validated the efficacy of scaffolding across diverse
educational settings. Wood, Bruner, and Ross underscore the significance of scaffolding in
acquiring abilities that cannot be attained independently. Their research highlighted that educators
should assist students not just in task completion but also in cultivating metacognitive skills,
including planning and self-evaluation of their work [7].

Scaffolding has emerged as a crucial instrument in foreign language instruction, particularly in
enhancing reading and writing competencies. James Cummins was a principal researcher
advocating for the implementation of scaffolding in foreign language instruction [8]. J.Cummins
introduced the concept of "contextual support" in his bilingualism theory, which laid the foundation
for the implementation of scaffolding in language instruction. Cummins contended that students
acquiring foreign languages require contextual assistance to comprehend new concepts, along with
learning practices that foster autonomous engagement with material.

Aida Walqui underscores that scaffolding enables students to not only acquire linguistic
proficiency but also to enhance cognitive skills through engagement with more intricate texts [9].
A.Walqui contends that scaffolding enables students to apply their knowledge, progressively
advancing to more challenging tasks without undue frustration. The researcher emphasizes that
scaffolding enhances comprehension of vocabulary, grammar, and cultural settings, which is
particularly crucial for language acquisition as a tool for real-world communication.

Philip Gibbons' research further substantiates that scaffolding facilitates the steady
development of academic language in students [10]. P.Gibbons posits that initiating with
uncomplicated tasks and progressively augmenting their difficulty enables educators to assist
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students in engaging with texts of diverse complexity levels, so enhancing their academic
achievement and linguistic confidence.

A primary advantage of scaffolding is its flexibility and responsiveness to individual student
demands. The educator can adjust the level of assistance based on the student's existing knowledge
and skills, thereby offering a tailored approach to each learner. This is particularly crucial in foreign
language instruction, where skill levels might significantly differ within a single group.

Nonetheless, there exist critical perspectives concerning the application of scaffolding. Certain
researchers indicate that the strategy necessitates significant time investment from the instructor and
may be challenging to execute in large student groups. Van Lier contends that to implement
scaffolding effectively, a teacher must meticulously organize each instructional stage and possess a
high level of qualification to tailor assignments to individual student needs [11]. Moreover, several
critics assert that an overreliance on scaffolding may foster student dependence on instructor
assistance, thereby impeding the cultivation of autonomy. Consequently, the primary responsibility
of the educator is to establish a balance between offering assistance and progressively enhancing the
students' autonomy.

Zone of
Proximal
Development: Can do with

Instruct here assistance

Can do

independently

Figure 2. The zone of proximal development: the path to independence through support

The Zone of Proximal Development (ZPD) refers to the disparity between what children can
accomplish autonomously and what they can achieve with assistance. It is the supplementary
environment in which students can study, practice, and attain objectives that would be unattainable
without enhanced support and direction.

Instructing below the Zone of Proximal Development leads to students mostly revisiting
familiar concepts and honing existing skills, resulting in negligible learning advancement [12].
Conversely, instructing solely on unfamiliar ideas results in frustration and failure, hence
constraining learning opportunities. While the learning process frequently entails uncertainty and
first setbacks, scaffolding is employed to mitigate unneeded difficulties and facilitate student
achievement. Instructing within the Zone of Proximal Development enables students to utilize their
existing knowledge effectively while obtaining guidance and practice opportunities to ultimately
achieve the course's learning objectives autonomously.

Results and discussion. The fundamental concept is that learning is most efficient when the
learner operates inside the zone of proximal growth, engaging in tasks that are slightly beyond their
current ability but may be accomplished with the assistance of a mentor. This facilitates the
enhancement of cognitive talents (logical reasoning, analysis, information synthesis) and
metacognitive skills (the capacity to assess one's own learning process and modify one's techniques
142



https://orcid.org/0009000710133797
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0003-1419-7361
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0001-7237-5328
https://orcid.org/0000-0002-9422-427X
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0002-3783-9577
https://orcid.org/0000-0001-5369-6871

BECTHHUK KasHIIY um. A6as, cepus «Puaonozuueckue Hayku», Ne2(92), 2025 a.

accordingly). The concept of the zone of proximal development underscores the significance of
incremental learning and the necessity for provisional assistance in attaining complete autonomy.
Educators and mentors must be cognizant of their students' developmental stages to effectively
construct the learning process tailored to their existing knowledge and skills, progressively

advancing them.

Diverse instructional approaches exist to enhance students' reading strategies through the
scaffolding method (educational support). Educators employ several tactics, including pre-text tasks
that stimulate prior knowledge and the demonstration of reading practices that students then
implement independently. Contextual support, collaborative reading, and text structure analysis
enhance students' comprehension of the text. As the teacher's support diminishes, it is crucial for
fostering independence and critical thinking in students.

The main pedagogical approaches are presented in Table 1.

Table 1. Pedagogical approaches to improving reading strategies using Scaffolding

information is organized and the
logic behind the text’s construction.

Approach Description Examples
Pre-Reading Exercises conducted before reading to | Discussing the topic of the text, predicting content
Activities activate learners' background knowledge | based on titles, working with keywords, examining
and prepare them for the new material. visual elements (illustrations, graphs, etc.).
Modeling The teacher demonstrates reading | An example might be reading aloud with
strategies that students later apply | commentary, highlighting the main idea, or
independently. showing how to use context to understand
unfamiliar words.
Questioning Asking questions about the text helps | The teacher poses both general and detailed
and Discussion | learners process what they have read | questions that lead to discussions about meanings,
and identify key points. character analysis, and identifying key themes.
Contextual Ensuring that learners understand | Discussing vocabulary meanings, analyzing
Support new words and  grammatical | grammar structures, and deriving the meaning of
structures through context. words based on their surroundings in the text.
Shared The teacher and students read the text | The teacher selects sections of the text for reading
Reading together, pausing at key moments for | aloud, discussion, and analysis with the class,
explanation or discussion. focusing on difficult areas and new vocabulary.
TextStructure | Analyzing the structure of the text to | The teacher helps students break the text into
Analysis help learners better understand how | parts, identify the main ideas of each paragraph,

and discuss the links between sections

(transition words and phrases).

Post-Reading

Students reflect on the text,

Writing a summary of what was read, discussing the

become aware of their reading
strategies and adjust them depending
on the task at hand.

Reflection discussing key points and providing | main conclusions, offering opinions about the
feedback on the content. material, analyzing the style and author’s perspective.

Group Students work in groups or pairs, | Discussing the text in small groups, completing

Workand discussing the text and solving tasks | joint text analysis tasks, preparing questions and

Interaction related to text analysis. answers, critically analyzing arguments and the

text’s context.

Gradual The teacher gradually reduces the level | The teacher provides strong support initially,

Reduction of of assistance as students become more | helping students overcome difficulties but

Support competent  and confident  in | gradually steps back, allowing students to work
independently working with the text. | more independently.

Metacognition | Developing learners’ ability to | Students learn to analyze their own reading

methods, assess the effectiveness of their
strategies, adjust approaches if necessary, and
discuss their results with the teacher.

Note — compiled by the author
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Employing scaffolding in reading acquisition may encompass multiple stages. Initially, the
instructor familiarizes pupils with the text's context and engages their prior knowledge. This can be
accomplished through discussions regarding the text, engaging with keywords, and studying
headings and images. This method enhances students' comprehension of the text's subject matter
and alleviates their anxiety prior to engaging with new content.

The subsequent phase entails direct text reading with the teacher's active involvement. The
teacher must assist students in formulating inquiries regarding the book, emphasize essential
concepts, and elucidate intricate vocabulary and structures. This phase encompasses vocabulary,
grammar, and text structure, facilitating a deeper exploration of the content by students.

As children advance in their reading, the teacher progressively diminishes the extent of his
assistance. Students individually employ the skills provided by the teacher: seeking context for new
vocabulary, utilizing guiding questions, and examining the text in terms of content and structure. At
this juncture, it is imperative for pupils to engage individually with the material, so fostering
advanced critical thinking and comprehension skills.

A fundamental characteristic of employing scaffolding in reading instruction is its flexibility
and adaptability. Educators can adjust the degree of assistance based on the capabilities and
requirements of individual students, enabling each student to progress at their own speed. This is
particularly crucial in groups where students' language skill levels may differ markedly. Scaffolding
facilitates a personalized approach for each student while maintaining the overall efficacy of the
educational process.

Research indicates that the scaffolding method enhances the development of cognitive and
metacognitive reading methods. Cognitive methods encompass approaches such as repeated
reading, identifying the primary idea, and comprehending the text's structure. Metacognitive tactics
encompass knowledge of the reading process, the capacity to assess one's own work, and the ability
to modify approaches when difficulties arise. Consequently, scaffolding aids children in acquiring
reading skills while simultaneously fostering self-regulation abilities essential for their continued
academic success.

Conclusion. In summarizing the several methodologies for enhancing reading techniques
through the scaffolding method, it can be asserted that this pedagogical approach constitutes the
most significant instrument in contemporary education.

The primary objective is to assist students in surmounting challenges in the learning process
and to facilitate the incremental acquisition of new abilities through provisional teacher support.

The implementation of scaffolding is grounded in Lev Vygotsky's socio-cultural learning
theory, whereby the zone of proximal growth is crucial. This method enables pupils to conquer
activities that initially appear daunting, but with the teacher's assistance, they become achievable.

A fundamental feature of scaffolding is the teacher's active engagement of pupils in the
learning process. Employing strategies like pre-text assignments and modeling, educators facilitate
the activation of students' prior knowledge and equip them for the comprehension of new content.
Pre-text tasks are crucial to the reading process, since they enable students to comprehend the
context of the text and prepare them for engagement with it. Assignments may involve analyzing
keywords, examining visuals or headlines, which aids students in anticipating the text's content and
alleviating anxiety while facing unfamiliar information.

Modeling, as a scaffolding tool, is crucial for illustrating reading strategies. The instructor
demonstrates to pupils how to emphasize the central concept, utilize context to comprehend
unfamiliar vocabulary, and conduct a more profound text analysis. This enables pupils to observe
the reading process in action and later implement these tactics independently. A primary
responsibility of the instructor is to assist students in task completion while simultaneously
fostering their metacognitive skills—specifically, the capacity to organize their work, assess their
own achievement, and modify strategies for task execution.
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Once students have developed fundamental text abilities, the instructor progressively
diminishes the degree of assistance. This procedure is termed gradual scaling down and constitutes
a fundamental aspect of the methodology. Students commence the autonomous application of
tactics given during the initial phases of learning, including contextualizing new vocabulary, posing
inquiries regarding the text, and conducting analyses. Decreasing the extent of instructor support
fosters independence and enhances students' critical thinking and analytical skills.

An additional significant facet of scaffolding involves engaging with context. Educators
facilitate students' acquisition of vocabulary and grammatical structures through the contextual
framework of the text. This is particularly crucial when engaging with literature in a foreign
language, as pupils encounter a plethora of unfamiliar vocabulary and grammatical structures.
Contextual support aids students in both memorizing new vocabulary and comprehending their
meanings in relation to the overall content of the text. This enhances vocabulary expansion and
fosters the capacity for profound comprehension of reading material.

Consequently, the scaffolding method equips educators with a versatile instrument for
instructing students. It enables the adjustment of assistance levels based on the specific
requirements and abilities of each student, hence enhancing the effectiveness and personalization of
the learning process. This method is particularly effective in reading instruction, as it requires pupils
to comprehend the material while also cultivating critical thinking, analytical abilities, and
independent work skills. Scaffolding is an effective teaching approach that enhances students'
cognitive growth while fostering self-confidence and inclination towards independence. Educators
employing this approach assist students in effectively managing present assignments while also
equipping them for future academic and life achievements.
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